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| Tu regere Eloquio Populos, ö Galle, 
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| R 1... 


5 
* 
I . 
13 
4 


- voluminous works; but I flattered myſelf that ſome good migh 


bringing them for the ſake of convenience into one point 
view. Thus the well informed may with them, in a ſh 


tional advantage, For the elementary tracts in that language 
are not, (at leaſt to my knowledge) very numerous in 


tongue, which we are deſirous of acquiring, than in our own 


'To THE WORTHY INHABITANT 1 


/ 


or THE 


cio and Environs of Chicheſter. 


Paving had the honor to teach the French tongue to many 
reſpectable perſons in your City and Environs; ang 
having learnt by experience how much they eſteem and ad 
mire that faſhionable language, it was with ſincere pleaſu 
that I wrote the following pages with the humble inten 
tion of promoting more immediately the yon bes of my 
labours, their improvement. 
It is true, this little performance, in which I RR the 
reader to be ſufficiently acquainted with the rudiments © 
Grammar, contains nothing which may not be found in more 


be done by collecting the obſervations of other writers, 


time, refreſh their memory, and the learner eafily eus in! 
formation. 


Theſe remarks, vlog written in French, afford nad 


country; and experience teaches us that we are more forcibl 
ſtruck with, and retain longer that which we learn in a foreig 


It may be proper to obſerve, that the collection which I 
offer and ſubmit to the public, is carefully ſelected from t 


very beſt French Grammarians, illuſtrated by a variety of uſe, 


ful and inſtructive examples, and ſanctioned, for the moſt part, | 


by the decifions of thoſe able arbiters of the language, the | 


Members of the French Academ . ' 
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"Though the following ſheets were not originally intended 
for the preſs, but compiled only for the pri vate and excluſive 


{ uſe of my Pupils, yet ſeveral Amateurs of French Literature, 


into waoſe hands they have accidentally fallen, were pleaſed 


| to requeſt their publication. Willing to be, as far as in my 
power, ſerviceable to your hoſpitable and generous Country, 
I complied with the requeſt; but in the humble expectation 
of meeting with indulgent readers, and of youd permittin g me 


.to inſcribe and dedicate them to you. 


my zeal for the improvement of the lovers of a language ſo 


{prevailing, and which can be neither juſtly appreciated, nor 
written, nor ſpoken with correctneſs, unleſs its Telos: and deli- 
| cacies are well unJderitood. CL 
| | Allow me at the ſame time to embrace this e of 
publickly expreſſing te you my heart - felt gratitude for the 
kindneſſes conferred on me during my reſidence in your city; 
b and believe me, with the warmeſt and moſt diſtinguiſhed 
1 ent of teſpect, 


YOUR OBEDIENT, 
AND HUMBLE SERVANT, 


THOMAS CUNT 
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Page z ligne 14 ſoldants liſez ſoldats. 


4 7 7 Plaſir liſez plai 5 
19 7 entirement liſes entierement. 
24 13 produttes liſez produits. 
1 an liſea aux. 
8 1 audeſſus liſez audeſſous. 
97 14 et accoutumer liſez et d accoutumer. 
113 18 conjonclions liſen conjonction. 
116 2 furtte liſez furete. 
1230 16 Vine, Flates Joutes or rimes eiue. 


Have the goodneſs then to accept of this lctle work, what- 
ever it may be, as an homage I think eſpecially due to the 
[BENEVOLENT CITY in which 1 reſide, and as a tcken of 


LET 


— 


JJ 


JJ) d a oth: 


D oy SUBSCRIBERS. 


A INH OO- © 269! 
Ta Revd. Charles Fan 2 books, 


"Miſs Anna Francis Aſhburnham, 2 books, 


Mr. John Allnutt, London. 


Miſs Allnutt, 8 bo gi as et 
Mr. George Alms, une ig 


Miſs Alms, 
Mrs. Auber, 
Mr. Ay es, 


Mr. Joſeph Ayles, 


Miſs Ayles, | | 
B 
The Revd. John Buckner, D. L. 4 books, 


The Revd. Mr. Birch, 


Admiral Briſbane, R. N. 


Captain Breton, R. N. 
Richard Barwell, Eſqr. M. P. 


Mrs. Barwell, 

John Blagden, Eſqr. 

Mr. Bull, 

Mrs. Booth, 2 books, 

Miſs Booth, 

Miſs Martha Blanch, Arundel, 


e 


The Revd. Mr. Richard Cockburn, 
Captain Chads, R. N. 
Captain Cromwell, R. N. 4 books, 


John Clements, Efqr. 


Mr. J- Champ, 
Mrs. Chandler, 
Mr. Chaldecott, 
Miſs Fanny Cutfield, 
Miſs Eliza Cutfield, 


Mr. Charrier, F rench Maſter to the R. Academy Poren : 


Mrs. Cock, 
Mr. Cobb 
Mr. Cockburn, 


a 
The Revd. Mr. Davis, 


| 


* 


i 


1 
4 
1 
3 I 


| Miſs Digance, Arundel, 2 | 2 | 
Mr. William Dearling, 


The Revd. Mr. Ellis, 


The Revd. Mr. George Guy, 


Mr. Girod, 


« EY Mr. E Bariton, | 
Major Sholto Douglas, 2 books, 
Francis Diggens, Ne > 


„ © niudend fs 4 3d0 1595 ab HE 
Mr. Francis Diggens, +. - , 194604 Box 5. +1 dh 
Cornet Richard Diggens, ith 8 i e 18s 
Miſs Ann Diggens, Mumia: 


Miſs Sophia Diggens, 
John Dies, Efgr. 
Mr. Dodd, 

Mr. Dover, 

Miſs Duer, 

Miſs Mary Duer, 
Miſs Theodora Duer, 
Mrs. Drinkwater, 


Mr. R. Dally, 


E. 


F 


John Farhill, Eſqr. London, 
George F arhill, Eſqr. 2 books, 
Mr. Fowler, 

Mr. Florances 

Mr. J. Farenden, 


G 
The Revd. Mr. Thomas S Litchfield, 6 TY 


John Gowan, Eſqr. 
ohn Garthwaite, Eſqr. 2 books, 

H. Goble, Eſqr. | 
Mur. Francis Guy, | | 135 
Mr. William Guy, | 
Miſs Mary Guy, | 1 
Miſs Martha Guy, e N 
Miſs ee e 


Is T lov SUBSCRIBERS.! 
r. Philip Humphry, 2 books, „ 


3 
pre General Jones, Mayor of Chicheſter, 2 books, 
william Johnſon, Eſqr. 
Lieut. Johnſton, 25th Regiment of Foot, | 
Mr. * 8 | | 1 - 


he Right Honourable Lord George Lenox, 
he Revd. Mr. Leſley, 

ames Lloyd, Eſqr. 

Mr. Lovelace, 


| Miſs Longley, 


he Lady Viſcounteſs Montague, 

he Revd. Mr. Metcalfe, 2 books, 

he Revd. Mr. Middleton, 

'he Revd. Mr. Moore, 5 5 
aptain George Murray, R. N. 2 books, 
ohn Murray, Eſqr. | | | 
' Captain M: xwell, 177 5 

Marſh, Eſqr. 2 books, | 

Ars. Marſh, | 

ichard Merricks, Eſqr. 

r. Mant; © 


8 || 


= 


he Right Honourable the Earl of Newburgh, 

ne Revd. Mr. Thomas Newman, 

john Newland, Eſqr. 2 books, „„ 8 

T11s Newlind” | | 42155 a5on | 

11s Mary Newland, 1 

Richard Newland, Eſqr. | FFT 

illiam Poyntz, Eſqr. Midhurſt, 
he Honourable Mrs. Poyntz, 

John Peachey, Eſqr. Af aa eral 4 08 

rs. Peckham, | Reine 
iſs Peckham, ä To 

| r. John Plaiſtow, PET IR ar ne | 

Mr. Mr, William Poſtlethwaite . 


1 win, OI 


8 LIST Id 81 BS CRI B E RS. 


2 6 


Mrs. Quantock, 


Mr. Raper, . 

Miſs Mary Ricbardionl) WY ee L161 

Mr. 4 SIM Ridge, e 
* 


The Revd. Mr. Charles Smith, 
The Right Honourable Thomas Steele, M. 3 
F | Robert Steele, Eſqr. Recorder of Chicheſter, 2 3 
J. Sargent, Eſqr. M. P. 
William Smith, Eſqr. London, 

Mr. Charles Henry Smith, 5 | 
Mr. Thomas Sanden, M. D. 2 books, 

Mrs. Sabatier, i 

Miſs Sabatier, 

Mr. St. Eloy, 

Mrs. St. Eloy, 

Mr. George Sayers, iy 


l 7 
— - "Ys OI I IE AA — = 
— $ <— 5 < 
* * ak. aac. arm * — 1 


George White Thomas, Eſgr. M. P. 2 books, 
The Revd. Mr. Moſes Togzill, 

Major Tuffnell, | 

Mr. Jolliffe Tufnell, 

Mr. 'Tapner, 


The Revd. Mr. William Walker, 

'The Revd. Mr. Watſon, 

The Revd. Mr. Charles Webber, 

The Revd. Mr. Philip Wyndham, Arundel, 
Edmund Woods, Eſqr. 4 books, | 
Henry Woods, Etqr. 


Alexander Williams, Eſqr. 2 e I 
Mr. W. Williams, | 
John Williams, Eſqr. 1 ; fe 


Mrs. Williams, 98 7 = H 
John Woods, Eiqr. 1 2 
4 Mr. Thomas Worton, Junr. 
1 Mr. Watts, Goſport, 
| Y 


Mr. P. John Yaldwin, Midhurſt, e * 
f COMPENDIUM 


' COMPENDTE . N 
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De in langue pin, 
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REMARQUES 


ur chaque partie du diſcours en cette Langue. 


On compte ordinajrement Neuf parties du diſcours, ou 

Neuf Sortes de mots, dont on fer Sert —_ II ſes 
penliet-. i 31 

Ce ſont LARTICLE, An. ie Gian PRONOM, Le 


| FVERBE, Le PARTICIPE, L!ADVERBE, 1a PRE'POSL- 
rio, La CONJONCTION, er. rie TION, 


> © SUR LES ARTICLES.” 


' UTREFOIS on Jaiſoit toujours avant les 
noms les articles LE, maſculin Singulier, LA, 
8 Singulier, Ls, pluriel des deux genres, 
quelque cas qu: on voulũt exprimer. On y ajou-—- 
toit ſeulement px pour marquer le genitif ou “ 
ablatif, et, pour marquer le datif, Ainſi, com- 
| 5 B my * 


PEPE 
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2 Sbk LES ARTICLES. 


me on dit encore prelentement DE LA Princeſſe, 
X 14 Princęſſe, pour exprimer au Singulier le 
génitif ou Pablatif, « et le datif dans les noms fẽmi- J\ 
nins; On diſoit: pz LE Prince, A L Prince, pour Il 
exprimer au Singulier le genitif ou l' ablatif, et. 
le datif dans les noms maſculins. De meme. 
pour deſigner ces mEmes cas dans les noms 
des deux genres au pluriel, on diſoit: pz 1x8 


Princes, A LES Princes, DE LES an, 4 
LES Princeſſes, 


On Voit encore une trace de cet ancien uſage 
dans le ſingulier des noms maſculins qui com- 
mencent par uns VoyELLE, ou une n fon 
aſpire; car on en exprime le genitif ou l' ablatif, 
et le datif, en y joignant Dz LE, A II dont on ne 
fait que retrancher l' x final; comme il paroit 
dans les mots amour et honneur, qui font au 
génitif ou a Vablatif, oz amour, E L*honneur, 

et au datif A L' amour, A L' Aonneur. 

Mais enſuite DE LE a ẽtéẽ changE en Du, et 
A IE en Ab; Et au lieu de dire DE Ls Prince, 
Az Prince, On a dit: pu Prince, 'a u- Prince. De 
meme au pluriel, pz LES a été change en DEs, et 
X Ixs en Aux, Et on n' a plus dit: b 18 Princes, 
Axxs Princes, Dx LEG Princeſſes, A LES Princeſſes, 
| Mais, pzs Princes, Aux ith Drs Princeſſes, 
aux Princeſſes,” © Conſequemmene 
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me 5 
Ia Vertu eſt le plus beau de tous les biens. 
ms I importe d tous les hommes d' op rer leur Salut, 
Si nous tons les mots, ToUT, rous, qui fe 


trouvent entre DE-LE, DE LES, A LES, Nous 
dirons alors: | 5 | | | Fj 
ge | Nl efl difficile de ſe faire aimer yu monde. 
m- La Vertu eſt le plus beau DEs biens. 
non | Il importe aux hommes d'operer leur Salut. 
tif, De & A ſont des prepoſitions, et non des articles. 


= YEx.—A ſes propres auteurs la Vengeance eſt fatale, 
| ne = ; | . a 
Elle amene apres elle une troupe infernale 
roit DE remords, px fureurs, dont les triſtes effets 
75 Rendent les mieux Vengés les plus mal Satisfaits. 


\ 


| 
| 
| 
| 
1 
| 
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au A proprement parler, le francois n'a qu'un 
Article; mais ſuſceptible de huit Variations, dont | 
trois par terminaiſon LE, LA, LES; quatre par 


contraction, DU, DES, AU, AUX, & une par Elifion, 
L”, avec une apoſtrophe, pour LE et LA, avant 
une voyelle, ou une x muette et non aſpiree. 


et comptent trois ſortes d' Articles. Ils appellent 


Hen us, LA, LES, Articles definis; ux et ſon feminin| 
Jes, UNE, articles indefinis, quand ils ne ſont pas em- 
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Cependant quelques Grammairiens diſtinguent 


">" ployẽs comme noms de nombre; et pu, DE LA, 
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f rẽpond au us au datif, ou à « Vablatif des Latins. 


SUR LES ARTICLES. 


| cedent des noms qui ſojent ou nominatifs,*. « ou 
rEgimes abſolus + de quelques Verbes; ou à la ſuite 
de quelque prẽpoſition, comme dans ces exemples. 


Du Sauoir, DE LA Ae, DE L'Aminite, p88 Talents 


rendent Mimable. 


DE grands tvinemens accompagnerent et ſuivirent 5 mort 


P Feſus Chriſt. 


| Chez les Romains, Ceux qui ttoient convaincus d avoir em- 
+ o DES moyens ellicites, ou D' indignes votes pour parvenir 
au commandement, en itoieut exclus pour toujours. | 


L' Article doit &re mis au meme genre, et au meme! 
nombre que le Subſtantif auquel il ſe rapporte. Ex, 


S'elève qui voudra, par force ou par adreſſe, 

Juſqu' Au ſommet gliſſant pxs grandeurs Dx La Cour. 
LI Sage, ſans quitter ſoa aimable ſcjour, 
Loin pu monde et Du bruit cherira la Sageſſe. 


Li, ſans crainte pzs Grands, ſans faſte et ſans triſteſfe 
Ses yeux après LA nuit verront naitre Lx jour 
II verra LEs ſaiſons fe ſuivre tour-à-tour, 
Et dans ux doux repos attendra LA Vieilleſſe. 


Ainſi lorſqne LA mort viendra rompre LE cours 
Dxs bienheureux moments qui compoſent ſes jours, 
Il mourra charge d' ans, inconnu, ſolitaire. 


Que homme eſt malheureux à L heure du trepas, 
Lorsqu'ayant neglige L E ſeul point nẽceſſaire, 
Il meurt connu de tous, et ne ſe connoir pas. 


On 9 985 Particle ſoit ſimple, ſoit contraQe 
__ avant 


ht —_— „ 


On appelle Nominatif ou Sujet d'un Verbe cequi exprime ou deſigne 
ſoit la perſonne, ſoit la choſe do..t on parle. 


+ Le Regime ou objet appellé Simple, direct, abſolu 47 WE kg ou 4 
mine la Signification du Verbe ſans prepoſition ni exprimee ni ſous enten - 
due; Il repond a Paccuſatif des Latins. 


Le Regime appelle compoſe, indirect, relatif, reſtreint le nom ou 4 14 
Verbe, par le Moyen d'une prepoſition exprimee ou Sous entendue ; 


bD·E *, pls, Dz, p', Articles partitifs, s ils prẽ- 


* 


re- 


uite 
les. 
lentil 


mori 


henir 


eme ; 


ceremonial pour les actions publigues. 


: | Pann Sn Turenne. 


SUR LES ARTICLES. 


| 


avant rene Subſtantif, denen en $ub-. | 
ſtantif a l'article. 


MY 


EXEMPLES: | 
en LE coeur, EA moeurs, tout nn a la cn] | 
| 


Autant qu il faut ps ſoins, v 
Pour ne pas diffamer l'honneur et l'innocence; 
Aatant il faut d' ardeur, d' inflexibilits, 
Pour dẽfẽrer un traitre à la ſociẽtẽ. 


On repete auſſi 1 Article avant les Adjedtifs 
qui precedent un Subſtantif, lorsqu'ils expriment 


4 Þ 
"2s 06 . | 


Arnd, et ve pradence, | | 


des qualites diferentes, et ſurtout des qualites. | 
oppolees ; autrement II ſuffit d' enen, Particle 


devant le premier. | f 
 * EXEMPLES: | © | my} 


Un Gentral eſe heureux, quand, 1ts e 60 Ls 


vieux ſoldants font leur devoir. , 
La prompte et La ſage Execution Sn grand et 
vaſte projet defigne un habile homme, 


C cgalement la coutume DES PFUPLES 12 


PLUS BARBARES ef DES PLUS CIVILISES d un 
(Avant 52 
PLUS CIVILISES, on lous entend le pronom 
GELLE.). 

On peut en certains cas ſupprimer P Article, 


pour reagre la diction plus vive. 
| F ² V 
Citogens, Etrangets, Ennemis, Peli pm Em- 
La 
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0 SUR LES ARTICLES. 


La ſuppreſſion de „ Article change quelqueſvi 2 
op ſens d' une exprefſion. . 


EXEMPLES 2 : 


9 
„ 


—— 


1 


Avoix NOUVELLE ſignifie implement ab- 


prendre. AvVoO1R DES NOUVELLES, fignifie p- 
prendre les circonſtances et les particularites, 


— 
pred 


Avoir NOUVELLE régit DE et un Subſtantif, 
ou QUs et un Verbe. AVOIR DES NOUVELLES 
weſt pas bien ſuivi de ux. 

 Ouvrace ve 'Es PRI, ſignifie un ouvrage de 
la Raiſon, de cette intelligence qui diſtingue l homme 
de la bete. Ouv RACER D'ESPRIT, ſignifie compa- 
850 ingenieuſe d'un homme de lettres. 


& 
——— — — 2 — — ge — — 
— Bb — ll we attouttoood — —— 


— 


— 
— 


S — 


—ͤ— 
— —U 


— 


* pz 


— 
— 


Tout ouvrage D'gSPRIT eſt un ouvrage . 


KSPRIT 3 mais tout ouvrage DE L"ESPRIT 7 *eſt fas 
un OUVRAGE D "ESPRIT. 


—— 


CONES 
— wn wer nn rey one rn 
2 


ENTENDRE LA RAILLERIE, Ceſt avoir Part, 

la facilite de railler; xNTENDRE RAILLERIE, 
Ceſt ſouffrir les railleries ſans ſe facher. 

It RENDRE JUST A QUELgQU UN, C'eſt parler 
Y & lui et agir d ſon égard comme il le mérite; 

| RenoRB LA Juftice,: c'eſt juger, faire la fonflion de 

| Fuge. 

| UN Hommsz DE LA Coun, ft. un homme 
| ettache d la or + VN HOMME DE Covus, ſe prend 

| | ſouyent 
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ouvent en aid part et ſigniie, erlificieus,. 
ourbe, flatteur. 


FAIRE GRACE, fignifie par dener Pen LA. 


Nack, ſignifie, Faire le plaiſir. | 
FIRE AmiTi1E, c'eſt faire des careſſes, dire 


les paroles obligeantes et affefueuſes ; FaAlRE 1 


MITIE, 8 Faire le plaſir. 
—— ; 
SUR LES NOMS. . 
1 dy. | 
 NOMS SUBSTANTIFS. 


Les Subſtantifs ne ſont ordinairement que d'un 
enre. Les uns ſont du maſculin, comme le del 


worage, un grand incendie, de bons legumes. Les 


utres ſont du feminin, comme une grande alcove, 
ne petite horloge, une belle antichambre. 


Cependant il y a pluſieurs Subſtantifs qui ſont 


es deux genres, mais ſous differentes Weg 


ations: \ 36 50 
EXEMPLES: - 3 1 


AlpE, ; eſt maſculin, quand il ſignifie celui qui 
ide un autre; Alp; eſt feminin, quand il ſignifie | 


ſiflance, ſecours. 
ArcLe, eſt maſc. quand a lgnifie OY de 
roie; — aomme qui a des talens  fuptrieurs. A1cLE 


pt den N il ba Gre ou une OR ou 
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Faure de _ de grow dans les armoiries et dans 


| Couple bien afforti; | 
quand ce mot ne ſigniſie que le nombre ; ainſi il 


4 forte de pavillon. 


| Penſeigne des anciennes legions Romaines, ou le 


1" WAY ou Avin, maſc. ſpice d'arbre; Auxx, 
fem. meſure pour auner la tozle, Il fe dit auſſi de 
la choſe meſuree. | | 
e 
CàRTrTO CHR, maſc. un ornement 2 de peinlure, 
0 
de ſculpture, de gravure. Cax TG UHE, fem. 1 
charge Pour le canon, la charge de ' arme d ſeu. 
Cover, eſt maſc. quand outre le nom- V 
bre, il marque une liaſon entre les choſes; ainſi 1 
on doit dire: Voila un beau couple d'amis, u 
mais couPLE eſt feminin i 


7 
1 


Al 
faut dire: UNE couple d oeufs, de pigeons, &c. 


Cornerre, maſc. Officier qui porte l'ẽten 
dard de la Cavalerie. CoxntTTe fem. un te: 
dard de Cavalerie; ou, en termes eee 


70 


ExsgEIONE, maſc. Officier d an qu 
forte le Drapeau, ou Officier de la Marine qui co 
mande apres le Lieutenant; —Exszioxx Emig: 
Drapeau; indice de quelque choſe, + i 
| ExEMrLE, maſc. cequ” on propoſe. 4 imiter 14 
a Juir. Exzur le, fem. cequ* un Maitre "#66 F 
 kure donne pour modele d. ſon tcolier. 


| Gary 


' SUR LES NON S. 


- 


"I quelque choſe; Garve, feminin, la commiſſion, ou 


Pation de garder ;—troupe d'hommes armes pour 


* garder ;— femme qui ſert les malades. 


d 


GRA s eſt maſculin, quand il precede PadjeAif; Ef 
et feminin, quand Padjettit le precede, Ainh | 


ure, 
5 Jon doit dire: Ls gens ſavants, les ſavantes gens, 


gens.— On dit encore: tous les jeunes gens, tous 
Jes habiles gens, parceque les adjedtifs, jeunes et ha- 
inſſz s fe terminent au maſculin par un = muet. 
un Si après Gens il ſe trouve un pronom, un ad- 
nin jeQif, ou un participe * 5 rapporte, on le met 


i i au maſculin: : 
EXEMPLES: 


een LDL homme ſage ne ſe familiariſe point avec les * 


ẽtenſtites gens, parcequ? 11s en abuſent. 


, un] Les avares ſont tes Plus Joltes Fes que Pon ait | 


jamais V US, | 
gu Les vieilles gens doivent etre RESPECTES. 


; [fignifie domeſtigues. On dira bien: Deux honnetes 
er ogens;— trois de ſes gens, Mais on ne dira pas 
P eerifguatre gens. II faut, quatre per ſounes. 


On dit tres bien: 


1 f 
Ganpe, maſculin, homme pripoſe four garder 1; 


toutes les vieilles gens.—Cependant on dit: tous les 


Nota. Gens ne ſe dit d'un nombre determine, 
Ffemfque quand il eſt joint a un adjectif, ou lorſqu'il;. 


C Mitts 


4. Pe AFM mY 


——— 


roo 1 


nr n e 
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* 


r 
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* 


Mir ix Gens ont abpris par drone qu” avec 
la þrodigalite on ne peut tre genereux'que quelque 
temps; mais qu' avec la ſage Economie on oo etre 
gene reuæ toute ſa vie. | 


Quoique la ſante fa ſe la elicit du corps, comme le 


| ſavoir fait celle de Peſprit; Il a + tenet Mis 
Gexs qua Je ruinent la ſantẽ. 


er 


—— — 


, he as. 
rr 


5 
— 4 — . 


- 4 + ME 


Dans ces Exemples MILE eſt pris pour un 
nombre indetermine, 


SGulpz, maſculin, conducteur; —Gulpz, or 
 Gutpzs, feminin, Ionges de cuir, avec quoi les co- 
chers conduiſent les chevaux. 15 


i 


SER IR I Ani BEG AT ——— — ́᷑— es Werner 
rr 1292 po 


ONO pos MGR TI In oe 


LIVRx, maſculin, volume manuſcrit ou 1mprime,. 
Livse, feminin, foids, ou vingt ſous de la monnoye 
de France. 


MaxchE, maſculin, poignee d'un inſtrument, 
d'un outil.—MaNchE d'un habit, d'une robe, Kc. 
feminin. | 

| MEMOIRE, maſculin, papier ou on ecrit quelque 
choſe, pour ne pas Poublier ;—inſtruftion ſur quelquw 
'  affaire. Mf ox k, feminin, la Kan de. J. " 
[ ets ſouvenin. 


EXEMPLES: 


L fant cultiver beaucoup la memoire dans la jeu- 


| nefſe—La memoire du Juft ſera cternelle, 


| More n 
4 


# - 3 wy 97 4 8 * 3 
A, © I 9 


F” 


£ . 
— 
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SUR LES NOMS. 


a Pentree 
MoLs. feminin, maſſe de chair in- 


Mörx, maſculin, jette de pierres a 
d'un port. 


1 terme d' anatomie. 


Mourx, maſculin, \creux propre a ; rm un 
ouvrage de fonte, d'argile, de care, &c. MovuLE, 
feminin, coguillage de mer. 


Movsse, maſculin „jeune matelat qui err epui- 
page d'un vaiſſeau. Mo uss, feminin, ſorte de pe- 
tite herbe; cume qui = ſorme par V agitation des 
ligueurs. 

Orr Ix, maſculin, Charge. emploi-=-ſervice, 
Oxrxice, feminin, lieu on Pon tient la vaiſſelle; —- 
lieu ow mangent les officiers d'un grand Seigneur. 

Pace, maſculin, jeune Gentilhomme au ſervice 
d' un Prince, —Pace, feminin, le cote d' un 
Feuillet. . 

Paoves ou PAguz, maſc. pour le jour de 
Pague, Pague eft haut. — Pague eft bas — PAN uk, 
fem. pour le premier, ou le dernier jour de la quin- 
zaine de Paque; la Pague eſt commencee ;— La 
Pague eft finie—P gue, eſt auſſi fem, quand ce 
mot ſignifie la Ceremonie dans la quelle les Juiſs 


85 mang eoient Ag neau ae de voir paſcal des 


eu. 


CR, 


Chretiens, a 
PARALLELE, male. quand il ſignifie une com- 
arai/on ; PARALLELE, encore maſc. ſignifiant 


C2 Cercle 
9 f ö 
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wee, 
on FSA 


U — 2 2 
Pen HE" 8 


Cercle parallele d Paquateur,—PanxAL LELE, fem 
quand ce mot ſignifie une ligne parallele. : 
Pos re, maſe. emploi; — lieu marque pour mon 
ter la garde: Pos rx, fem. lieu on Pon porte le; 
lettres ;—courſe de cheval: lieu ol Pon prend le 
 chevaux pour cette courſe. ? 

PovureRe, maſc. couleur rouge ; hon de may « 
ladie.— Poux R, fem. Ctoffe teinte en pourpre 
Dignitẽ Royale, ou celle des Cardinauæ. 0 

Ptx10Dt, maſc. le plus haut point on une choſY) « 
puiſſe arriver. Pfxiopk, fem. poque ;—reunio 
de phraſes ;——rtvolution. | | c 
PEN DVL E, maſc. verge de fer, ou ores qui fail 
les vibrations de la Pendule.—-PRN Dur! E, fem. Sort 
se. 8 i 
Pigue, maſc. ferme du jeu de cartes. Prqus 
fem. une ſorte d'arme. „5 
Rx LAchE, maſc. repos,— ceſſation de travail 
RRLAchE, fem. ferme de marine. 


OE A UE HOG AYE gt roo bears 


PPP 
* 


| 
5 
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RE MIS E, maſc. caroſſe de louage plus 1 
qu'un fiacre— REM ISE, fem. delay;—diminution | 
lieu on Pon met le caroſſe: commerce d'arge 
K de place en place. | f 
Sou, maſc. Sommeil. —$Sonnr, fem. far / 
deau ; ꝙuantitẽ d argent. | 
Sou is, maſc. Sourire Sounis, fem, eſpec 
de petit rat, | Tovs 


sun LES NOMS. 13 


Tous, walk un circuit ;—une action de foupleſſe: ; 
une ruſe : — une fineſſe ;,—une machine pour ouvrager 
074 en rond—Tovur, fem. un batiment rond ou quarre, 
ley plus eleve que les autres. 
le  TROMPETTE, maſc. aas gui + it de la 
. fem. ſorte inſtrument 
may a vent. 
ret VorLE, wal; etoffe deſtinie a cacher quelque 
choſe ;—VoiLe, fem. toile d'un vaiſſean four re. 
O cevorr le Vent, Sc. 
niow Il y a meme quelques ſubſtantifs qui ſont mat 
| culins et feminins ſous la meme ſignification, 
ai Tels font. | 
Fort Amour, maſc. au Regulion et eee 
fait feminin par les Pottes. 
url Amovss, fem. au pluriel, quand il eſt pris 
pour la paſſion, ou pour Pobjet aime. On ne voit 
ail point d' ETERNELLES AMOURS, c'eſt-à-dire, de 
Paſſions toujours conflantes. — 1! n'y a ni belles pri- 
ſons nt LAIDES AMOURS, C'eſt-a-dire, ni maitreſſes 
| que ne paroiſſent belles, _ | 
Amours, maſc. au pluriel, quand ce mot 
ſignifie les graces qu'on per ſoniſie, et les petites 
far figures qui ſervent d'emblimes dans 1a peinture, 
AUTOMNE, maſculin et feminin, mais plus 
ſouvent feminin, 
ne maſc. au ſingulier: c wy un GRAND 


delice. 


ropþr 
tion 
ge 


eſpec 


OUR 


14 | 'NOMS cox rok 


delice.—DffLIxVõ, feminine u Nonel; L Etud 
Fait TouTEs les delices. | 
OR cu, maſculin au nngulice) Oxcvrs, fe] 
minin au pluriel. _ 5 op" 
Cnosz eſt feminin ; 3 cependant anz.oud 
EHosE eſt maſculin. Ex. | | 


Fat il fous le ciel une CHOSE PERMANENTE, ou QUELJ 
u CHOSE gut ſoit PERMANENT ? | . 


Quand on aura de vous QUELQUE CHOSE A I pretendre, 
Accordez LE civilement, | £ | 
Et pour obliger doublement, 
Ne LE faites j jamais attendre. 


1 OxuvRE, pour ouvrage deſprit weſt plu! 
uſité au fingulier; Il eft feminin au pluricl 
7  Oxvuvrsz pour an, eſt feminin. 
 Nota.---AcADEMICILEN ne ſe dit que des geng 
qe lettres; Acapfwmisre, de ceux qui ſont d'ung. 
Academie, ou Pon enſcigne les exereices d 
_ | j 


ant har rms 


'NoMs COMPOSE'S. 

. Quand un nom eſt compole d'un ſubſtantif e 
Loan adjectif, le ſubſtantif et l'adjectif prennen 
un et l'autre la marque du pluriel. Ex. U 
arc- loutant, des arcs-boutants, Un eee. de 
gentil.-Hommes. 
* les noms compoſes . Py dung; 

* 8 
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mud prepoſition ou dun verhe et d · un nom, le nom 


garde f OUS + Fo 
av Quand un mot eſt forme de deux noms uni: 
par 1 une prepoſition, le premier des deux noms 
VEL prend ſeul la marque du pluriel. Ex. Unarc-en-cieh 
des arcs-en-ciel; un chef d: ocuvre des chefs d'ocunig, 
e, | Oucerit fans marque du pluriel les, mots pure- 
ment latins. que nous avons adoptes.., Ex. Des 
duo, des a linea, des numero, des lade 


plus VOS DE NOMBRE | 


jiriel[ CExnT au A et Vixer dans Quiattie- 


rar prennent une s lorſqu” ils font ſuivis dun 


genf] nom. On Ecrit? deux cevrs hommes, QUATRIE: 
Pun Yiners arbres. Mais Cevr et QUATR F-VEN:G1 
s dif@Ecrivent ſans s, quand ils ſont ſuivis d'un autre 


Wider dix volumes. 18 


tif e A arcomplcennQualquer-unadiſent: 2 n r 
1 Ax accomplis; ax ſans s. | 
NMI biz ne prend jamais des, amoins qu il "Y 
be, 4 PRES une ; Exendue, de mille pas. On "crit 
Ieeis rf homies; MILLE | amitits deux ik 
d'un ces d Italie, quatre MILLE, Angleterre... 1 
ſitioſ On Ecrit m1L en trois lettres & CEN fans s dan 


0 


la date des années. Ex. yy Chriſtopl 


ſeul prend la marqe du pluriel. Ex. n gane | 
fe- coureur, des avant ycoureurs. Un berde gt. des 


dofnbre: Trois cENT ſolæante een, 3 a ATRE: 


On dit: Vingt et un CHEVAUX e et ur | 


| 


— 
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ciel Colomb, Genots, e l premier 
* Van 11 quatre CENT quatre-vingt 
douze. Ici le nombre cardinal eſt pour le nombre 
ee millieme, centieme, &c. 5 
En parlant des Souverains, on employe, fans 
article, les nombres cardinaux au lieu des ordi- 
Baux, c'eſt-à dire, les adjectifs de nombre au lien 
des adjectifs d'ordre, exceptẽ ces deux-ci, Px R- 
MIER, SxconD, parcequ' apres les noms des 
Paixcts, on ne met point UN, DEUX. 


Mais en ſpécifiant les j jours du mois, on dit: LE PRE= 


MIER, LR DEUX, LE TROIS, LE QUATRE, &c. 
EXEMPLES. 


- Groror TROTS fut couronnẽ al Abbaye de Ive Aminjter 
: f wan DEUX de Septembre, mil ſept cent ſoiæante et un. 


| Fr Axgors PREMIER, ſurnomme te Grand et le Pere des 0 
lettres 3 il rapella dans ſes Etats et qu'il dota richement, 
monta ſn? le trone LE PREMIER de Janvier mil cing cent 
guinze, et mourut LE TRENTE ET UN de Mars mil eiug 
uarante ſept. Ce Prince, d qui ſucctda HENRI SECOND, | 
feul des trois fils qui lui reflott, ma tant les Arts et reſpec- 
toit meme tellement les Artifies, qu'il regut les derniers ſouptrs 
du celtbre Peintre Lłonard Delvinti, gut expira dans jesbras. 
9 Seigneurs de la Cour ayant tẽmoigni leur ſurpriſe Fo 
Phanneur que ce Prince rendoit @ ce Peintre, Il leur dit: 
avez tort de vous etonner: Sachez que je Puts faire en un 2 
$5699 up de Seigneurs comme Vous, mais qu'il n'y a que Dieu 


_y qui puiſſe faire un hrinme pareil d celui que je perdi. 


|t | Nota,--On dit CHARLES-Quld r en parlaat de FEm- 

. pereur qui vivoit du tems de FRANgOIs PREMIER; et 

4! Sxxra-Qur, en parlant du Pape mee du p 
Granp er | 
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| nous colizerirs. 7 


Le mot pew ne change pas, c'eſt à dire, eſt 


om. On dit: une DE MI heute, une DIMI livre; ; 
nais quand le mot per eft apres le nom, il en 
Yrend le genre. On doit dire: wne heure et 
di. EM IE, une livre et DEMIE, | Deux douzaines et 
eU EMI E, trois cents et DE MI. 

Quand le nombre Cardinal eſt ſuivi Fun ſub- 
des Rantif ou precede du pronom Ex, le participe ou 
* adjectif qui ſuit ce nombre eſt elegamment 
recede 117 la prepoſition DE. | 

= ©” EXEMPLES: 


RE-=. 


Dans te Jameur incendie 5 Lindivs en mil fin 


* nt foixante et Ax il y eut treize mille deux Cents 
ges Bains Dt brultes, 
nent, 1 l eft bien affligeant four ee dentendre 


F 


D, te fille HOMMES 1 DB bugs. TN yzna eu douze mille 
eſpece ONS SING 05 5 OE 
55 5 bleſs.” Kant 

{ot REF COLLECTIFS, 

Von: 


en Les noms colleQifs partitifs, &eſt A dire, 
Bi ux qui -marquent-/ la partie d'un plus grand 
5 15 ombre, comme la plupart des, une infinitè de 
Ta grand nombre de; et les adverbes de quantits, 
in du . mme beaucoup de, peu de, Oc. suivis d'un nom 
A wes LE. pluriel 


* 
4 # 5 , 
„ 


ans genre et ſans nombre, quand i] eſt avant le 


pres une bataille ou un combat: Il à eu dia 


j 
/ 
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* veulent le verbe et Vadjeftif au pluriel 
EXEMPLES: | 5 


— — . Wes rigs r 
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La plipart des Romans ne PEUVENT que gate 1 
le gots, et faire prendre une infinile de FAUSSE 
ipfxs QU1, four Pordinaire, n 1NFLUENT quÞ! 
trop dans le caraftere et dans la conduite de quicon . 
aue s occuße de pareilles lectures. 1 80 e 
On wout un grand nombre de perſonnes « CAP ABLE 
* e faire une aflion ſage; mais bien peu de perſonn, 
| | sor CAPABLIS de faire une action genẽreuſe. ( 
it Auteur eſtimé a cependant Ecrit en parlant de . 
Converſion du Roi Ethelbert au Chriſtianiſmeſ, 
tt | La plipart de ſes fujets suv ſon exemple.) 
wo Quand le colleQif partitif eſt ſuivi d'un finguſ, 
1 lier, P adjefif, le pronom et le verbe 8 acco 


14 dent avec ce Singulier. 
14 EXEMPLES: 
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N La plapart du monde 287 off eZ MAL-ADRO! 
pour employer la premiere partie de sA vie d rend 


* - 7 7 9 * — A 4 * 
—ͤ—ͤ—äõ OV ——— — 2 * „ 


| Pautre miſerable, 
Lorſque les inſideles — FE -ſpagne, » 12 
r mullitude innombrable de peuple SE REFUGIA da 


I les Aſturies, et 'y PROCLAMA: Roi Plage. Yo 
DQ une perſonne eſt. meriante et louable, qua e 
une partie de ſon tems eft EMPLOYE'& tonfoler ir 


Pig et @ ſecoprir Thumanite ouffrante. - 
Qua 


„ * 1 * 
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NOMS ADJECTIFS. 19 


iel] Quand la plupart ſe dit abſolument, II demande 

3 lui le pluriel. Dites: La pldpart son T 

ate avis de ſaire la paix. 

58 K | Quoj ue le colleQif general ſoit ſuivi 4 un 
quÞþluriel ; 1 adjefdif, lepronon, « et le verbe $' aC- 
con ordent, non avec ce pluriel, mais avec le col- 
eQif, Dites: L. armee des ennemis A rt entiree 
BLESnent defaile. 
onne 


*. * 4 


— — — 


'NoMs ADFECTIFS. 
0 Dans le ſens partitif on met bz, et non pas 
de | pEs avant un adjectif. On doit dire: II eft avan- 
fre ageux de lire px bons liures, et non pas, os bons / 
res. On paſſe o' heureux moments avec un vrai 
ing: Et non pas Drs heureux momens. 
coll L' adjeRif s' employe ſouvent pour le ſubſtan- 
if, ou dans le ſens du ſubſtantif. Ex: 55 
ien n eff beau que le vx Al, le nen eſt aimable, 
ei, Nous devons priferer I. UTILE A L' AGREABLE. 
rend Le vA AI eſt mis pour la verité: 1 urIII X 
' AGREAALE ſont pour 4 aheſe utile d 5 choſe 
ie, U Frreable | 
a'dal Certains adjefifs ſont quelquefois empieyts 
Fomme adverbes. On dit: Chanter juſte, voir clair, 
ua eſter court, et alors ils sont toujours au maſcu- 
foler Jin ſingulier. Cependant on dit: Une nouvelle 
— © Penue pour une femme nouvellement arrive. Des 
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leurs — cueillies, pour des 3 rẽcemmeni pu 
e ay! ga + tote = a 
bee CTIFS DE DIFFE RENTES SIGNIFICAT 1 ONS. 
Pluſieurs adjectifs plac#s avant. le ſubſtanti 
ont une ſignification differente de celle qu' ils 
ont, quand ils ne ſont mis qu' apres le ſubſtantif x 
EXEMPLES: 
Un nHomME GRAND fignifie un homme d' une U 
grande taille. UN AND Homme ſignifie un kom-k 
me: de grand mérite. Cependant fi après cx ann 
HOMME on ajoute quelques qualites du corps, 
comme, c'eſt un grand homme brun et d' une belli'e 
Phi ſtonomie, alors'GRAND HOMME ſignifie Toning 
d' une grande taille. RY 
Du gots Mok r, c'eſt du bon fchs fr Wor Doro! 
Mor B01s, C'eſt du bois de peu de valeur, comme if 
des ronces, des epines, &c. | 
Ux E FAUSSE'CORDE,' c' eft nne corde qui 15 ef 
pas montee au ton qu it faut'; Uxx co F AUSSE 
eſt une corde qui ne peut Jae i aceorder , avec unde 
autre. | | 
UNE voix cou x, C eee 204 
D' UNE COMMUNE voix, agen; unanimement. n 
'Un't cRUELLE' run, c'eſt celle qui ne ! 


4. 910 vainere | ras les WN des hommes nt 
| _ 5 wy 8 


DIFFERENT ES SIGNIFICATIONS. gr 


nipu celle qui tourmente par les inſtances les plus fortes. 
INE FEMME CRUELLE, eſt celle qui cherche d faire 
du mal par eſprit de vengeance. 

 Unz FEMME SAGE, C'eſt une femme. vertu at 


pudente, UNE SAGE-FEMME, C'eſt I 
if. zu aſſi ſte celles qui ſont en travail d enfant. , 


Unz FEMME GROSSE, C'eſt une femme enceinte; 
NE GROSSE FEMME, C 'eſt une femme grafſe, « gus 
2 beaucoup d embonpoint. 

UN HOMME GALANT, C eſl un zomme qui cher- 
he d plaire aux DAMES; UN GALANT HOMME, 
ellap'eſt un homme qui a des dons et des talents, et | 
meſpont le commerce eft fur et agreable, „ TOR 


Un GEN TILHOMME, c'eſt un homme d ertrattion ; 
D voble; un nOMME GENT! L, C 'eſt celui qui eſt gai, 
amp, joli 

UN noMMe PLAISANT, eſt un homme enjout, qu? 
' ef ait Tire; UN PLAISANT HOMME, fe prend en 
ss fmauvaiſe part pour un homme ridicule, bijarre, 
unifinguher, 
_ UN HONNETE HOMM E, c'eſt un homme quz a des 
re; ꝛ0eurs. de la probité; UN HOMME HONNETE, eſt 
t. en homme poli, qui plait par ſes bonnes manieres. 
2 Les HONNETES GENS d'une ville ſont ceux qui 


nes nt du bien, une reputation integ re, une naiſſſance 
on. 7 DOE in Hionnéte, 


L 


| Bonndtc, de Peducation ; Drs MS HORN FT ES ſont ; 
dies gens polis, qui repoivent bien ceux qui les viſutent 11, 
Monrzr, quand-il fignifie gui es7 SUJET A Lafe 
MORT, ne peut fe mettre qu? apres le lubSantf, £1 
Monrzx, quand 11 precede le ſubſtantif, ſignifie 
GRAND, EXCESSIF. On dit tres bien: Morte. 
ennemi ; mortelles lieues. ou 
Un vILAIx HOMME, eſt un 2 delagriabl y 
: gar la figure, par la malproprete, ou far les ma- es. 
nieres et les vices. UN HOMME VILAIN, eſt unj ( 
avare qni epargne d'une maniere ſordide. . bre 
Ux wait Nur ft un habit qui n' @ point, o 
qui a peu ſervi; UN HABIT NOUVEAU, eſt un habiſ 
une nouvelle mode; UN NOUVEL HABIT, eſt 1 
habit different d' un autre qu” on vient de quitter, 
Cunxx, place avant le ſubſtantif, eſt terme df 
affeQion; Cuzs, après le ſubſtantif, ſignifi - 
PR EX. 1 
Fon Eux, place avant le ſubſtantif, 12 11 
dans le ſtile familier, la m&me choſe que treq 
grand, enorme, il deſigne P exces; FURIEUX, aprèppar 
le ſubſtantif, ſignifie en fureur, tranſports de coler 
| C' gsT un HOMME PERDU, c' eſt a dire 
un homme ſans eſpoir, ſans reſſource.— C' Es ux 
 FEMME PERDUE, c 'eſt a > dire, un femme publiqus 


| ied ebandonnic. 


4 


I. 
= 


bon 
< 


Ac xv 


DIFFE/RENTES SIGNIFICATIONS. ez 


ne Acnt vt, en parlant des choſes, ſiguifie parfait, 
at. ans deſauts. Achzvt, en parlant des perſonnes, 
Ale prend en bonne et en mauvaiſe part. UN aus 
if rrus ACHEVE, c'eſt un auteur ſans defauts, Un 
fie ov acteve, c'eſt un lrès grand fou. 
| GLortevs, joint à un nom de choſe ſe 7 
Joujours en bonne part. Ex. 
bl Vaincre ſes, 50 ons c 05 la "Is gur a toutes 
na-ſes.vifloires. 
ul Gronrevx, joint à un nom .de ed 1 
prend en bonne et en mauvaiſe part. EX. 
Apre« le combat du premier Juin, 1794, U Amiral 
e revint glorieux et triompliant — Ici Ge 
1E ux eſt pris en bonne part et n e 
e gloire. 
e d Une perſonne. 9 q a hs mérite, mais gui ft trop 
fic rlorieuſe, ſe fait plutot mepriſer qu timer. A loro 
__ Lott ux eſt pris en mauvaiſe Dont, et ſignifie 
"4 ui a the la Vanite, 9 85 
PANDA L E, ne ſe dit que des chofes.—Fa 
. arlant des pation, il faut dire excufable. 
Fay | 


ler * 5 
lire * 10291 hs DES UDSECT IFS. 


Lrhnrevonie demande en certains cas que yuel- 

ques adjcAtifs, furtout d'une fyllabe, comme bear, 
bon, Frand, Ge. ſoient places avant le lubſtantif. 
10 Cependant les adj jectifs ſe placent generalement, 


TO apres 
\ | 2 fi 79 


0 
abu 


uk 


li 


24 ACCORD DES ADJECTIFS.. 


apres leurs ſubſtantif-, ſurtout, les adjeRifs ver] | 
baux, c'eſt à dire, qui viennent des verbes, comme 
bienfaiſant, reconnoiſſant ; ceux qui marquenf} ( 
la figure ou la couleur, comme rond, 'quarrgſifs 
blanc, noir; ceux qui ſont termines en zguggio 
eſque, ile, ule, comme hiftorique, grateſque, puerul, 
credule ; ceux qui peuvent employer ſeul; 
comme rieche, aveugle, muct ; ceux qui expri 
ment une qualité phiſique ou elementaire, comm 
froid, chaud. Enfin ceux qui eee "ow as 

des Nations, comme Anglois, Franpbis. 
Lees adjectifs que les qualites morales ont re a 
duites, ſoit en bien, ſoit en mal, ſe placent aſſe se 
andifferemment avant ou après le ſubſtantif. Tes 
ſont: aimable, admirable, cruel, arrogant, Ge. du 
f en ain qu 1] faut conſulter. ” . x ons 


— 8 On 


R Ae we” oe ITS LEG. 20 
- 


- — —— — — ue 
POW LA eg: eee — ape eb X35, HT 


T | ACCORD DES ADJECTIFS.. 325 
15 adjectif qui ne ſe rapporte aut A a un ſub 


Et combien de Heros GLOkIEUx, eee 1 
Ont ,vecu trop d'un Jour] | ad 


Gass Fagjedi ſe rapporte a plufieurs ſub les 
] 


Du 
ſtantif ſe met au meme genre et au meme nombr bie 
que ce ſubſtantif. Ex, N i 18 
| Combien avons nous vu d' eloges UNANIMES, let 
| Condamnes, 'dementis, par un non rEux retour? Ny 


Dantifh de meme genre, on le met ordinaireme 
|} BU pluriel et au meme genre que les ſubſta 


40; 


ACCORD 'DES ADJECTIFS, 25 


er} La | friquentation. des bonnes Ce et la 
mEcfure des bons livres so Nr tres Av ANTAGEUSES, 
en] On peut mettre le fingulier, quand les ſubſtan- 
yꝗifs ſont ſinguliers, et non lies par une conjone- 
jugdion, ſurtout ils ſont preſque ſinonimes. Ex. 
1 La douceur, la bonts, la popularits de Louis XII. 
ulFrnomme le Clement, le Fuſte, le Pere du . A 


prißrf cfLEBREE de mille louanges. | 
inf Si les ſubſtantifs ſont au fingulier, de meme 
on zerſonne et lies par 0 o, on met Þ I au in- 


zulier. Ex. | 
bro La crainte ou impuiſſance KST car AB LE d ar- 


{ſe tter un ennemi. 

Tell Quand les ſubſtantifs ſont lies par x1 repete; 
c. Hu il n'y a qu'un des deux ſubſtantifs qui faſſe 
du qui recoive l'action; ou les deux ſubſtantifs 

ont ou recolivent en meme tems l' action. 
Silny a qu'un des deux ſubſtantifs qui faſſe 
ſub du qui regoive Pattion, on met l'adjectif, auth 
br dien que le verbe, au kingulier.—Suppoſe, par 
kxemple, qu” il ne doive y avoir qu'un Ambaſſa- 
leur à nomner, on dira: —Ce ne ſera ni Mr. Le 
Duc, ni Mr. Le Comte qui St RA NOMME Ambaſe 
deur.— Parteque VaQtion ne tombe que lur l'un 


* 
? 


ſubſtes deux ſubſtantifs. 
me Mais ſi les deux ubſtantifs font ou recoivent 
fſta ” 1 1 en 


26 ACCORD DES AD JECTIFS. 


en meme tems . ation, i t le pluriel. Ain 
on dira: ni la viftoire la plus complete, ni la plu 
__ conguete fe'SONT COMPARAB LES d la Paix. 


ol 
es 
Quand Padjeaif ſe rapporte A a plufieurs ſub 1 


ſtantifs de divers genres, on le met au pluriel e 
au maſculin. „ 


10 
To 6t ou tard la vertu, les graces, les TO 11 
Sont val A tu as des jaloux et vengẽs DES méchants. . 


Quand PadjeAif eſt immẽdiatement apres deu 
ſublantifs de choſes, il 85 'accorde avec le der eh 
nier. Ex. 
Silla © etort acquis. dans Rome un pouvoir et un 
AUTORITE ABSOLUE, 


ir. 
] 
E 
Exckprf et Suprosf, avant un ſubltantif o. a 
un pronom ne prennent ni genre ni nombre; 'ilfon 
ſont alors prẽpoſitions. Mais apres le ſubſtantite/ 
ou le pronom ils prennent le 2 le nombre a 
ils font alors adjectifs. Ex. bs 50 / 


Nous avons tout herdu, Exc EPTE la vie et Phon G 
0 
neur, Phonneur et la vie EXC zerfz. of 


Fev, terme dont on ſe ſert en parlant des Jefun 
dont la meEmoire eſt encore recente, place ava 
l'article ou un adjedif pronominal eſt invariable 
lelon la plupart; ainſi on peut dire: rv la Rein 


FED notre Keine. comme on dit: x E U:le Roi, FF 
. not 


A 


7 


ACCORD DES ADJECTIFS. 2 


*I.I 30) 


notre Roi ; ; mais aprẽs by article” ou un n ad- 
"F<Rif pronominal, il prend genre. x "oh 
LE TEU Roi, NOTRE FEU Roi, Louis XVI. boi 
ub leſcendant de St. Louis. STE e 
lf La rzur Reine, NOTRE Eur Reine, fon 
houſe, etoit ft le des Ceſars. | 
| Nu ne prend ni genre at nombre dann W 
u- jambes, nu- ke. Ex. V r: | 
eu St. Louis portant la couronne d' eines, NU=P1E DS, 
ler b-r ETER ſe rendit d la cathedrale de Paris, —On 
iroit: LES PIEDS NUS,—LA TETE NUE. 
L' adjectif feminin AND perd quelquefois 
E muet, final et prend une apoſtrophe à la place 
? olfvant certains ſubſtantifs, quoique ces ſubſtantifs 
; illommencent par une conſonne: comme grand? 
antiÞe/e, grand* chambre, grand ſalle, grand* chere, 
breſrand' mere, grand' en grand pitiẽ, grand 
1 | 
rand chere, 1 peur, rad bitiẽ, grand 
oſe ne s 'employent que dans le diſcours familier. 
Faut-il dire, en parlant d un Empereur ou d' 
Roi? Sa MAjESTF EST MaitrRe ou Sa 
aj ESTE EsT MAITRESSsEZ. Les ſentimens ſont 
irtagées. Maire paroit plus ſelon la rai- 
n. Nous diſons: Sa Majeſté eſt LE PERE 
on peuple et LE PROTECTEUR des infortunts. 
E 2 15 | Ne 


p 


U} 


* 
LU 


hon 


wa 
able 


Fer 


we 


- RE'GIME DES ADJECTIES. 


- 7 
E 


4 Adroit, 
Agile, 


Aiſe, 
Ardent, 
- Aﬀreux, 
Aſſidu, 
Bon, 
Beau, 


Agréable, 


Adonne, 


ROE DES ADJFECTIFS. 


Comparable, 
Contraire, 


Charmant, 
. Defagreable, 


Enclin, 
Exatt, 
FHabile, 
Horrible, 
Hardi, 


Inſenſible, 


- Senſible, &c. 
et generalement tous ceux qui fignifient zncl:Y 
nation, penchiant, aptitude, ou inaptitude, avantage 
ou deſavantage, plaiſir ou deplaifir, devoir, ſo 
2 ff 20n, refiſtance, et difficulte, 


A tous les coeurs bien nes que la Patrie eft chere L 1 
E'vitez le plaifir funeſte à Vinnocence. . 


Soyez lent à punir, prompt à rẽcompenſer. 


5 Ne 8 pas qu- on doive dire Ge meme? 
Sa Majeſtẽ eſt Mairzs. | 


: By adjectif SUR, quand il fignifie ASSURE, prend 
* accent circonflexe. 


Or 


1 
af 
bY; 


8 Fa des adjettifs qui requierent la prepoſi. of 
tion A avant les noms ou les verbes qui les ſui 
ven. Tels ſont. 


Ingenieux, |; 


Lent, 
Nuiſible, u 
P rompt, 


Pret, 


Porte, ] 
Pareil, if 
Sujet, 
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ie? un y a d' autres adjeAlif qui regiſſent DF. Tels 


font: 
5 Aiſe, Content, | Joyeux, 
Avide, Digne, Lua, 
0 Capable, Exempt, Libre, &c. 


t tous ceux qui ſignifient plenitude, abondance, 
privation, beſoin, ainſi que les adjeRtifs verbaux, 
i. Fomme accuſe, charge, ſatisſait, &c. 


* 


ui Heureux nommé content pu ſimple nẽceſſaire! 
Mourir pour Jeſus Chriſt eſt un ſort plein »* appas. 
Qui ne vit que pour ſoi n'eſt pas digne px vivre. 


Enfin il y a des adjeRifs qui ne rẽgiſſent rien: 
e ſont ceux dont la ſignification eſt dEterminee 
une certaine choſe ; comme en cet Exemple. 


La vertu fait trouver le ſeul point immuable, | 
Elle ſeule procure un plaifir veritable. 


Il ne faut point donner un regime a un adjec- 
if qui ne doit pas en avoir, c'eſt à dire, dont la 
Jignification eſt dEterminee à une certaine choſe. 

Par exemple, ne dites pas: ambilieux d' autorite. 


124 | 
in Ambitieux ne doit point avoir de regime. 


age 
fo 


On dit : impatient de fouffrir le joug ; mais on 

e dit point impatient du joug, parceque impatient 

deut regir un verbe et ne rẽgit pas de ſubſtantif. 

Porn E, quand il ſignifie convenable a,—qut 
deut ſervir d, regit A ou POUR Ex. 1 3 

II Tes ouvreges du grand Boſſuet et de Þ immortel 
* Fenelon 


r 4 * 
PPP ; 
. = r Pau 
eee ES "= Hi ab n — 7 2 . 
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Finelon font PROPRES A former le coeur et d orne 
P efprit, ou, POUR former le coeur et POUR orner 
P eſprit. 
Mais file verbe qui ſuit PROPREA une b Gynifica- 2 
tion paſſive; il faut neceſſairement mettre A. Ex. 


L' amour du prochain eſt une vertu propre x pref 
cher partout. C'eſt à dire, A etre prechte partout, he 
Por xx, quand il exprime une qualité particu-/ 
n et diſtinctive, prend la prepoſition px. Ex. , 


01 
| Re 


La pudeur ef une vertu propre du ſexe. 1 

Les adjeRtifs de dimenſion, comme haut, long, 
large. epais, Gc. regifſent DE avant le nom de 
meſure qui les ſuit, | . 


Nota. —Aulieu de 1 adjeclif de . al 7 


eſt plus Elegant d' employer le ſubſtantif. Alorsf6” 


les noms de meſure et ceux de dimenſion ſontf I 
precedes de la prepoſition ve, s'il n'y a point dene 
verbe ; et s' il y a un verbe, qui doit Etre AVOIR, ho 
on fuprime la prepohtion DE avant uy nom de wi 


_ meſure. Ex, | | Th I 


La machine Fe BER 4 1 M. Montgolfeer, Fit pu. 
de toile. preſentoit la forme d'une tente ou pavillon 17 
Dr ſorxante Pieds DE HAUTEUR et DE quarante fix | 


DE LARGEUR. Les deux paniers @ofier places dep v, 
| Cchague-c6te de W machine AVOIENT 1 pieds dx On 
F „„ : ' LONGUEUR 


COMPARATIFS & SUPERLATIFS. gz 


L enen trois DE. LARGRUR, et quarre DE 


| 5 


| oe — 4 


© COMPARATIFS & SEL Ars. 

Le comparatif de ſuperigte ſe forme en mettant 
Los avant le poſitif. | i OR 
"el La ſimplicitiè de la nature ft PLUS AIMABLE 
ul ue tous les embelliſſements de A 
Moins ou x. 81 marque un * STM 
x. H' inferiorite. 

La Tamise eft mo INS LONGUE, que | la Seinez mais 
a Seine, u' pas 81 LARGE que la Tamiſe. 
Ausst ou AUTANT exprime un 1 comparatif 
F 'Egalite. 1 Hin 
L' hiftoire et Ia Gographic font aus : whites . 
HE greables. , : = 
nt 1 trois adjectifs 1 1 5 expri- 
de ent ſeuls un comparatif. IIs ſignifient la meme 

In, Fhoſe que plus bon, ale ſe dit pas, Plus Mauvais, | 


>< 


dellus petit. de $360k ne 
Ie ſuperlai®Pabſe}u: e forme en meuant cke 
nite u FORT. avant” te poſitif, CAST. §‚⏑ RX 


on Ze menſonge et l' envie * ants Mr RISABLES. 
fix Pour former le ſuperlatif relatif, on met Lv, TE: 
dev, vs LA, LES, 'DES, MON, rox, ee | 


DE rg ea gdf bekenne ik. 1 


u 
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„ SUR LES PRONOMS. 


qu? un pere puiſſe laiſſer d es enfants. 


natifs, ſont pronoms perſonnels. 


 Inanimees aufh bien que des perlonnes et de 


e. NOTRE, VOTRE, LEUR, & leur pluriel Mts 


_ _ 2 
b * 
2 * 6 3 - — . 4 
— 2 2 —— EY of af <A 


Une Fg education eft Lx PLUS PRECIEUX ergo lo 
| 5 


Nobles, ſouvenez vous qu'une naiſſance illuſtre, ar 


Des ſentimens du coeur regoit SON PLUS BEAU luſtre. 
De, 4, A vx, avant un comparatif ne formen 
point un . 


— 20. 
SUR LES PRONOMS. y 1 


PRONOMS PERSONNELS. | 
Ir, TU, TL. KLLE, NOUS, VOUS, ILS, ELLE | 
employes avec les verbes comme ſujets o ou nomi 


II, EIIE, 11s, ELLEs, fe diſent des. choſe 


animaux. | 
Vous, eſt angulier, quand on n' adreſſe 
parole qu'à un, & il eſt pluriel, quand © on adreſl 


la parole 3 T pluſieurs. 

ee e e 
I PRONOMS POSSESSIFS, 
On repete les pronoms poſſeſſifs MON, TON 


F 


Es, sts, NOS, vos, LEURS, avant chaque ſul "= 
ſtantif. !!. tet dtehenotangct © 2 
3 Gat regler ſes Route, * e les plaikirs, : n 
© Mettre un but & ſa cour ſe, un terme à ſes dẽſirs. ble 


Mo, . SON, m maſculins ſinguljers &e! C 
7 FAR 
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fo) Joyent auſſi au feminin, quand ils font ſuivis 
{un lubſtantif ou d'un adjeQif qui | commence 
ar une voyelle ou une x muette. On dit: MON | 
nmitiẽ; — ros efperance,—$80N heureuſe arrive, 7 
25 ulieu de MA amitié, MA eſperance, SA heureuſe ar- 
vte, dont la prononciation ſeroit deſagreable. 
11 ne faut pas ſe ſervir du pronom sox, 8A, SES, - 
EUR, LEURS, mis pour un nom de choſe, amoins 
ue ce nom ne ſoit exprime dans la mème phraſe 
ne ſe rapporte au mEme verbe.— Ainſi ne dites 
: Windſor eſt un beau Village: J admire 8A 
ma SES promenades ; mais dites: j* EN admire 
2 fetuation, les gromenades. Ne dites pas: ces 
rbres ſont bien expoſes ; cependant LEURS fit ne 
ont pas bons. Neis dite: ie) Funn 1 4. 
as bons. | Ju 
On dira bien : «la Seine a 8A Source en oats | 
P sON embouchure au Havre de Grace, parceque la 
eine, $A Source, SON embouckure ſont dans la 
105 eme phraſe et ſe rapportent au mEme verbe. 
„e Cependant quoique le nom de choſe ne ſoit, 
culhas dans la meme phraſe, on le ſert bien de so, 
\, SES, LEUR, LEURS, regis. par une prepoſition... 
)n peut donc dire: Chicheſter ſt un 2 our agrẽ- 
ble: On loue furtout Þ urbanite 1 DE SES habitants, 
*el On ne met point d accent ſur o dans NOTRE, 
Jy EC! F VOTRE 
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dont on a parle en dernier lieu; Cx LU1-LA pour 


merite donc moins de ſoins que CELLE=C1. 


—— — — — — oo 
* 
* 


ON S DE'MONSTRAT IFS. 


VOTRE ga a yn nom ; mais on met un accent 
circonflexe ſur 0 dans LE NOTRE, LE VOTRE, 
Ls MIEN, LE TIEN, LE SIEN, LE NOTRE, LE 
VOTRE, LE LEUR ſe brennen quelquefois fub- 
ſtantivement. El.. : ar 
Pour former une ſociete par/aite, il en ter Nen 
LE TIEN, LF MIEN, LE SIEN, LE VOTRE & tous 
les ncerets particuliers | 
PRONOMS DF MONSTRATIFS. q 
*Cxxvi- ei, CrLvi-LA, Sensen de cette 
maniere, CTLUI-I pour la perſonne ou la choſe 


* 


* 


la perſonne ou la choſe dont on a paris d' abord. 
EXEMrII S 


"ts deux philoſophes Heraclite et Damoerite i etoienth *© 
d'un caractere bien different. Cx Lu- 1, rioit ZOU- 
jours; Cervi-Li pleuroit fans „ 

Le corps perit: Pame eff immortelle; CELUI-La 


lo 


Cra, deſigne une choſe plus Eloignee ; ; xc. le 


une choſe plus proche. 


Cx, ceTTE employes avant et avec un nom fl ce 
ſont pronoms adjectifs demonſtratifs® — Ia 

On ſe ſert de CET au lieu de CE avant un no in, 
maſculin qui commence par une voyelle, ou ung 
H non aſpire. TE ns 


& 


er 
Us 


PRONOMS CONJONGTIFS. z 


On met apres les noms fubRantifs, auxquels 
ces pronoms ſont joints, les petits mots ci et LA. 
—C1 marque que objet eſt proche, comme: UR 
pays-C i, CET homme-er,—LA marque que Vohjet 
eſt plus eloigné, comme: CE pays-LA, * om me- 
LA. Mettre 101 à la place de c1 dans le meme 


1 8 eſt une exprefiion: tres s vicieuſe. 


 PRONOMS CONFONGTIFS | 
Le, La, LES, font articles, quand ils ſont joints 
à des noms; mais ils ſont pronoms, quand ils ſont 
joints à des verbes. EE TO 
Le pronom LE ne prend ni genre ni nombre, 
lorſqu'il tient la place d'un adjeRtif ou d'un 
verbe. 


EXEMPLES: 

Catherine de Medieis toit lu de fon autorite, 
el elle LE devoit etre. 

La nobleſſe donnte aux Peres, paraqir ib: etorent 
vertueux, a Ce lailſee aux x Enfants, e LE 
devinſſent. | 

Les loix de la nature et 95 la bienſeance nous obli- 
gent également de defendre l' honneur et les interets 
de nos N yurng nous  Houvons LE fa Jus 
injuſtice. Tits! . 

81 Yon diſoit a une Dame: Madame etes. vous 


T0 malade? 
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malade 9 Il. faudroit qu elle rẽpondit: oui, je Li 


ſuis, & non pas, je LA ſuis, Parceque LE ſe rap 
| porte à PadjeQif MALADE. 3 
4 N'employez le pronom $01, qu' apres un no 
a minatif vague et indetermine, comme o, ch 
,CUN, CE, &c. Ex. 


On a ſouvent beſoin Yon plus petit que ſol, 
' Sans prejuge chacun doit rẽſlechir ſur ſoi. 
| N'aimer que ſoi, c'eſt Etre un mauvais citoyen, 
Ne dites pas: cette perſonne et fort propre sur 
$01; il faut dire, sux ELLE. 
So1 eſt des deux genres et rarement des deux 
nombres, Son pluriel eſt EUX-MEMES, ELLE 


MPs. It fe dit des perſonnes et des choſes, e 
ſert en regime ſimple et en regime compoſe. 


Mx, xous, TE, vous, sx, ſont auſſi tant6t re 
gimes ſimples et tantot regimes compoſes. Il 
tiennent lieu des accuſatifs moi, nous, toi, vous 
ſoi, eux-memes, elles me mes, et des datifs d moi 
d nous, d toi, q vous, d ſoi, d eux-memes, d ellt 
meémes. Par exemple: vous ME voyez, fignifi 
vous Vojez. O1. — Vous ME 1 eſt pour vou 
pbarlez 3 A Mol, &c. | 
Nota. Quand sz a rapport : aux choſes, il n 
peut le tourner ni par fo; ni par euæ-mëmes, elles 
5 —_ = i” _ meme 


ws 
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emes, fi le verbe auquel il eſt joint a une figni- 
PWication paſſive. r 
Les pronoms LF, LA, LES, ſont toujours regimes 
imples: ils ſont mis pour Lui, ELLE, EUX, ELLES; 
& les pronoms LUI, mis pour A LUI, A ELLE. 
t LEUR, mis pour A EUX, A ELLES, ſont regimes 
ompoles. Les uns et les autres le diſent des ig 
onnes et des chaſes. 4 5 

Ne confondez pas LE UR joint au verbe avec 
eur ſuivi d'un nom. Lev joint au verbe ne 
prend jamais d' s à la fin. Alors il ſignifie A E ux, 
IL ES,. —L EUR ſuivi d'un nom pluriel prend 
ne s. Alors il ſignifie d' Eux, b'ELLES. Ex. 
Ee pardon des ennemis ne conſe fie pas | ſeulement d a 
e LEUR Nuzre ni dans LEUR reputation, ni dans 
EURS biens; 11 faut encore les aimer veritablement 
ft LEUR faire plarf Wo Poccafion gen preſente. 


Lui, EUX, ELLE, ELLES, precedes d'une pre- 
| dosen age ſe diſent que des perſonnes, ou des 
hoſes perſonifiees, aux quelles on attribue cequi 
onvient aux perſonnes. Ainſi on ne dira pas en 
Parlant d'un canif: c't avec tur que j'ai taille 
ra plume.— II faut ſe ſervir du nom et dire: eff 
avec ce canif que j'ai taille ma plume. On ne dira 
Was non plus en parlant d'un arbre: 7'etozs sous 
v1. II faut dire: jetozs DESSOUS, On ne dira pas 
en parlant d'une maiſon : J demeure DANS ELLE, 
| ' PRES 


no 
[ As 


Ul 


eu 
,E 
„ e 
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RBS 5 IEE. II faut dire: jy demeure, —j 
demeure AUPRES., 

Mais après avoir parle d'une choſe Nanimee 
d'un livre, par exemple, d'une tabatiere ; on peu 
dire: eſt-ce ld Lu? eſt-ce id KIL E Et on peu 

rEpondre: c' Lui, c e une ne — —CeftzLLY 
eſt ELI E- ENE. 

Aulieu de de moi, de nous, de toi, de vous, de ſoi 
die lui, Pelle, deux, d'elles, on le ſen du mot EN; e 
pour d moi, d nous, d toi, d vous, d > ſor, d lui, a ell 
d eux, d elles, dans moi, dans nous, dans toi, da 
Vous, dans ſoi, dans lui, dans elle, dans eux, dan 
elles, on employe v. Ce ſont des regimes compoſe 

Y ſe dit des choſes et quelquefois des perſon 
nes. On ſe ſert du pronom v avec rapport au 
perſonnes dans les reponſes aux interrogation 
Ex. Penſez-vous d moi p oui, j'y penſe. 

En ſe dit des perſonnes et des choſes. Ex. 1. 

George III. eft un digne Monarque ;' les info1 
| tunes EN admirent ſurtout Ia Bienſaiſance. 


La vie eſt un depot conſiẽ par le ciel, "TO 
Oſer ex diſpoſer, c'eſt etre criminel, 1 L 


— L 


PLACE DES PRONOMS CONTONCTIFS. 
Les pronoms conjonAifs, ME, TE, SE, Oo. 
vous, LE, LA, LES, LUI, LEUR, EN, Y ſe pl: D 


cent ordinairement avant Fe verbe. i 
|  EXEMPLEY 


PLACE DES PRON: ONE 3y 


EXEMPLES : : 


85 La morT a des rigueurs a nulle antre parcilles. 
| On a beau La prier, 
ee] La cruelle qu'elle eſt sx bouche les oreilles 


eu ; Et Nous laiſſe crier. 
Le Pauvre en ſa cabanne on le chaume LE couvre 
Eu l 
Eſt ſajet? a ſes loixz 


LEY Et la Garde qui veille aux S du Louvre 
N' defend pas les Rois. b 
JON} A ta foible Raiſon garde-toi de Te rendre ; 


Dieu r fit pour L 'aimer, et non pour LE comprendre. 


eli | Fry RASAN, ot comme une ile eſcarpẽe et 1 bords- | 
Zan On x r peut plus rentrer, quand on ex eſt dehors. 

nn Obſervez que les conjonctifs LUI, IEUR, BN,, 
} 


, fervent pour le maſculin et pour, le feminin z 
que EN et y conviennent aux trois perſonnes. 
Pur le ſingulier et pour le pluriel. 
| Quand un verbe eſt accompagne d'un des pro- 
oms ME, TE, SE, NOUS, VOUS, et d'un des pro- 
oms, LE, LA, LES; les pronoms ME, TE, SE. 
00 ous, vous, doivent etre places, avant les d 
ms TE, LA, LES. Ex. | 

L'innocence eft precieuſe on doit tout faire pour 

LA conſerver. 

Les datifs lui et leur doivent etre places apres 
o ufs accuſatifs le, la, les. . 
ple Dieu nous demande notre coeur: Pouvons- nous 
LUI refuſer. ? „„ Les 


LEY 


Les pronoms Y et EN drives etre places après 
les autres pronoms conjonctifs. Ex. le 
La Colere eſt indigne d'un ttre doué de In raiſon, 
Ne vous v livreꝛ pas; ne vous EN render pai 
coupable. 

Lorſque y et EN ſe trouvent enſemble dans 
| une phraſe, v doit etre place le premier, et EN | 
dernier. Ex- | 
Telle etoit envers les pauvres la arias de Robert 
Roi de France, qu' en ayant un jour rencontre un in 
firme, qui lui demanda quelque ſecours, il lui dit 
vous netes pas en tat de marcher ; reftez chez vous 

Deformais je vous v en porterai moi meme, 
On repete les pronoms, Tu ils ſont en re$' 


gime. Ex, 
Uh fils ne gParme point contre un Lads; pere ; 
Il detourne les yeux, le plaint et le revere. 5 


Moi, toi, ſoi, nous, vous, lui, eux, elle, elles, 
placent après le verbe, quand ils ſont precede 
d'une prepoſition. Exemples: | 

Ne montrez pas votre coeur a toutes ſortes de hey 
ſonnes, depeur que celui d qui vous vous fiez ne ly 


un faux ami, et qu'il ne mediſe enſuite DE vous. 
* Vainement on t outrage, 6 Religion ſainte! 


| Envain conjure CONTRE Tot, 
L'incrẽdule, bravant les remords et la crainte, 077 


Veut briſer tes autels, ancantir ta 1pm. Pen 
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On place auſſi MOI, Tol, Nous, vous, apres 
le verbe la ſeconde perſonne de Vimperatif ſans 
N nEgation.. On dit: azdez-Mo1,—aſſi iſtez-no us. Ce- 
bs pendant il faut dire: donnez-M* EN, —envoyez- 
Dex, &c. 1 1 
n Quoiqu” on diſe: tranſportez-vous- * P uſage 
ff veut tranſportes-v- rol, aulieu de tranſportes=T-v, 

De meme quoiqu'on diſe: envoyez-v-M01; Puſage 
ert leſt pour enncher- no-. aulieu de enuoyez-v- 
infNOUS. | 
lit Mr, Tz, MOT, Tol, peuvent ſe trouver entre un : 
us impèratif et un infinitf, comme: venez ME parler, 
va TE. recreer; laiſſex- Moi faire, —fais-T01 
re aimer.—On employe ux, TE, quand le verbe 2 
'imperatif eſt ſans regime ſimple, comme VENEZ, 
va, &c. et Pon ſe ſert de mor, Tor, quand le 
erbe à Pimperatif eſt actif avec regime ſimple, © 
„ comme LAISSEZ, AIG Wee: 1 
ed Lr, LA, LES, ainfi que LU1, LEUR, v, EN, ſe 

placent apres le verbe dans les A impera- 
beſſtives avec affirmation. 
Zn =  EXEMPLES: 


Votre ennemi, dit ſalomon, eſt il en danger 2 ſau- 
VeZ-LE.s Atl Vain; 2 donnez-LU1 a manger., A-t-il 
oif? donnez-lui d boire.Le e ſeigneur vous en recom- 


henſera. e 
0 „ : . 3 
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Od la diſcorde regne, apportez—y. la paix, 
. Si vous etes dans ee „ | 
ps > Jouiſſez-E N avec ſageſſ mee. 
- Ms, , nous, VOUS, LE, LA, has) Lot, LEvsfiltc 
V, EN, peuvent ſe placer avant un ſecond impe. 
ratif uni au e par les n et, ou. fils 
Armons Novus de patience, & NOUS diſpoſons 


4 lane courageuſement les revers, 


Vingt fois ſur le mẽtier remettez votre ouvrage: © Pe: 
Poliſſez Ls ſans ceſſe et LE repolifſez. 


Quand les pronoms conjondtifs ſont. employ 
avec un tems compole, c'eſt-a-dire, avec u 
verbe a ixiliaire et un participe paſſe ou paſſif, i 
doivent Etre places avant Vauxiliaire, Ex. 

Llorſqu'on apprit d Philippe II. Roi 4 Eſpagn 
que la tempète avoit ruint la flotte, nommee Þ invinſ 
cible, qu” il avois envoyce pour conquerir l Angl, 
terre, il toit d Ecrire. Tel etoit ſon ſung froid, qu 
repondit ſeulement: Je ne L* avois pas envoyee com 
| battre les vents; et qu il reprit /a Plume, comme 
cette nouvelle Lui edt ele abſolument etrangere. 


* 
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PRON : 'RELATIFS ET PRO. ABSOLUS. 


i 


Qv r, QUE, QUo1, LEQUEL, LAQUELLE, fol 
tantõt pronoms relatifs et tantot pronoms': abſoli 
ſelon qu ils ont ou n' ont pas d' antecedent, c' elf. 


8 * 
3 BA 
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2-dire,”un nom ou un pronom qui les precede, 
Dor eſt toujours relatif ; et ant, QUELLE 
72 {toujours abſoly; ... ne mag 
PE. Qu1, Que, Qvor, font pronoms relatifs, lorſquy 
outils peuvent ſe tourner par LEQUEL, LA QUELLE. 
Lor, eſt pronom abſolu, lorſqu' on peut y ſub- 
xs dffftituer QUELLE PERSONNE ; et QUE, Quo1 ſont 
auſſi pronoms abſolus, toutes les fois qu'on peut 


les rendre par QUELLE CHOSE. 


Qo1 relatiſ eſt du mème genre, du meme nom- 


1 re, et de la meme perſonne que ſon antecedent. 
uu 


f, il 


EXEMPLES : 
Un Jeune homme qui EST ADONNE d Ia molleſſe, 


8 1 harure, des Parents qui NE SON T PAS ATTENTIFS 
i J conduite de leurs Enfants, ne ſont pas dans 
160 'ordre preſerit par la ſageſſe tternelle, | 
La Reine Eliſabeth ayant ets voir le Chancelier 
Bacon dans une maiſon de campagne qu'il avoit fait 
itir avant ſa fortune, lui dit: D' on vient que vous 
vez fait une ſi petite maiſon? Madame, repondit 
* Chancelier, ce n'eſt pas Mor QU1 AI FAIT ma 
2 gion trop petite; Ceft votre majeſte Lr M*A FAIT 
22 grand pour ma maiſon. | 
ſol 
Jt Lor relatif, precede d' une 1 ne ſe 
it jamais des We mais ſeulement des per- 


ne jeune perſonne qui x E SH PAS DECENTE dans ſa 


"WY. ſonnes 
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ſonnes. - N e dites pas: Les Sciences A gu je * I 
appligue. II faut dire: Les Sciences Au XQUELLI pl 


ig m' applique. Mais on dit tres bien: ce 

il importe de chorfir les amis A eur on veut don. 
ner 2 confiance.. de 
Aime avec reſpect, ſervez avec amour, 12 


Ceux de Qu vous tenez la lumiere du j jour. 
On doit dire: C' eſt en Dieu QUE nous devon 
mettre nos eſptrances, et non pas EN .- C / 
d vous QUE Je veux parler, et non pas d qui. — Dann 
ces phraſes et autres ſemblables, QUE n' eſt paſſin 
relatif, il eſt conjondction. 0 W 
.. Qu1, pronom abſolu, eſt des deux genres et deWno 
deux nombres. II ne ſe dit que des perſonnes 
Ainſi ne dites pas: Qu1 ſont les etats le plus f 
riſſants? Mais dites: QueLs ſont les eats les plu 
greens 7 1 40 
Qu1 a mieux peint les hommes que la Bruyere ? 
Qor xelati/ eſt du genre et du nombre de of 
antecedent. Il ſe dit des perſonnes et des choſe; 
Il eft ordinairement regime ſimple ou direct, 
quelquefois regime compoſe. ou indirect. P. 
Exemple, Il eſt regime ſimple dans cette phraſe 
Un grand coeur eſt egalement touche des avantaghh 
| gu? on lui ſoukaite et des dons gu? on lui fait; Ma 
dans cette autre: une fontaine ne peut jetter de 
eau douce par le meme tuyau gv elle jette de!“ ea 


ſalt 
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nA ſale, Il eſt regime compoſe. Dans la premiere 
Lell phraſe, uE eſt pour LegQUELs, et dans la ſe- 
conde, gut eſt pour PAR LEQUEL. | 
Aux, pronom abſolu, maſculin, ne ſe dit que 
des choſes.—on met px avant I adjectif qui s- 
rapporte, Ileſt preſque tojours regime ſimple. Ex: 


Qus peuvent contre Dieu tous les rois de la terre? 
Qu rencontrer DE grand dans une ame avilie? 


Ion. 


 Quo1, relati if, eſt des deux genres et des deux i 
| mi Il ne ſe dit que des choſes abſolument 
Winanimees. Il eſt quelquefois regime ſimple, preſ- 
que toujours regime ph cont et jamais W ou | 
 delnominatif. Ex: . 2 
| Le bonheur cternel eft © unique bite A Quor 
ous devons aſpirer avec ardeur. 
Les plaiſirs terreſtres, . QUOT on court, +, font 
Pien ſutiles. 5 
re? Quoi relatif eſt preſque „„ | 
e ſoſuſage indiſpenfable, quand l' antecedent"eſt cx | 
oleÞpu aIEN. Cependant avec rEN il vaut mieux 
*, employer DONT que DE vol. Par Exemple: = 
| PaCette phraſe, II u' y a rien Dont Dieu ne ſoit * 
Puteur, eſt preferable > celle-ci, Il A 9 a rien DE 
Evo Dieu ne ſoit! auteur. W 
Ovor, Pronom abſolu, maſculin, eſt preſque; tou- 
ours reti compoſè, Il peut ètre ſujet ou no- 
P ed Se lk minatif, 
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minatif, et alors on met DE avant In adjeRif qui O's 
le ſuit. Ex: 9 d1\ 
Malheureux ceux qui ne favent 3 A vor Soccuper! ; | 
Quo1 ve plus juſte que d' aimer FE Patrie d' un}. © 


amour de preference? =—_= 7 
Nota. Qux ſe met quelque fois pour le pro- 


: 
ä . on: _ ——— 3 
— P pn. wo Pls Hg EEE nos ee re 
5 wh * an — 
9 - 4 


e | 
nom abfolu ye gvuo1, A vol. Ex: 1 
Que ſert a Þ homme de gagner le monde enter, _ 
2 e ame? 

de: 

Qu ſert une ſageſſe à apre, contrariante? | 
| Heureuſe la vertu, douce, aimable, liante! C | 
Lx RELATIF DONT peut ſe rapporter à toutes 45 
| | 15 


ſortes d'antéẽcédents, de quelque genre et de 
quelque nombre qu'ils ſoient. Il eſt toujours 1 
regime compoſe. Il s'employe pour les génitif 
et ablatifs du pronom relatif leguel, * 
EXEMPLES: | 

Le Menſonge eſt un vice DONT on ne * Jauroil avoir 
ts d' Aorreur. 

Les faits de Socrate, DoNT perſonne 1 ne doute, dit 
J. J. Rouſſeau, Ju moins atteſtts que Ceux che 


dl 
Chrift. Ip 
Le Corps ne de la poudre, à la poudre eſt rendu. IR 


 L'Efprit retourne au ciel bon r il eſt deſcendu. | Bos 


| Duiquel, de la quelle, &c. s'employent aulieu E 
de ONT; pour: eviter une Equivoque, lors que 
P anteceden 


{ 


lec 
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{antecedent en eſt ſepare par d'autres n noms de 
divers genres. Kr. : 
hl £4 deſobafſance des Ifeilite aux ordres 45 Dieu, 
Ide la quelle Moiſe ſe plaint ſi ſouvent, ttoit bien in- 
7 122 et bien deraiſonnable.— Il eſt evident que dans 
cette phraſe, dont, aulieu de de la ene; ſeroit 
equivoque. 
LE RELAT1F LE QUEL, LA QUELLE, dans tous 
les cas tant au ſingulier qu” au pluriel fe dit 
des perſonnes et des choſes, 11 prend le genre et 
e nombre de ſon antecedent. Il peut ſouvent 
te; employer en regime compoſe; mais il ne s em- 
geploye en ſujet et en regime ſimple, que quand 
* i peut contribuer à la clartéè du diſcours, ou 
tre pour eviter deux qui de ſuite, Ex: 
C'eſt un effet de la Divine Providence lequel at 
ire Padmiration de tout le monde, que l'ordre con- 
tant des ſaiſons. | 
Que de folie dans ces peuples qui habitent la zone 
Prride, lesquels jettent des fleches contre le ſoleil. 
85 Quand le pronom relatif eſt après le nom ſub- 
ns antif, dont il depend, et qui le regit; du quel, 
le la quelle, Sc. font les ſeuls dont on puiſſe fe 
ervir en parlant des choſes; mais en parlant des 
perſonnes, il eſt ſouvent egal d' employer de qui 
lieu. duquel, de la quelle. Quelquefois l'un a plus 


5 15 grace que “autre et c eſt 2 Poreille A. en 
MRecider. : 1 
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uf 'PRON: REL: 1 > PRON: mY 


EXEM IE Sz: GUV 


La Tanze Janis le lit de la Joelle þ jettentl 
rivieres de Thame et d' Tſe, eft la riviere d' Euro 


la plus avantageuſe pour la Navigation. 


"Que d' ẽloges meritent les Princes, à la protedtio 
de qui ou deſquels nous ſommes redevablts du pro 
gres des ſciences et des Arts 15 


LIS PRONOMS ABSOLUS QUEL, 'QUELLE, © 
'LEQUEL, LA QUELLE, &c, ſe diſent des pet 
ſonnes et des choſes, Ils peuvent tre « 
ſujets, ou regimes ſimples, ou regimes compoſt 
Ils ſuppoſent un ſubſtantif auquel ils ſe rappo 
tent, et dont ils empruntent le nombre et 
genre. Ce nom eſt ſouvent exprime dans 


| mEme phraſe. Exemples: © . 


Les cieux inſtruiſent la terre 
A reverer leur auteur; 


Tout ceque leur globe enſerre . 

Celebre un Dieu Createur. 
Qi plus ſublime cantique 
Que ce concert magnifique, 

De tous les cẽleſtes corps! 
QuELLE grandeur infinie, 
 QueLLE divine harmonie, 

 Reſulte de leur accord 1 ! 

Oe grand et ſuperbe ouvrage | 
N'eſt point pour Phomme un langage 
Obſcur et myſterieux. | 
Son adorable ſtructure 

Eſt la voix de la nature 

Qui ſe fait entendre aux yeux. 


e ET FRON: ABS: 


n ya une Hermich heureuſe et une cternité mal. 


eur euſe. LaQUsLLE ſera la a notre? 31A QUELLE. 


donnons-neus la preference par notre conduite? 
 LEeqQUEL des titres ſembleroit honorer le plus un Prince? 


eelui de Pacifique. LAG ELLE des Ver tus paroit avoir tte la 


jo moins connue dans ic Paganiſme? I Humilits, Aux 
QUELs, Des Grecs ou des Romains et-on redevable de plus de 
dt couvertes? aux Grecs. Des qualitty, de P Eſprit ou du Cœur, 
LESQUELLES doit- on proerer-t” Celles as Cæur. 

Oo, »'ov, rar ov peuvent Etre regards com- 
me pronoms relatifs, ou comme pronoms abſolus, 


ils &employent pour avqQuiL, A LA QUELLE, &c. 
DANS LEQUEL, DANS LA QUELLE, &c. DU QUEL, 
DE LA QUELLE, &c. PAR LEQUEL, PAR LA 
QUELLE. &c. Mais pour bien employer od, D'oD, 
PAR OD, au lieu de pronoms, il faut que les noms 


ils ſont joints marquent une ſorte de mouvement 
ou de repos, dumoins par motaphone.. 


ExgMPLES de od, D'o0, PAR OD, pronoms 
relatifs. 


Philippe dit a Jon fils Alexandre, en lui donnant 
Ariflote pour Precepteur : apprenez ſous un fi bon 
maitre d éviter les fautes od je ſuis tombe.—C'eſt- 


a-dire, DANS LESQUELLES je ſuis tombe. 
Henri quatre regardoit la bonne education de 2 


Royaumes et des Peuples.—C'eſt-a-dire, DE LA 


QUELLE depend ia Jelicite des FRO: et des 
hes. | 


it 


H . + + a 


ſclon qu'ils ont ou wont pas d'antecedent, quand 


|auxquels ils ſe rapportent, ou les verbes auxquels 


Jeuneſſe comme une choſe y*ov depend la felicite des 


5 
* Ip” £71 8 
— bon, - i 
, 
hs * 
* 
* ” : 
« 8 
— 
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ep | PRON-: REL: ET 'PRON : ABS: d 


abſolus. | re 


Mai ſon ſignifie race il faut dire: La Maiſon po 


noms auxquels ils ſe rapportent; ſans cela il 


feroient des ẽquivoques. Par en, il ſeroi 
très incorrect de dire: 


Tes Mages ne reprivent pas le meme chimin PAR 


od ils etorent venus d Bethleem, c' eſt- a-dire: PAK de 


LEOQUEL ils etozent venus d Bethleem. 
Exzurrz de ob, p'ob, PAR od, 1 8 cl 


Lorſque Menage eut publit Jon livre des origine; IJ 
de la langue Frangoiſe, Chriſtine, Reine de Suede, dit: 
Menage eſt P homme. du monde le plus incommode; il“ 


Wn ſauroit laiſſer paſſer un mot | ſans You paſſe-port :YS) 


Il veut ſavoir p'oU. ö ul vient, PAR OU i 4 Palſe, et 


5 od 14 d. i : | er 


Il y a des occaſions, on ce ſeroit une faute, d or 
employer d'od pour DoNT. Par Exemple, quand 


il eft ſorti. Mais fi Maiſon &employe au propre, 
on doit dire, la Maiſon p'oð il eſt ſorti; d 
p o marque proprement le lieu. 


REMARDUES PART ICULIERES SUR LES RELAT. TFS 
Les relatifs QUI, QUE, bor, LEQUEL, &c 


doivent ſuivre le plus immediatement poſſible le 


* 


en 
70 


y a un Rol dans les Cieux, d DE eur ou DON 
dependent les Rois de la terre. 3 
Il faut dire: : | 


A 
R 


REMAR i PART -1SUR| LES REL: "age A 


I y a Jas les Cieua uN Ror DE Qui ou DONT. 
dependent les Rois de la terre. 2 

Quand un Relatif a pluſieurs 3 4 
choſes, au ſingulier et de divers genres, il ſuit la 
regle de l'adjectif en pareil cas. (page 26.) 508 
gaccorde avec le dernier. Ex. | 

Un monſtre vomi par Venfer a ofs de Nos Jours 
mnveſttr du pouvoir et de n avec LA e ELLE 


Sylla ſe faiſoit „ SPRDIIOL 35. 23 COTIRTSA 
L' Antecedent des relatifs eſt quelqueſois ſous- 
entendy, et alors cet antecedent ſous- entendu eſt 
ordinairement un 8 demonſtratif. | 
EXEMPLES: 


Qui foule an pieds Vorgueil, le luxe, Pabondance, | 
Qui vit content de peu, connoit Pindependance. 
Nous haiſſons toujours i nous force à le craindre. 
C'eſt-à-dire, ELI gur, &. 
Les plus illuſtres Romains ne laiſſoient ſouvtht Pas 


en mourant DE QUOI 29788 les Jrais de leurs font 
railles. 


C' eſt- a-dire CE DE qvor, c. 

Comme on demandoit d un homme d' eſprit il etoit 
Genlilhomme, il repondit: Noe avoit trois fils, je ne 
ais DUQUEL je ſuis deſcendu. | | 

C'eſt-a-dire, QUEL EST CELUI DUQUEL, Ec. 

Ce avout cinguante chambres, et ſes meilleurs 
| H 2 amis 


2 F ̃ . ]⁰ XX. V ¶  — — ——  — ²— ( ̃—( ¼6— ß — — — —  —— ——— — 


85 REM AK:| PART: SUR' LES REL: 


amis ne ſavoient n DANS LAQUELLE 
1 
> Cteſt-i-dire, nen brorr CELLE DANS LANE. 
162 n 3 2.23 
[Hd \Bubjene2if apeds ts „l | 
Les Relati ifs QUI, QUE, DONT, LEQUEL, Kc. re 
giſſent le ſubjondtiß, quand ils ſont precedes, o 
d'un ſuperlatif, ou d'une interrogation, ou d'un 
negation ; et lorſque par le verbe qui les ſuit, o 
veut ſans affirmer, exprimer un ſouhait, une con 
dition, quelque choſe qui tient du doute ou 4 
Pavenir. Exemples: | 
Le meilleur cortege. qu un Prince PU1ISSE a 
Ceft le coeur de fes fujets. PoE 1 55 
Quel eft P inſenſe gui TIEN NN pour aur, 722 
la fleur de I' age, qu' il vivra juſqu' au ſoir ? 
De toutes les nations de la terre, il n' y en a 41 
cune qui n Alx une idee aumoins confuſe d' un Et 
_ ſupreme, createur de tout cegui exiſte, YEMUNEr atel 
de la vertu, et vengeur du crime. | 
Les Romans, qui avoient un got | domina 
pour 1” tloquence et la poefie n' avoient ni gẽomeln 
ni aſtronomes, qui A ENT laiſſe une Yeputatin 
Lucrece et Pline 1 les 1 de 4/2 
AYENT eus. 


Le plaifir d' obliger eſt le ſeal bien 8 
Wi PUISSE flever 1 homme audeſſus de lui meme 
PRO VO 


ons WöE Fes. 68 


i - PRONOMS IDE; IVI. 
Cx, pronom indefini, place avant le 8 : 
rar, veut ce verbe au ſingulier, excepte-quand : 
1 eſt ſuivi de la troiſime perſonne du pluriel. 
yo" it: C'xsr Mor, c' EST NOUS; mais * faat 
lire: CE $0NT EUX, Ex: | | 


C'esT nous qui provoquons la colère du ciel. 
un CE FURENT les Pheniciens quiz inventerent art 
Pecrire. | | CE 


— 


Ce eſt ſouvent employs pour 15 perſonnes o ou 


pour les choſes dont on a parle. 
EXEMPLES: . 


Il n ft pas etonnant que Pope et Kellen faient 
; eftimss: ce ſont deux excellents Pottes. | 
Les Aſtronomes, qui pretendent connoitre la na- 
ture des étoiles fixes, . que CE Jonk autant 
le foleils. 

La erainte et la honte accompagnent toujours le * | 
tl; cx font de vrayes marques qui le Font connoitre. 

On employe cu aulieu des pronoms, IL, ELLE, 
LS, ELLES, quand le verbe £TRE doit etre ſuivi 
un ſubſtantif ; autrement, il faut ſe ſervir des 
dronoms. 5 6 {45 | 

Tour, quand il n eſt pas joint à un nom, eſt 
ingulier maſculin. I ſignifie our EH CHOSE. 


Quoique place après pluſieurs ſubRantifs, meme. 
\emeÞluriels, Il demande le verbe au fingulier. 8 


NO | EXEMPLES : . 
| Tour doit dans notre coeur coder à 1 Equizs, Brews 


i | PRONOMS INDEFINS. | 


Wins, dignites honneurs, Tour. diſparoit a 1 
mort; la vertu ſeule reſte. FF 
Tes reptiles, les oiſeaux, les betes de 2 ee 
es animaux domeſtiques, TOUT cequi ae furl 
terre et dans les airs, fx 1T dans le deluge. c 
'Tovr, mis pour guoigue tres, ou pour entien , 
ment, ne prend ni genre ni nombre. , 
1. Avant un adjeQif maſculin ou un adverbe 
_ plus grands Phaloſophes, rouT &claires qu'il 
4 * ignorent les veritables cauſes de buen des effe 
nuaturels. 


« 8 1 5 
— 1 FEE — 3 = IS 4-4 
Rong — . - — 
* r WE ER AKAD nas 
OE RA IE % *R. 33388 * — 3 


| 7 
_ riviere qui coule TOUT DOUCEMENT of Pr FRO 4 
la wie de | homme paiſible. 
2. Lorſqu' il eſt ſuivi d'un adjeaif Pluric f 
Hl 
/ Eminin qui commence par une voyelle ou u 
un muette. Fx = a 
Ta mere, la femme et les filles de Bi: Tov n. 
Ar II ERES ef TOUT ABATUES qu'elles 6torent, | 
+ Bs PIE A. 8 * : 983 8 * qu 
gur ent Pempecher d admirer la generoſitẽ d Ale *, 
- endre.—Flle demeurerent TOUT tnterdites. 
Mais fi l'adjectif feminin eſt au fingulier, of: x, 
$i Etant au pluriel il commence par une conſony ” 
alors on met TOUTE, WV N 


J) — <6 2-7 


f 


Tour AGREABLE Cf TOUTE BELLE qu” | v. 


ia campagne, on s' y ennuye, A. Pon n F trouve 00 
bag nie 0u des livres. 


[ 


| PRONOMS INDE/FINIS. 


\ > i. $22) 
; 5 „ 


Fab d'ici ces maximes de la flatterie, gue les Nos 
naiſſent habiles, et que leurs ames privilegiees 5 ſortent 
des mains de Dieu TOUTES SAGES et TOUT ES” $A= 
7 vantes. (Un auteur de renom a cependant 

crit TouT devant un adjectif ſingulier feminin, 


er La vertu rour auſtere qu'elle eft, fait gauten _ | 
veritables plaiſirs.) 


Obſervez que TOUT... QUE egit Findicarif, 


Qoz1.gus ſuivi de aux ne prend jamais de s à | 
la fin, s'il y a un adj-Aif entre QueLQUE et que. 
| Arts 

QueLQUEe incridules QUE ſoient les hommes pendant leur 


vie, ils changent preſqn toujours de dl EG aux 1 
de la mort. 


Les Grecs et les Romains, QUELQUE inginieux ay” ths | 
uri. fuſſent, nont cependant trouve ni Vari 4 imprimer ont Were 
ni celui de graver les ęſtampes. | 


Si y a un ſubſtantif entre unten et ove, 
alors on met QUELQUE au meme wesen * le 
nom. © EXEMPLES: 

 QUELQUE talent QUE vous Poſſediezs n Pee 


que Vous ayeZ, de QUELQUE e QUE Vous fee * ne 
vous enorgueilliſſea pas. 


En QUELQUES circonflances QUE nous! nous . Nous 
ns deuons jamais agir contre le temargnage de notre conſcience. 


Nota. QUeLQUE uni à un nom, {li commence. par une 
ä 1d ou une E non afpirẽe, n'admet point Celifion. 

Si le nom n eſt placẽ qu'après le gut et tr 
qu YERBE, alors 0 ecrire en deux mots ſepares 
% a CO Bo . 


| 


2 2 TEM . 

7 2 a" - — 
* r 

YE 1 

r 

r 1 


* 2 ws 2 


. PO IE nee > — 


0 
2 <A 
m——_ — 


— 


2 3 3 825 FS 
4 
. —— 


* 
— — 
Wes. — 


. 
. 


- 


EX. 3 


Qver que eit votre . QUELLE QUE ſoit votre naiſ- 


225 QUELS QUE ſotent vos droits, QUELLES QUE ſoient Vos 
dignites, vous ne devez. mepriſer perſonne. 


'Obſervez que QUELQUE...QUF, QUEL..,..QUR 


= regiſſent le ſubjondtif. | 
Cx Qui, CE QUE, CE DONT, ce A QO, font 
toujours ſingulier maſculin. Exemples: _ 


Ce QUI coilte beu EST tres CHER, desqu IL u 1 pas nt- 


ceſſaire. 
Cx aun l'on congoit THE 9 clairement, 
Et les mots pour L kx dire arrivent aiſement. 


Que CE QUE nous diſons SOIT vxAI, ue CE Qus nous 
* feſons $01T JUsTE, que CE DONT nous jourfſons soi T Ledi. 


"TIME, que CE 2 QUOI nous nous appliguons foit bon et utile. 


La lecture oft pour F Eſprit, ct que Aliment eft pour li 
Corps, Cet cE QUE fit entendre ingenieuſement le Duc d. 


= Vivonne a Louis XIV. qui lui demandoit un jour d gui 


Pouvoient lui ſervir toutes ſes lectures. Sire, repondit ce Sei- 
gneur, qui avoit de belles couleurs et de Þ embonpoint, les lrores 
” a mon Eſprit c QUE vos perdrix font d mes Foues. 

PR RSONNE, employe comme pronom, eſt maſ- 
culin: Exem. PERSOGNNE n' plus malheureus 
u are. La Loi ne juge perſonne, ſans P avoir 
"ENTENDU H EXAMINE, 

PER SONNE, employes comme nom, eſt feminin, 
Ex. Quand UNE PERSONNE fe lioree a i ſes paſſuons, e 
qu” ELLE eft connue _ cequ ELLE eft, ELLE wi 
5 Bonneu.. 

eee pronom maſculin; ſans b de pre. 
ede ou ſuivi de Ne ſignifie nul homme, nulle fe 
me. Ex. Celui, d gui | perſonne ne plait, eſt plus mal 
| heureus que celui m” ne mou @ Cao IE 


PERSONNI 


QURL ou QUELLE QUE, QUELS ou QUELLES WL. 


SR 
1 
1 
Q: 


05 


NNE 


Ke ce ſoit. 


JON, vraiſemblablement forme par abbreviation 
| | I 


PRONOMS INDE/FINIS, 57 
PenSONNE ſans Ne | Egattic quelgw un ou guts 
© EXEMPLES: 

on doute avec raiſon zue 11 foit Jans 


efauts. 


PeRSONNE @-t-il # narre plus naivement quie la 
Fontaine? 

Rix, pronom Kngutier maſculin, precede. ou 
uivi de xz ſignifie nulle choſe, 1 


EXEMPLES ; 
II x' eſt IE N qui puniſſe 
Un homme vicieux comme ſon propre vice. 5 
Chacun ſe dit ami; mais ſou qui s' y repoſ. 
RiEx n' eſt plus commun que ce nom, 
Rien n' eſt plus rare que la choſe. 


Rix, ſans negation, fignifie quelque choſe. 
| EXEMPLES: 


Riew flatte-t-il ſi delicieuſement 1” eſprit et P 
eille qu” un d iſcours 8 95 fpenſe et Foe em 
hrimẽ 9 


Il eft dangereux de RIEN entreprendre ends 


ſes forces. , 
RIEN eſt auſh ſubQantif maſculin, 1 fignifie 


gatelle. Ex: 


J Souvent i vaut mieux ne rien LA que de yrs 
F; nxENS. 


A quoi bon mettre pa jou tant de diſcours N 
Tous ces x IE NS renfermẽs dans de grandes paroles ? 


ou 


— 


„ cnc Nbg Pe 


\F; 4 Ye 


ou par corruption du mot homme eſt ordinaire 
ment maſculin fingulier. X Cependant il peut ctr 
ſuivi du feminin, quand le. ſens fait voir qu” | 
3 queſtion d' une femme comme dans cet 
Phraſe: 5 On weſt pas MALTRESSE d! getgncher 
jour qu? on voudroit. 


On dit: On fe zallit en pfexeints.—On 
5 LES UNS DES. s AUTRES,—iCj,,oN ſignifie | 
deux hartis. _ 

on oft pa 3 2 ON w apres et, si, od, 
que ſuivi de la ſyllable com, ou con, et E un 
qui a le ſon du Q'on du Ho 

| EXEMPLES 1 5 


S1 1“ ON ſavoit borner es 4 Irs, on 5 berge 
roit bien des maux, ET U. ON Wo e be 
coup de bien. 

On apprend 8 * eee * che 
QUE L' ON N gue celles qu L oN ne Cl 
prend 6 

1l a des difauts QUE L' ON c cache 8 
II faut employer ox et non pas 1. on, qua 
on doit @tre ſuivi de le, la, les. 


* Pa 1 


a Cu ACUN, qui fait au feminin nenn ſ 
pluriel, ſe dit des perſonnes et des choſes, 
il ne ſe dit des nen ue uns + 1 a n 


un lubſtantif. 5 
it e IT 61257357 * L0U, 
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AF Cnacvun, qu6ique' fingulier, eff tantöt fuivi de 


Sr et tantot de ſon; fa, fes. 
| On employe ſon, ſa, ſes ap res bbs, TIE 
un y a point de plunict donctnget We faire 
a diffttbation, e ETSY TT 

Dieu rendra d chacun felon! med di, TER 
Dans les phraſes où il y a un pluriel dont 
nAcux doi ve faire Ja diſtribution, on employe 
EUR après CHACUN,, si 1 on place CHACUN a 
ant le 1 du verbe; et l' on; ſe. ſert de som, 
A, après CHACUNs si “ on place CHACUN 
pres 15 régime du verbe. 8 


1 


 EXEMPLES: 48 | 
Alexandre voulut que les bites: mdmes. el les. mu- 
ailles des villes temoignaſſent, CHACUNE EN, LEUR 
ANIERE, leur douleur de la mort d. Ephe) ion. 
Les premiers e chreliens apportoient des Frondes 
ux temples, on Acux felon SES moyens et sa devotion. 
Si le verbe n' a Point de regime, on peut em- 
loyer sox, $A, SES, ou LE U indifferemment. Ex: 
Les juges opinent, chacun ſelon TE URS LUMI ERES, 


u SELON SES LUMIERES, | | 
Le pronom qui ſe trouve apres Exacun eſt 


„is au pluriel. 


E 


nö 
co 


t 
222 


EXEMPLES: ., 
Quand deux nations ſont a h veille 4. etre en 
erre Pune contre ' autre, leurs ambaſſadeurs 5. $ en 


lournent CHACUN CHEZ EUX. 
1 Les 


* 
* 


9 
1 
1 . 


Act 


veut les ecouter. 


6 PRONOMS INDE'FINISs, | 
Les eſprits qui ont de la juſteſſe mettent les chaſes, 


CHACUNE dans le rang qu ELLES doivent tenir. 
On ne dit point un chacun. in 
-Quicongue, ne ſe dit que des perſonnes, et pe 

fignifie TouTE PERSON Qui. II n' eft ordiſ g. 

nairement que du TI et n' a point de plu 

riel. Ex: 


L'Amour propre el toujours un Pn perfide, 
Jamais à ſes conſeils il ne faut ſe livrer, 

Qu icon qs craint de s' Egarer, 

Ne doit pas le prendre pour guide. 


Les flatteurs vivent aux ns - de guicongy 


PC 


QutLQu'un, qui fait au feminin quelqu? unt 
au maſculin pluriel quelques=uns, au feminin plu 
riel quelques-unes, ſe dit des perſonnes et de 
choſesgquand il a rapport à un ſubſtantif. 

Quand querLav'un ne ſe rapporte pas à u 
ſubſtantif, I! ne ſe dit que des perſonnes; ete 
régime il ne 8 employe guere qu” au maſcul 


| ingulier. 
 EXEMPLES: 


Lorſqu* on a eu le malheur de chagriner Qui 
gv*un, il faut travailler d lui faire oublier le 
Plaiſir qu? on lui a cauſe, 

I' Empereur Tite regardoit comme perdus 


jours 9% il avout paſſes Ju A" plaiſir nc 
QUELQU'UN, ON 
| | | q 
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ſen On ne dit point un quelqu un. | 
| AvrTxv1, ſans genre ni nombre 1 en ms 
neral le prochain, les autres, Il ne ſe dit que des 
Eperſonnes, et n' eſt Proprement en uſage qu! au 
genitif, au datif, et à l' ablatif. | 
 EXEMPLES: 
Il ne faut pas inſuller d la miſere v*auTRU1. 
Ne faites pas 3 AUTRUI cegue vous ne voudriez 
pas que 1* on vous fit. 
Il eft toujours fackeux de dependre d*auTtRUL. 
Doit-on dire? En epouſant les intẽréts D' AUTRUI | 
nons ne devons pas epouſer sxs ou leurs paſſions ? 
Il eſt mieux de n' employer dans cette phraſe ni 
585 ni LEUR, et de dire: En epouſant les intertts 
d' autrui, nous ne devons pas EN epouſer les paſſions. 
La raiſon eſt que ni ſon, ſa, ſes, ni leur, leurs, 
en regime imple, ne ſe rapportent bien au mot 
AUTRUI, | 
Faut-il dire ? 7 eſt injuſte de regrendre' les de- 
auts p' AUTRU1 ſans faire attention A 888 ou A 
LEURS bonnes gqualites.—Ici on peut ſe ſervir de 
uz S:s ou de LEURsS, parcequ' ils ſont en regime 
le ¶ compoſe; et on peut employer ses ou LEURS, 
parceque AUTRU1L ſignifie un autre ou les autres. 
7 L' ux 1'auUTRE, des deux genres et des deux 
ſir J nombres, ſe diſent des perſonnes et des choſes, et 


employ ent conjointement ou eres e 
i - Quand 


n PRONOMS IN DE/FINIS. 


Quand r'un 1“ AUTRE font employes con. L 


jointement, le premier reſte toujours au nomi- me 
natif, et le ſecond eſt toujours à un autre cas quel. 


que fois precede d' une prepoſition, Exemples : le 
En ce monde il ſe faut Pun l'autre ſecourir. Und 


_ 


Dieu ne nous @ pas donné des coeurs pour nous 
hair u L'AUTRE, ni des mains _ nous: 985 
* gorge L*'UN A L' AUTRE. 

Les peuples ſouffrent toujours de la guerre que lt 

princes ſe font Les uns aux AUTRES. 
Quand ! un, I' autre ſont employes ſèparẽ ment, 
1* un eſt mis pour ce dont on a parle d'abord, ei 
autre pour ce dont on a parle en dernier lieu, 
EXEMPLES: — 


Ceſar et Pompee avoient des vues bien differentss 11 
L' combattoit pour fe rendre maitre de ſa patrit; & 
L*AUTRE pour en maintentr la liberte. | 11 

Alexandre diſoit ſouvent: Te ne ſuis pas plus rt 
devable d Philippe mon pere qu* d Ariſtole mo 
precepteur. Si je dois A 1. UN la vie, je dois d! 
autre la vertu. . xr 

Pauvre Didon, od t? a reduite . "A 

De tes maris le triſte ſort. _ 


L' un en mourant cauſe ta fuite, 
L' autre en fulant cauſe ta mort. 


Lox ET. L'AuUTRE, NI L' UN Nt L' AUTRE 
peuvent etre Places avant ou apres le verbe, 
Quand L1'un et 1 AuTRE, NI L'unN Nt 
L'AUTRE 


lit 


| PRONOMS INDE'FINIS. 83 


= 1% *AUTRE ſont places apres le verbe, le verbe fe 
met toujours au pluriel, Ex: _ | 

Le menteur et le flatteur fond S mehr. 5 
ples, parcequ/ ILS FONT I! un & 1? autre un tres 
mauvais uſage du don de la parole. | 

On fuit ordinairement le pauvre et le malheu- 


eux ; cependant ILS ne sor d. fur ni * un 11 
Au | 


,OUs 


. T — ) {ig 41 8 71 
Quand Lux Er I aur k, NI LIN VI I. 
AUTRE ſont places avant le verbe, on peut, /elon 
PACADEMIE, mettre le verbe au fingulier, ou au 


; etfÞplurzed. Cependant des Grammairiens de renom | 
u. Nenſeignent qu' il vaut mieux ne ſe ſervir que du 

luriel après P um et P autre, et du ſinguliet après 
ates, 


il un nil autre. —La diſtinction faite ſur NI 
epete (page 25 ſembleroit applicable à ni un 
i autre. | 1 li 
Our QUE en $017, maſculin ſingulier, ne ſe tie 
que des perſonnes. —Sans negation, 11 ſignifle 
nelque perſonne que, ce ſoit ;—avec une negation 
xprimee par NE, il ſignifie perſonne. Er 


Aqui QUE CE soir gue nous garlions, nous de- 
ond etre Polis. | f 


N” enviez la fortune de our QUE CE $017. | 
Quo QUE CE SOIT, fingulier maſculin ne le 
. it. aue den choſes.— Sans . il ſisnifie 


| e BODE HEyW e 


quelque choſe \ que ce foit avec une negation | 
exprimee par x E, il ſignifie rien. Ex: 
| A QUOI QUE CE £OIT que nous nous occupions, een N ft 
te champ, dts que le devair nous appelle. 8 
Qnelgue genie qu on ait. on ne pe ut ſans application ex · Pe 
celler en Q QUE CE SOIT... 


Nur, AUCUN, PAS UN accompagnes dela NEga. 
tion NE ſignifient a a=peupres la meme choſe; mais 
ils ne peuvent pas toujours ſe mettre „ un ”__ 
pour l' autre. Ex: 1 55 
NuL NE SsAITs'1I EST DIGNE bY AMOUR ou 01 


a HAINE. | i 
Abcu de nous, PAs un de nous * a lieu 4. 


plaind de la Providence, eee I! 
Avucus s“ employe quelquefois ſans negation 
dans les phraſes d' interrogation et de doutef 
mais il ne peut s 'employer ſans negation qu' et 
ce cas Ia. —Gardez vous donc de dire: Aucu ron 
per foune vous dira —7e ferai aucune choſe q ue van 
voulez, Les Erangers font ſouvent cette faut 
Mais dites: Toute perſonne, ou tout le monde 500 
dira.— Je ferai tout ceque vous voudrez. 5 
Quor gur en deux mots Ggnifie quelque cho 


hel Ex: OP _= 
''Quoir © QUE yous Ecriviez, evitez Ja batte. tre 


Nota. leer choſe, rien, quoi que ce foit ve £ 
lent DE avant l' adjectif qui les ſuit, Ex: pe 


Ce 


sbk LES VERBES.. & | 


Y a- 211 quelque choſe 1 DE he admin rable. que i 
Vertu de Paimant qui attire le 7 755 EE 
uand on na rien DE grand que la nat Vance, on, 
ſu ſeſt peu eftimable, I : 
| Quelquun qui ; ſait la politeſſe a ſoin de nt dire & 
er. Per ſonne quorque ce ſoit DE eſobligeant. WE: 
Un grammairien renomme dit qu'on peut re- 
925 rancher. br avant l'adjectif qui rẽgit E ORE 


„ eviter un ſon trop m_ — 
Jai en 


„ SUR LES VERBES. 1 


Les terminaiſons des infinitifs des verbes Fak- 
ois ſe rẽduiſent à quatre principales, qui for 
nent quatre conjugaiſons differentes, ſavoir, ER, 
IR, OJR, RE, eomme AIMER, PUNIR, even 
W-IRE | " te 
Cꝰeſt par le preſent de ratet n 2 couttiments; 
nommer les Verbes. 18 en tar 
Les Verbes ſont ou ai fr, © ou: 1 irs. ou naa on 
cut roninaus,. ou imperſonnels. „„ 3 abt. 
Les Verbes aﬀtifs ſont ceux qui expriment une- action, 
aite par le ſujet ou nominatif, et Exercee ſur une autre 
erſonne ou une autre choſe. On connoit qu'un verbe | 
ll if, quand on peut 7 joindre quelgu"s un ou \ quelque . 
Tel eſt aimer. 5 

Les Verbes paſhi ifs ſont ceux qui expriment | une 4 
teu ou ſouferte par le ſujet, Ils font compoſes du 275 
fre et P un pe ie e paſſe ou, paſſif, comme etre aime. | | 
vel Lei Verber neutPet font ceux qui n'expriment g 
(potion a maniers d etre du * comme Pr 

K 


On 


FT 
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. 


FS. 22 EH 17101 s 
1 


Il yen a cependant qui marquent une action comme 
ALLER,VENIR; z mais cette action ne va pas audeli du ſujet, of 
et n'eſt point Exercee ſur une autre perſonne | ou une 
autre choſe. On reconnoit done qu” un verbe eſt neutre, 
quand on ne peut mettre apres lui guelgu un ou quelque ns 
choſe. —l.es Verbes neutres n'ont point de pai. . 2 

Lies Verbes pronominaux ſont ceux qui ſe conjuguent ¶ dit 
avec deux pronoms de la mème perſonne JE ME, TU TE, 
IL SE, NOUS NOUS, VOUS vous, ILS sE, et qui ont le pro- 
nom SE avant leur infinitif. Ces verbes s'appellent pro- 
nominaux paſſifs, quand ils ont une ſignification paſſive, 
comme dans cette phraſe, une vieille habitude ſe quite dif- cs 
ficilement, on ſe g uitte ſignifie eff quittie,—IIs b 'appellent 5 
rifilchis, quand PaQtion qu'ils expriment retombe ſur e 
ſujet qui la produit, comme dans cette phraſe, Cittron e Ipre 
loubit, ou ſe louoit ſigni fie louoit ſoi.—ls s 'appellent rici· Ive 
progues, quand ils expriment l'action de pluſieurs ſujets qui 


AS 
agiſſent les uns ſur les autres, comme dans cette phraſe, I 
faut que deux freres Sentr'aiment, ou Sentraiment ſignife 
aſment Pun Pautre. Enfin il y a des pronominaux TEfle- b 


chis ſeulement par expreſſion, tel eſt /e repentir, Oc. 
Les Verbes imperſonnels ſont ceux qui ne s 'employent | 
qu”: A la troiſieme perſonne du ſingulier, comme IL FAUT, 
1. ger JUsTE.—Un yerbe à la troiſieme perſoñne eſt i im- 


perfonne}, quand on ne peut ſubſtituer de nom A la Place 
du mk en. IL. 
"I 


N Lon 


eſt encore deux eſpeces de verbes; "Ut 5 qui - 

1. 
ne ſuivent pas en tout les regles des autres, . et les dtfectu · plo 
ceux qui manquent de quelque made ou de quelques tems, 
voir et etre ſont les wies dans les tems compoſes. 


* 


SUR LES VERBESs 5, 


199 1185 bi 
e ons les verbes 5 ro imparſait de. 9 indicatif 


1 1112 


* 


t, finiſſent: en ois, ois, our, 10s, 1225 OIENT,, n 
e Au futur de 3 indicatif, 2 RAI, RAS, RA; 
e, ; 1 1 1 2 

RONT. | i 185 
ue RONS, anz, 1335ibat ob aas, 4s Tt 


Au premier imparfait du, ſubjonAif, ou con- 

nt dirionnel, en nofs, ROIS, R017; RIONs, Ie 
k, NNOIEN T. 
0- Le ſecond imparfait ou, ſelop d'autres, ie pre. 
terit du fubjonctif eſt forms. de la. ſeconde 
; perſonne au ſinguſier du preterit parfait defini de 
lh indicatif en y ajoutant la ſillabe SE. 


le Ainſi la terminaiſon du ſecond imparſait ou 
% Iprẽtérit du ſubjonRif dans prꝭſque tous les 
ci. Jrerbes eſt Ass E, ASSES, AT; Ass loNSs, 48818, 
qui As eE NT. — 18s E, 1SSES, iT; 18108, 188 1E K, 188 ENT. 


1 uss E, uss Es, UT; USSIONS, USSIEZ, USSENT. | 
ine Toutes les ſecondes ne ne ne 2 
— ne s A la fin. Ae 10! nt EOS. 

A Dans les verbes en 1 et dans ceux Joan la 
[9/4 Premiere” perſonne. du preſent de l' indicatif eſt 
Way 


en e muetda ſeconde perſonne ſinguliere de l. im- 


eratif prend une s après l' Ex, quand cette Per- 
Wonne cit ſuiie de Mu. „ nl barns omeb 


* . 41 * 


qui] Dans les verbes en ovER, Aran comme em- 
Per, eſſayer, on Ecrit au preſent: Nous employ- 


NS, VOUS: employez—nous ä vous n mais 
ofcs. 


y 


75 $3,574 


al 
3 r ;mparfair d de 7 indicatif et au u preſent du ſub. 
| kai on Ecrit nous employions, vous employieꝛ— le 
nous Mpions, 1 vous efſayiez. © Jpð 
Dans les verbes en 188, comme prier, on 
Ecrit au preſent de l' indicatif nous prions, vou m 
priez; mais a P imparfait de ' indicatif et auf +: 
preſent du fubjonAif on Ecrit : Nous WS Vous 
owes. 7 
Les  pronoms perſonnels fufers 0 ou Nnominatifi i; 
Te repetent, 1. avant les verbes qui ſont à diffc.Þ 
rents tems. Je crois et je croirai toujours, 2. quand ei 
le premier verbe à une negation et que le ſecond 
n'en a point, ou ſi le premier verbe eſt ſans ne. 
gation et que le ſecond en ait une. . ere ef f) 
ne ceſſe d'eſperer. 

On repete le verbe, quand le premier membr: 
de la' phraſe eſt affirmatif et que le ſecond el 
negatif, ou si le premier membre eft negarif, 
ue le ſecond ſoit affirmatif. 
| \. 1h  EXEMPERS: o 
5 le ATTEADAE' tout de Dieu et ne rien AT: 
_TENDRE du haſard. Pa a bb hain 

_ L'Amour n'eſt qu Lint plaikir, Vhonnenr eſt un deve, 


ltr quand la nuit nous rend Poblcarits, il 
| En paroit tout attriſte, ́ 1 7 

5 Mais « n*gST. as à cauſe delle, | 

by AY ST x Parceque le 3 Jour cpargne la chanel, 


DES, 


co 


” * = * 
* e P * 4 * ' . 
* * "7 -—__ - * 


b. On repete auſſi le verbe, lorſqu'il eſt atlif dans 
le premier membre de la phraſe et qu'il doit ere 
paſſif ou pronominal dans le ſecond. Exemples: : 
on] ON N'ESTIME point les  faineants, Parcegu on ne 
ou merite foint | D Erne ZSTIMF, quand on ne romplit 
aul pas ſes devorrs, | 
On ne ſauroit ſe di iſpenſer » DE RIDERS jak Tonne 
en general et de 88. CONNOITRE 3 en 124 
lieus 5 
2 verbe 8 rde avec fon nominaif oy ſujet ; 
en nombre et en perſonne, 


Dieu dry: et des Vinſtant rour arg Pexiftence. 
Oracle du Tres-Haut, ru yarLes, et 18 ckois. 


Doit-on dire? I! Empereur Antonin «ft regards | 
comme Pun des plus grands Princes Al ne, 
ou qui AVENT regné.— II eſt mieux de dire: en 
Ay ENT regne. | Wiek 

Si le verbe apluſicurs nominatifs de en 
perſonnes; ou s'il a pour nominatif un pronom 
relatif qui ait diffèrentes perſonnes pour antece- 
dents, il ſe met au pluriel eta la perſonne la plus | 
noble.—_La premiere perſonne eſt la plus noble | 
des trois et la Seconde eſt Plus noble quel la troĩ- 
ſieme. On dit par Ex. Mon amt et moi NOUS 
SERONS. reconnoiſſſants C. of vou el nate ami qui 
nous AVEZE randu ſernica. 012325 51 Est « 

Le nominatif fe place;npres le verbe. 1. Quand 
an gs E x. Ou 


. * SU LES RBES. 


©. Od ſont, Dieu de Jakob; tes antiques bontss 5 


Dans F horreur qui nous environne, 8555 5 Jo 
.N 'entends-TU que la voix de nos iniguithe? IN. Wnt 
'Nes-Tv plus le Dieu qui pardonne Pa 
Apres les verbes imperſonnels. Ex: 1 

TIE a DES MOMENTS MALHEUREUX, oi les plu a 
vertueux ſont les Plus Foibles. e 
5 3. Quand on rapporte les paroles Je quel. er 
qu'un. E:: ul 


. . Celui qui 5 frequente les ages, D1T SALOMON, te n 
2 FT ſage lut=meme ; et l' ami des inſen/e es devien- 
dra ſemblable d eus, 

4. Apres tel, aint. ꝶK , 

TELIE E034 14 DISCIPLINE des Premiers. Re. 
mains, que des .Generaux ont condamne leurs enfonts 
a mourir pour avoir, Jeans: leur ee gagne laue 
mfoire, ar 

 Arns1 ſe'comporta Ma NLIUS envers fon fl. pit 


2s Après le ſubjonRif qui marque un eas; 
> roo n : 
Soraur a jamais unis ALBION ET LA fees! 


5 & 7 Peuple ami des loix, libre fans fanatiſme, 5 
Humain, hoſpitalier juſques a Pheroiſme, 
| Reflechi, parlant peu, mais ſenſible et toujours, 
I Pexces du malheur egalant les ſecours, * 
Puisszxr rs jours- ſereins i ignorer la triſteſſe! 


Quand le verbe qui precede 11, ELLE, ON 
ans les interrogations finit par une voyelle, on 
2 1 ry ajoui 


Ne 


sog LES VERBESJ os. 


Pjoute un -7- entre deux liaiſons que ron ac 
_ Entre le verbe et. le pronom de cette maniere: 8 
| Farbe. il, ccoute- telle, ame- t- on? . 
N L'uſage ne permet pas toujours omg 2. 
a premiere perſonne en plagant JE apres le verbe. 
e pronom IE ne ſe tranſporte point dans les in- 
el- rrogations apres les premieres perſonnes du ſin- | 
Julier terminees en OURS, ARS, ERDS, ORS. Ainſi 
de- In ne dit point: cours. je, pars. je, perds-j Je, fors-j je. 
en-. Pn uſe d'un autre tour et l'on dit: :, Eſ-ce que 
cours, eſt-ce que je Pars, . ce. 185 Je Lady: 12575 
ue je ſors, &c. 
Ro- Quand JE eſt apres un verbe qui ſe termine en 
anti muet, on change Þ x muet en f ferme ou mar- 
; lefſlue d' un accent aigu. Aulieu de porte-je ? 
arle-je f On dit: yoxTE-jz? PARLE-J:?—On 
it dans pluſicurs auteurs duſſai Je! puiſſai- 
Ceſt un barbariſme. 11 * 1 | DUS8E- Jet 
Tae : 99 512 8 15 | 
Si W n. eſt pas faite par un pronom 
erlonnel, il faut alors placer le ſujet ou le no- 
inatif du verbe avant, le verbe et un des pro- 
"ms perſonnels apres le e n, uh Wees 7 
le nombre.du ſubſtantif. - b e 
| EXEMPLES: mY 8 

LL rome 6-11 ſage, par? 6G plus . bar 
ler 5 corps que de RO * eſprit et oy coeur? 
810 Ls 


by 


— 


on 
jou e 


_— 80 R © LES VERDES. 


144 300 450 8 ſenterus vevitablement enable 
4 ils ne reuniſſent pas lu boni et la droiture di 
coeur aux nh oF: aux Ae de of en * 


= 4 
* 


lion et negation, NE doit etre place avant le verbe 
dans les tems ſimples, et avant . auxiliaire et le 
participe dans les tems compoſes "M et Pas, ou 
point, rien, jamais après le. pronom Wer 
Exemples : FL 5 ri 
La vertu n elle PAS e brd * Py A 
ARLEN d craindre en s abandonnant au vice p- 
avez — vous JAMAIS tu de malheureux dans; le defor 
dre.—Le fecheur x- a-t-il JAMALS été RM aq 7 
eette vie? 55 rae *þ' 
be nominatif c ou le ſujet ſen mat MR api 
les verbes, ſans interroger, 1. quand 41 doit é 
ſuivi de pluſieurs mots qui en dependent, Ex: 
Nous &coutons avec docilits les conſeils dure non 
donnent cx ux qui ſavent flutter nos puſſions. 0 
2. Dans un diſcours anims;' ac donner de i | 
e au wn, eg LE Af, 


7 fit "ctr VEE des affeir UN/HOMME p _ 21 
pri it que par ſes dignites.: et IEMIR 

ee ee gur leg gut pan un ſei affe 
PID e te ſein d'une infinith de family”: 
Lori 


F 
ts VERBES. 7 9 


an 2 An bande Ns 50 33 2280 3246 
45 Lone 14 phraſe. commenc e par, AVS81, Frm | 
01NS, A PEINE, ENVAIN, yzVT-frRE; Jes pr nam 


zerſonnels ſujets, ainſi „Mf. Oeeton. — 
e verbe dans les tems ſimples, & etre Vauxiliajre 2 
t le patticipe tails les tems compol ſes. 5 | 

(EEE 139 "TEMPLES £- isn 9 345 aup 5 
L Poppers enbefbe idea tvs avon reloubles 


os: / Erreur, eft un miracle toujours ſubfiflant; auger yes ad- | 
W'r/aires mime ne gas 1a Sempecber de 8. . 4 2 
Krio ritt. M ii 33555; een in 6 


A peine 4.4. on commenct d a vivre, pes 2h A 


Peut-etre avez vous eprouve qu on trouve la plus belle rẽ- 
empenſe de ſes ſervices dans le doux Plaiſir ir de les avoir rendus. 


On peut quelquefois placer les regimes, avan, 
e ſujet e et le N 
| EXEMPLES: | „ 


La JusTICE, qui nous ef? quelquefois refuſte par 10 C [= 
nporains, la Peſteritt ſait nous LA rendre. 


Aux CHARMEsS de la beautt, les ge ans inte = 
merite d un rare mod gſtie. ty 2 inet Ven 


Un. nom: peut etre regi par Hs: adjeAtfy ou 
ar deux verbes : à la fois, pourvuque ces adjec- 
fs et ces verbes ne veulent pas un régime diffe- 
ent. On dit: Cet homme eſt nẽcęſſaire et precieu 
/a famille ; ma mais on ne dit pas: cet homme eff | 
eſſaire et rn; de ſa famille. Il faut dire: cer 
n eee & ſa famille, et en eft chiri. On 
it: ce Gen eneral nene Mais on ne 
L | | dit 


o "3-4 & \+ +: & £4 > - 
$$h #5 'F | by 4-4. 1 %t 


; 1 


„ SOR LES e 


. 


ait pas: ce e Gintral attagua & oe rendit Maitre d 
la ville. Il faut dire: ce General attaqua la ville e 


$ en r rendit Maitre. Ex, 


Le bonheur le plus grand, le plus dig e Venvie, N 
Eſt celui d'Etre UTILE ZT nA A (a Patrie.: | 


Le Regime le plus court ſe place le premier 
& quand les regimes ſont de.meme longueur, le 
regime ſimple ſe place ordinairement avant FR re- 
f gime compoſẽ. . 

Ayez ſoin d'avoir une bonne repulation, dit 
FEſprit Saint; ce ſera your vous un bien plu 
durable que mille tręſors grands er Precieux. I reſi 
apres la vie meme. 

Lambition ſacriſie le pre ſent a | Pavenir..” 
| Pour Eviter une ẽquivoque, on donne quelque. 
fois la premiere place au regime compoſe, quoi. 
qu” auſſi long que le regime ſimple. Ex: 

L Evangile inſpire aux perſonnes qui veulent Crt 
veritablement d Dieu une pitte fincere et non ſuſpette 
II ſeroit ẽquivoque de dire: L'Evangile inſpire 
une piete ſencère et non ſuſpecte aua e qu 
veulent ẽtre viritablement d Dieu. 

Quand une propoſition eſt compoſèe de deux 
| phraſes partielles, la plus courte des deux pbraſe 
| ſe place ordinairement la premiere. Ex, 


Saus ADMETTRE UNE AUTRE VIE," on ne ſau- 
roit concilier avec la juſtice de Dieu le Spectacle de 


VV e 


” 


i 


1. N 
| 


Ia vertu qu longuit dans a ff | 
df fur le tone. Na 10 193k 
et — „ie 
| TEMS DE L INDICATIF. =” 
On employe LE PRESENT pour LE PASSE quand 
on veut donner plus de Xivacite et d'e ge El 


requ'on raconte. _ -. 4 


On ſe ſert de Pimprſail, * rind, PE avand 
on pane dattions habituelles et TEiterees. Ex. 
Autrefois on ſe COUCHOIT Mons tard ; on ſe. LE 
dit Nyon r plus matin; les heures des repas. ETOYENT 
lus Nicux 1:4; lies; et la ſante Sen TROUVOLT bien. 
„e 2. Lorſque la choſe dont on parle Etoit pré- 
ſente dans un tems paſle qui eſt. cite TE 
 EXEMPLES: _ N 
5 Balthaſar ETol r d table, lorſguil vit ia main qui 
Oi. NAI VOI ſa condamnation, 3 
Le tems £TOLT doux et. tranquille et notre naviga- 
tion heureuſe. Nous £T10ns ſur le point d'entrer 
lans le port, quand nous fumes ſurpris e 
har une MH euſe tempete. 
Pai vu Vimpie adoze ſar la terre. „ 
5 Pareil au cèdre il cAcHOI datis les ce „ 
Sion front audacieunx. e 
eu Ul srMmLOIT & fon gre gouverner le tonnerre, 


ale] _ FovLorr aux Pieds & ſes Ennemis Vaincus: 
Je n' al fait que paſſer, il n 'Etoit deja plus. OE 


3. Dans les deſcriptions un lieu age 


eine 
cke. 


irt 


(aus! 


4 er, Ex, 
la 


C 


5 * IH 3 5 1 s 7 
Y Þ 8 15 2 2 * | * * 


Ta grotte de Calipſo fror r taillie dans le roe., 
Elle trol r tapiſſte d'une jeune vig ne.... mille Aeu 


naiſſantes en FORMOIENT le tapis. A 
M wth, Dans les (oro erp on en pn, le carafien 1 


«x 


"EXEMPLES: 2 


** ce 

1. 05 . des Fuifs n' £T01T pas un hon 
ordinaire. Socrate £rorr dout d'une patience @ 
toute epreuve.—Tite ETOIT les deli ces du ons F 


main. 
Charlemagne, que Ph floire repreſente comme | 


Hires de la France et de Punivers, le modtle du 
grands Rois, Pornement et la gloire de Þ humanity d 
£ToirT de la plus haute taille, de Pexterieur le pl 
majeſtueux, le plus fort et le plus robuſte de ſon ten 
Cette ſupèrioritẽ, riche preſent de la nature, f roi 
relevꝭe en lui par celle que donnent les qualites 
Peſprit, du Coeur et de Pame. _ 
George II. £rorT d'une taille plutst petite que mh 
genne, I avorr les yeux tres ſaillans, le nez gre 
et un beau teint. U frort doux, modere, et humain 
ſobre et regulier dans ſa maniere de vivre. I 
' PLA1801T dans la pompe et Poppareil militaire, | 
£T01T naturellement brave. I armor ta gue 
comme Sojdat, IFT uDPIOIr comme une Science,“ 8 4 
avoir fur ce ſujet une correſpondance ctablie 2 
 quelques uns des plus grands Generaus Fi 7 All " 
magne aii produits. Fe | on 


in 
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on a ne FER * bee a Britiris: difini quien 
eu bY d'un tems. abſolument ecoule.et+dont- il 
ne reſte plus rien. Il faut pour ce preterit qu'il 
df y ait aumoins l'intervalle d'un jour; c'eſt-A-dire, 
s. le tems doit Etre. eloigné aumoins d'un jour de 
celui od l'on parle. II ſeroit mal de dire: I fit 
Y un tres grand froid eette ſemaine, ce mois- ci, cetle 
année. II faut dire: II A fait un tres &rand Jreid 
cette ſemaine, ce mors=cr, cette anne. 
Le prieterit ou parfait defini. eſt 0 par 
quelques grammairiens parfait hiſtorigue, paree- 
qu'on l' employe beaucoup dans les narrations, 
Le preterit ou parſait indifini, qui eſt un tems 
compoſe, peut en bien des occaſions &employer 
indifferemment | pour le preterit definr ou Tiople. 
Par Exemple, on peut dire: Troye en Aſie » A ETE 
ou ru daruite par les Gres. 
Gardez vous d' employer le futur de rindiestf 
ou le conditionnel apres s1, quand s1 ſignifie ſup- 
1 joſe que; Les Etrangers font ſouvent cette faute. 
l eſt tres mal de dire: les Soldats feront bien leur 
Jevoir, Sils s RON bien commandés. — Je ſerbis 
ontent, fi je vous VERRO1S heureux. II faut dire: 
ce, J Soldats feront bien leur devoir, ils sox r bien 
> anl Lommandes, — Je ſerois B # 1255 vous voxois, 
„Aleureux. Ex. JJ 


; 7 * TENS U NN 


| Les Louanges, diſait s ww. ſoviet 40 
1 eee e DONNOITENT ela ons 
manquent. gy; 208 1 2414 91 
5 An wears 205 amis, e Thel 2 comme s il 
ren x un jour cęſſer de ltr. 
Les futurs et les conditionnels s e eee ve 
PI qui marque doute, incertitude. . Ex. |} 
I eſt douteux fi la guerre: INKA ctite annet. 
—7 eſt incertain fe les douces :efperances dont * 
2 SERONT couronntes du os out Pon ame d 


me ys A A anaemia rupious | 
5 72 275 DU SUBJONCTIF. PEER: ws 
 Quoique F uſage foit la. ſeule regle gu- il Gi ul 
al 


Ar de luivre: pour employer le Habjond ff plut6t 71 
que Findicatif, on peut nEammoins dire en gene 
xal que le verbe ſe met au ſubjonaif, quand parſſucc 
de verbe on veut marquer une choſe qui tient du 
Haute, d foyhait, ſans afirmer abſolument . 


1 


n elle frone ou u qu'elle auroit . ceqy 

a été dit (page 52), au titre du ſul jonAif apres it 

Reda, QUI, QUE, DONT, LEQUEL, &c. et cequ 

ſera dit à r article des ee en regi/ſont 1 le as 
Jonfl if. 

3 bd faites attefition 2 ou tems oa Fubjonaif il faut » matt 

Ki verbe d'apris cequi rẽgit ce Ts 


I. Qua 6 Lec 


in 
Ui 9 ds FO qui elt avant cequi regit 1e 


ſubjondtif eſt au preſent ou au futur de l'indi- 


ik catif, et qu'on ne veut pas exprimer dans le ſecond 


TEMS Du een . 79 


verbe une choſe paſſee, il faut mettre ce ferond. 


ec verbe AU PRESENT DU SUBJONCTIF, 2 

= EXEMPLES: 

. I. FAUT, IL FAUDRA ue nous SOYONS dignes dels Re. 
compenſe diftinte d ala Vertu. | 5 8 

11 xs r ſurprenant que nous SENTIONS moins 14 chaleur 4% 

del, quand il oft plus pres de nous. 


Ce d 


- choſe paſſce, on ſe ſert du preterit parfait du 
Ci ubjonttif, quoique' le premier ſ ſoit au preſent ou. 
„u futur. EXEMPLES: 

VOY I SUFFIT i SUFFIRA toujours qu'un habile homme WAIT. 
ene ien neglige pour faire reuſſir une entrepriſe: le mauvais 
; PalWucces ne doit pas diminuer ſon merite. 


t dul NesT-1L PAs, NE SERA-T-IL PAS t01jours ttonnant aue 
au Grees et les Romains, peuples d ailleurs ſi iclairts, SOIENT 
10 E8TEs dans les tẽnẽbres du Paganiſme? 

73 


Quand le verbe qui precede cequi regit 1 ſub- 
req onctif eſt à l'un des preterits ou des condition- 


res i els, et qu'on ne veut pas deſigner par le ſecond 
cequ Bro 


e ſu 


Pier, il faut mettre ce ſecond verbe? a Vimparfait 
Au ſubjonktif. 


met! EXEMPLES : 
Pharaon ne e PERSUADOIT Pas que les Iſrathtes püſſent 
i  tchapper. e Les 


1 


yuan 


% 


Si Pon' veut par le ſecond verbe exprimer une 


erbe un paſſe plus Eloigye que le tems du pre- 


. 
' * 1 5 


reus bu uro 8 


1 ent ne ,DOUTOIENT pas que artein vines | Bri 
1 eos es lantes ne faſſent des Devinitts, | * lille RF 
- GaPguls' voULUT que bes Romains lui RENDISSENT 5 
diuins. I. SOUHATTOIT "gue tous les Citoy ens de © 
a ome OO e e gu un cou, W 9 il put radu latte 41 
| ſeul coup. 1 1 BN 961 00 
| Alixandre FIT tant . 4 Pindare, le } a Ks by 
 Pottes liriques, que, quand il Mr tout a feu et a 7 ſong, dans fu 
la Fillede Tbebes, it comMAnDa. (qu on pere fa maiſon 


et tous ceux qui etoient de ſa race. 


Ticungue par une de ſes loix avoit defendu-qu'on Ecfaitir 0 
ceux e le foir d'un eſtin, afingue la crainie de © 
| e fe rendre chen eux les empechat de c enivrer. Mis 


KY f. Jar le ſecond verbe on veut en un / 
pale plus Eloigne que le tems du premier, on I 
met ce ſecond verbe au pluſque- parfait du ſub- Ire 


jonctif. EB ExETLES: 6 

Ix youpRoEs, Ecrivit a une perſonne, le jour meme de N ar 

la mort de VoLTAfak, Mr. TRONCHIN premier médecin 

du Roi, IJx voUDRoIs que ceux que ſes ouvrages ont 22 

EUssENT pu Ztre les timoins des accts affreux de trouble, dil 
rage t de fureur qu'il 4 eus peu de toms avant de mourir : i 

wen faudroit pas davantage pour les detromper. Ore 

Tout gouvernement Etoit 2 vicieux, avant gue la faite des 2 A 

cles, et en particulier le Chri n _— Abu et © her | 

feftionne ere bumain. J 8 fir 

. . £01 

| USAGE DES AUXILIAIRES. FL ; 

Les verbes pronominaux, ſoit paſlifs, ſoit relle. 


chis, ſoit reciproques prennent Fauxiliaire f TRE 
aux tems compoſes. | 


011 


Les 


e de 
ecin 
ts, 
„ 4 
il 
a # 
s fe- 


Per- 


Eflé. 


TRE 


L001 


"USAGE DES- AUXILIAIRES. 81 


Les verbes qui expriment un changement de 
Hos ou d'etat ſe conjuguent auſſi dans les tems 
compoſes avec Pauxiliaire RE. Tels ſont aller, 
ow choir, dechoir, deceder, entrer, mourir, nai- 

e, partir, reſter, ſortir, tomber, venir," et ſes 
2 devenir, intervenir, parvenir, revenir, 
ſurvenir. 1 5 TOY 

Suivant quelques auteurs: SORTIR prend avoir et 
etre. Il prend avoir, quand on veut faire enten- 
dre qu'on eſt rentre enſuite. M. A ſorti ce matin 
ſignifie que M. eſt de retour, Au contraire M. ES r 
ſorti ce matin ſignifie que M. neſt pas encore de re- 
tour. —Sortir prend encore avoir, _— il a un 
regime ſimple. Os 24 3 

Quelques verbes prennent denen eee 
avoir, ou etre, tels ſont: accourir, périr, appa- 
roitre, comparoitre, diſparoitre, vr dec roitre, 
accroitre, recroitre.. „ 

D'autres prennent ETRE ou Avon, ſuivant ls 
maniere dont ils ſont employes. o Aran Fo al 

Acco UCHER prend avoir, quand il a un regime 
imple ; il ſignifie alors aider une femme dans Pag- 
couchement.—ACCoycar ER prend etre, quand il 5 
nifie enfanter. ky 0 oy 

Cz53px prend avoir, quand il eſt wh dun v re- 


4 
zime ;—Ce888x, ſans regime prend avoir ou etre. 


\ CONyBR IR prend avoir, quand il fignific etre 
"> M convenable 


5 1 
$ 
| 
: 
{ 
: 
f 


| poles de venir, ſe conjuguent avec avo:r.— Les 


a-dire, e/t fort ſauivi. 


USAGE; DES! AUXILIAIRES. 


ens se NVENIR. —_ demeurer . accord 
prend tre. | 


Cox TREVENIR & edi n com- 


8 


Infideles ont /ouvent contrevenu, à leurs travtes. — La 
vraie charite a toujours ſubvenu aux . des 
Pauvres. | 
CouriR ſe mouvorr avec REP aye avar, 
Mais on dit: ce predicateur a 2g ours c'eſt 


DiukURER prend avoir, dba il Ag 
Faire ſa menen yy as "_—_ 
Etre. i | 
DEScENDRE . avoir, quand ils w regint 
ple .—DzscenvRre prend cov pi ian 
regime fimple. 
E'chArP N pour eviter prend abb. cus. 1 
PER prend Cre ou avoir, quand il fignifie N inf 
point ſaiſi, n' tre point aphergu. On dit: ce mul 
lui eft echappe, pour, il a dit ce mot ſans I Penſer. 
MoxTeR prend avoir, quand il a un regime he 
—_ MONTER ſans regime ſimple prend Etre. 
Passkx prend avorr, quand il eft ſuivi d'un re 
aan R ſans regime prend etre. * ASSET 
quoique ſans regime prend avoir, quand il gn 
etre ref. — ce mot a paſſe. 


REGIME DES VERBES. 


RE'GIME | DES ff 
Tl y a dey verbes qui ne veulent point ps ) 


n. Fer 

„ Ipoſition avant l'infinitif qui les ſuit. | Tels. ſang: - 

Aim mer mieux Declarer, S'imaginer, Rapporter, 

La Affirmer, 93 Defirer, Laiſſer, 5 Reconnoitre, - 

des (Aller, Devoir, Nir, Regarder, 
Appercevoir, Dire, | Obſerver, Savoir, 
Aſſurer, E' pier, Oſer, Sembler. 

ir. Avouer, E'couter, * Paraitre, - Soutenir,.. 
Compter, Entendre,ouir, Rage ſur 5 Souhaiter, - | 

t. Nconſiderer, Envoyer, 1e point de, Valoir mieux, 

Confeſſer, Eſperer, __Pretendre, *® Venir, 7 
Croire, Faire, © > Pouvanr, Yor, ©: 
the Paigner, Falloir, Publier, Vouloir. 935 


end Nota---Defirer, dire, ſoubaiter prennent quel- 


Nuefois pe ; et venir quelquefois DE ou A, felon 

6c ſens où il eſt employe. 

fans} II y a d'autres verbes qui veulent A avant at Pi in- 
nitif dont ils ſont ſuivis, tels ſont : 


\ voir et etre, Condamner, Donner, Exercer, 
Ak- \imer,, Conſiſter, D reſſer, Inciter, 
eidmettre, Contribuer, E'clairer, Inviter, 
e pprendre, Convier, | Employer, Incliner, 5 
ö ppreter, Depenſer, Encourager, Montrer, 
fer. aigner, Demeurer, Enhardir, Perdre, 

„ Fotoriſer, Deſtiner, Enſeigner, Porter, 

gimq phercher, Diſpoſer, Exciter, Preſenter. 


Les verbes ſuivants prennent auſſi A non ſeule- 
nent avant l'infinitif, mais encore avant le nom 
ss EA hu' ils régiſſent. 


ih 
gn Aboutir, S*appliquer, S'attacher, Cs 
| 'adonner, _ Sappreter Sattendre, ys ore | 


| Adhérer, 85 uſer, Compatir beir, 
2 te * n M 2 , F dohnee, 


79 
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'abandonner, Applaudir, S'arreter, 3 4 


% 
— TT IR We — - i ry ar rag Dx 


% REGIME DES VERBES.. 
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Sedeterminer, Obvier, Perſiſter, Reſſembler, 
Se diſpoſer, S'obſtiner, Se plaire, Rẽſiſter, 
8 'expoler, S'eccuper,, 8e Preparer, Subvenir, 


Se fier, S'oppoſer, Prktendre, Survivre, 
Inſulter, n _ ©" Proceder, Travailler, 
Nuire, 8 Penſer, Renoncer, Tendre, 


Obeir, -... - Songer, Se réſoudre, I Viſer, 

9 Infulter regit auſſi Paccuſatif, 

Un. certain nombre de verbes requierent px 
avant Vinfinitif qu'ils precedent. Tels ſont: 


Achever,  Defendre, Exiger, Preſſer, 
Affecter, Decharger,, Feindre, Preſcrire, 
Affliger, Decourager, - Finir, * © Preſumer, 
Approuver, Deliberer, Gener, Profeſſer, 
Apprehender, Demander, Gronder, Promettre, 
Arreter,  Determiner, Hair, Propoſer, 
Attendrir, Deſeſperer, Inſpirer, Recommander 
Attriſter, Degouter, jurer, Redouter, 
Avertir, Diflférer, Forks, Refuſer, 
Blamer, Dire, „„ Remercier, 
Cenſurer, Diſpenſer, Méditer, KReprendre, 
—Ä:  FLerite, Mander, Reprimander, 
Chagriner, E'difier, Meriter, Reprocher, 
BY Charger, Effrayer, Negliger, Reſoudre, 
b Choiſir, Embarraſſer, Notifier, Scandaliſer, 
Conjurer, _ Empecher, Cffrir, Sommer, p! 
Conſeiller, Enjoindre, Omettre,  Soupgonner, 
Convaincre, Entreprendre, Ordonner, Suggeérer, 8⁰ 
Con clure, E'pouvanter, Oublier, Supplier, ve 
Craindre, Eſſayer,  Permettre, Surprendre, 
Deſoler, Excuſer, - Perſuader, Suſciter, 
Derourner, Exempter, Plaindee, Troubler. Ns 
Les verbes ſuivants rẽgiſſent auſſi pznon ſe! 1 
lement avant Vinfinitif, mais encore avant len nol 
qu'ils gouvernent. , ee een 5 
Abuſer, s'appercevoir, S'attriſter, Se conſoler, | 
S'abſtenir, S'approcher, S'aviſer, Se charger, 7 
S'affliger, 3 Se chagriner, etre conſtem 


Convel 


„ 


RE'GIME” DES VERBES. 


Convenir, -Sennoyer;.. Joni, 353338 rire, © 
Sadcher, Senor veillir S'impatienter 8e rejouir, 

Se deshabituer S'Etonner, S'ingerer, Se tupentir, 
Se dẽſaccoutumer, etre. ſurpris, S'indigner, Se reſſouvenir 
Se depecher, Enrager, Se lafſer, Se r<traRter, 4 
Se deſiſter,) 8e flatter, Medire., 8e rebuter, 

Se demettre, -,Se garder, Menacer, Se ſoucier, 
Diſconvenir, Heſter, Se meler, Se ſaiſir, 
Sempecher, Se hater, de moquer, Se ſcandaliſer, 
Sempreſſer,  S*informer, Profiter, Se vanter, 
Semparer, Juger à propos Se plaindre, Se ſervir, 

d' emanciper,  S'inquitter, , Avoir pitie, Uſer, &c, _ 


PLAIRE, PARDON NER;. SUFF IR E regiſſent DE 
avant un infiaitif et A devant un nom. 

Co MEN cER, coNTINUER, coN TRAIN DRE, EN= 
GAGER, S'ENGAGER, EXHORT ER, FORCER, OBLI- 


GER prennent Dt ou A ſelon que Foreille le de- 
mande. Avec ces verbes on employe & pour 


eviter pluſieurs pt ; et l'on employe pg pour 
eviter pluſieurs A, ou la rencontre de pluſieurs 
voyelles. Cependant contraindre, forecer, obliger, 
prennent preſque toujours br au paſſif; et en- 
gager, s 'engager,, exhorter ſe Lonftryiſens x play ſou- 
vent avec A... | 


AvOIR cOUTUME, AVOIR AccouTunf, pren- 


nent DE 3—accoutumer 8. accoutumer, 


fume prennent A, Ex. | 
On a coutume DE dire avec raiſon. qu 1 faut ac- 


ehe accou- 


coutumer les enfants A & faire le bien plutdt Par leur 


propre inclination que par la crainte. 1 
 ArDER, 
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s REGIME DES VERBES.” 


fecourtr quelqu*un trop charge, — On dit aul auf 


Echapper pour /e fauver de, regit Dp. — Echappe 
pour ere pas farfe, n'tre pas appergu regit A. 


toute ja force. — &' cforcer ſe conſtruit avec t 
quand il fignifie employer ſon induſtrie pour par- 


en ſageſſe.” 


guer, fignifiant avoir beſoin, prend pE.— On di 


aufh: il a manque de tomber, Powe peu s, Sen eft fall 
qu'il ne e ſoil tombe, 


Alen; Fubvi d'un inſinitif ou d'un nom de 
chofe regit 3 .—AITDER ſuivi d'un nom de per p 
ſonne demande ordinairement le régime ſimple.— 152 
On ne dit gueres aider d guelgu- un que poui 


quelqu*un de quelque choſe. 
 ComMmaANDER, quand il fignifie etre en che, 
dominer ſur, demande un rẽgime ſimple Quand 
commander ſigniſie ordonner, avoir empire ge, l 
regit A. 

 ECHAPPER, pour eviter a un regime Ji mple,= 


S*EFFORCER prend A, quand il ſignifie employer 


venir d une fin,—Chacun doit * de croiir 


Maxgurx accompagnẽ une Negation if 
conſtruit avec DER. Les malheureux n*ont Jaman 
manque de ſe plaindre,— Manquer ſans negation ſe 
eonſtruit ordinairement avec A.—On mepriſe celui 
quz manque a remplir les devorrs de ſon ctat.— Man 


| PARTICIPER, 


7 EY a © 
* * ay agg we 7 + * 
4 £ +" 7 
4 * * E I 
{ = 


3 


q PARTICIZER fo n avec A, quand il fi- 
ö gnifie avoir part. Coe participer en quelqne orte 
Au crime, que de ne le pas empecher, quand on le 
peut. arliciper ſignifiant tenir de la nature de 
quelque choſe, rẽgit DE.—Les pierres, dont on tire 
Palun, partzcapent DE la nature du plomb, 


PR1ER régit d ſeulement avant manger, diner, 


ſouper, quand par le mot prier on veut marquer 
une invitation de deſſein premedite et de cere. 
monie. —Dans tous les autres cas prier regit de, 


SAT1SFAIRE eft ſuivi de la prepoſition a, 
quand il ſignifie faire ceque Pon doit d Pegard de 
quelque choſe, Il. faut ſatisfarre à ſes obligations. 
Saits/arre a un régime ſimple, lorſqu'il fignifie | 
contenter.--Tous les biens terreſtres ne ſont pas capa= 
bles PE ſatisfaire le caur de  homme,— Il eff ”—_— 

„ble pz ſatrsfarre tout le monde. 


SUPPLEER a un regime ſimple, quand il Arnie 
cequi manque. fournir cequ il faut de ſurplus. — Lor ſquedans 
un Corps bien compoſe, un membre vient @ manquer, il eft ſouvent 
difficile de le ſuppleer.—On dit ſupplter cequi manque d un 
auteur pour remplir des lacunes de ſon ouvrage.—Supplter 
prend d, lorſqu*,| veut dire repare; le manguement, le defaut 
de quelque choſe.--Le mérite ſupplce au defaut de la naiſſance. 
Ta valeur ſupplie au nombre. 


SURVIVRE prend d ordinairement, il vemploye rare- 
ment avec le regime fimple.--Un vrai ami, gut. ſurvit 3 4 
1775 ami, ne Poublie jamais. 


TächEn prend à quand il ſignifie vife 3 tachoit 
en tout a procurer la gloire de ſon Pays. — Tacher prend 
de, lorſqu'il veut dire faire tous fes efforts pour parvenir @ 
une fin. Ex. Tachons de ne rien faire par ou 26 autres puiſ- 


12 Wann, ace d nos depens, 
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REGIME DES VE ITO 


1 
. Aa employs comme verbe perſonnel 
p. 4.— Des que Nabuchodonoſor fe Fut trore @ un 
EO d' orgueil, il ne tarda pas à en Cre punt de 
Dieu far la perte de la Raiſon .=----Tarder pris im- 
perſonnellement veut toujours E. Il tarde d 
tout bon Citoyen de revoir la Paiæ, POrdre el la 
* dans ſa Patrie. 


Regime du Verbe paſſif. 

Le verbe paſſif a pour regime pz ou PAR, On 
| employe px, quand le verbe exprime une action 
'A la quelle le corps n'a point de part; et l'on met 
| ordinairement ea a, quand le verbe exprime une 
action du corps, ou a la quelle le Suu et ame 
ont part. Ex. : 


Lorgueilleux eſt mepriſe de tous ceux qui le con- 


5 
Les Gaules furent . par Ciſar. 


[i Sapbo et appellie par les Anciens la dixieme Muſe. 


and le verbe paſſif, outre ſon regime, el 
ſuivi de la prepoſition de et d'un nom, alors il 
faut employer Par pour le regime du verbe 
paſſif. Ex. | 


- inſortunds eſt admiree et comblee D "Gags PAR Qui 
tes Peuples, 2 

_ Gardez-vous d' employer par avant DiIzv 
CF ſeroit 1 mal de dire: Cain IN maudit {ra Di 
Dites: 4; 


Cain fut maudit vn Dire, pour avoir 15 0 


* N tc af Bos es — 


Une Nation genereuſe et hoſpitaliere envers lf 


d. 


"on 


1 


REGIME DES vVEnBEs, | % 
«a Nen dv Vino ETA E. i 


in" 5 IJ 
1, kran joint A CE, lorſqu' il ſignifi 0 2 le devoir, 


demande A avant le ſubſtantif, et A, ou (pour le 
mieux) DE avant le verbe qui ſuit, ſurtout $ il 
la commence par une voyelle. ETC 

C'eſt aux Souverains commander avec douceur, 
F aux  ſujets p*obtir avec amour, 


C'eſt à Dieu de punir, à nous de pardonner, 
E 


net *73Z pour appartenir regit A. Exe. 5 Ceuæ qui 

ne Mort A Feſus. Chriſt, font /a Volonte. „ 

me fray, A Timperſonnel, ſuivi d'un adjedtif ſans 
ſubſtantif regit Dx et un infinitif, Ex. II eft ile, 

l oft neceſſaire 1 DE rapporter toutes fs ations a 

Dieu. —T eft honteux v *obeir d ſes paſſe 7 

II EST 8 'employent pour a a. KX. 5.4. 

I eft ou il y a des actions qui Na, ridi- 

ules, et dont leſ raiſons Cacfices ond W tres 

ges. | 1 as 

I ker un heureux di de mots harmonieux, © 

ei Fuiez des mauvais ſons le concours odieu nx. Jt 1 

'Es peuvent auſſi s' employer pour il n* y 

; mais ſeulement quand par ces mots on veut 

noins exclure la choſe que la An de la. choſe 1 

lont on rau I 1398 pi 2113 1938{qimng: 

EXBMPLES: 1 
5 1 n we rien, ou a * 4 rien 4 [fate a ter- 


11 a $f 2 6 2 


CON 


4 
| 
.8 
li 
= 
$4 
io 
{| 


mu 45 le chagrin, ou envain on in. chagri 


: 8 | 


©" SIGNIFICATION DE QUE: 


remplacer une liqueur « ou toute autre choſe ot 


ſe . 


5 REGIME DES VERBES.; 
hen que le . h Religion tene, ne 5 fe 


1271 que etre . . d ſe es obligations, joke F 
* Frenes. 


nn 


Avo IR BEAU ſuivi d'un infinitif ügnifie agi 
uainement. . On 4 BER chalſer le chagrin, 
revient toujours.” 'Seft-3-dire: on agit vainemen 


Nous avons beau nous mẽnager, 
La mort weſt pas. un mal que le prudent Evite: 


" Avors' brav eſt auſſi employé 0 
dans le ſtile familier e avoir Factlite, ou a 


"4187 FP 
EMPLIR, REMPLIE ſignifient e Shim: 1 


ſe diſent des. choſes materielles; mais avee cet 
difference que xM rx. fe: dit communement df 
choſes liquides, et R BMI IR des ere get pet 


lont pas liquiden On dit auff X SML i; pol” 


Au figure, et quand 1 I. queſtion de cho 


3 nd Fed 
 immatericiles, x REMPL IR el le ſeul dont on pu 


' SIGNIF*!DE QUELQi.VERBES. ga 


ee NB LATSSER TAU U makguentoujours affimma- 
tion dans le verbe ſuivant et veut ſouxent dire 
ammoins, cependunti. x. 123 
Quoique certaines choſes paroiſſent inutiles dans 
monde, elles ne laiſſent pas diy avorr leur uſage, 
IJCeſt-à-dire: elles 9 ont cependant fur uſage. 
le. S'EN PRENDRE A ſignifie imputer 4. Ex; 5 On ne 
ce, Not Pas toujours s en prendre Ns Majyres, < leurs 
F'leves ne font point egalement des progres dens Ln 
ciences,—C' eſt-à · dire: on ne doit Pas toujours im- 
huler AUX. Mair es, Sc. 5 eee 185 eee 
„ Si rLAIN DRE guet 6K FLATNDRE DE; ozgue 
me &'employent point Infifferemment. Fun pour 
i Pautre. Se plaindre de ce que ſuppoſe un ſujet de 
plainte.— Se plaindre que n'en ſuppoſe point. 
RESssEN TIR ſe prend en bonne et en mauvaiſe 
part. 8E ann ne Wer gs 
art. dine 2976 Mig 
RiNnnE DES] ACTIONS DE enges fignifie re- 
mercier. Ex, Nous deurions tous les: jours louer, be ſei- 
gneur et lui rendre avec Ferveur des actions de grdces 
Jour toutes tex feveurs neee ganzen r- 
Fnellement. 5 5 
Taouvzx X REDIRE 3-ſignifie eee 
aute d. Ex. Momus: trouvoit d redire que le tau- 
Jau oft ies” "OF: ces; (ny eh aft wo et 9 qu'il 
pP „ Ae 
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98 
dedoit les avoir adus, Wen il vit miau i; 
| frappoti. 68 1. 115% <36* 119] 3 54415 31 2K I la 


A Dt CA CO, te tr tr ons we 


Nin '«Neeonfondes! pas les participes preſents 0 


ANT, et ainſi appelles parcequ' ils font formẽs d 
quelques verbes. Ceux- oi changent leurs term 


5 SUR LES PARTICIPES. > | 


ſet 


I NE TIENT gu? cenie of cu your pr 


© 


Me 

sbn-Lxs PARTICIPES. 5 

i 1 by EY ecke, ou , ih of 
” Pai ParTiCiyEs PRESENTS ou Acrirs, oel lg 


ad ceux qui ſont termines en AN r, ne varien 
* Ils ne prennent ni genre ni nombre pl 


L'Ame ſe DE GAGEANT des liens de PEnfance,' Wy la 

Et des ſens par degres z'eRouUvanT la puiſſance Ir. 
. hh avidement de leurs impreſſions 1 E 

„Lamas prodigſeux de ſes perceptions. gee 


De là nait cet eſſain d' innombrables 8 des 
4 Sans interruption cans le cerveau tracces. 
| Vagues perceptions, SE FORMANT, s Ar 

Et d'un cours fucceſſif uv ANT, REPAROISSANT. 


* — 


Lei 


actifs avec les adjectifs verbaux auſſi termines « 


naiſons ſuivant le genre a5 le nombre du ſubſta 


tif auquel ils ſe rapportent. Tels ſont We 5 

charmant, re ugnant,” Sc. . 

Une perſonne 6 11674 U TE fe fait aimer ge Aut le mon N 

I' ame, par ſa nature eſt ſans ceſſe 40 156M : 

Pendant le ſommeil meme elle crẽe, elle enfante. E 

Ne confondez pas gon plus le participe pre 1 
ſel 


ee 


i iY ſent avec le Gerondifi Par exemple, ee Welt pas 
Ia meme choſe de dire je bd al vn allant d la 
d promenade, :ou qe vous at vi 98 allunt d la pro- 
nenade. La premiere phraſe, ow allant eſt par- 
ticipe, ſignifie je vous ai du, vorſque void Allie a la 
promenade ; - et la ſeconde'on allant, \ eſt 'gerondif, 
ſignifie je vous ai vu, origi allois'd la promenade. 
Nota. FLEURIR, en parlant des arbrevs'et des 
plantes fait ay participe /leur;ſant; Mais en par- 
lant des arts, des ſciences « et t des eee on dit 
rronissAwT. 1 A NN b eie 
Foarticipet a = a poſit 99144 io 
131 12 Alt! 239 1 0 I. Regel 5 * 231 2 0 
LS AR TICIr ES PASSES-QU. 1 des 
ems du verbe TRE, so T DECLIN AB LES, ex doi- 
vent ètre mis au mème genre, et au meme nom-— 
« bre que le ſujet ou nominatif auguelails, ſe rap- 
% J portent. 1. Dans les vetbes paſſifs. i 9. 
2 corps de \Phomme, a Hit un auνua haloſophe, 
neſt.qu? ol, dans lequel J ame eſt ais E com- 
me une epee. C 'eſt elle a merue #1 ene, 1 e 
non pas le ſourreaau- uu... 
a On ſoumet᷑ les Ar, 5 ſont 1 co RA 1218 
Y Ebles vices DETRV1TS:jc; changent en bertus. 11 
20 Pans des verbes neutres qui ſe conjuguent 
1 Wert Poayxiliaire, etre. Les Furs ſontcrouRES⁵ 
> pre luſteurs ſois dans le peche: d. Idalatrice 291,296 


Fl | bs : 3. Dans 


monde 
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4. Dans les verbes dee dont fl ; 
Aapifantion ſt paſhve, 2 
Sufanne 8% TROUVER innocent as nine if; / 
elle 4toit accuſee. * 
Ta plupart des ttats de 2 h ne FOR ufHcO. 
des debris de PEmpire Romain. ; 
4. Dans les verbes qui. ne ſont reflechia que p Wi 
| Fexpreſſion. . | 1 90 | 
+ Nos hremiers parents nes 3 goint appercu 
& eur nudits,. avant leur diſobriſſance. 
Que de perſonnes ſe ſont xEPENTIES de ne Herflav- 
pas APPLIQUEES pendant leur jeunefſe ! 
5. Dans les verbes proprement reflechis et recilf: 
Proques, quand me, te, ſe nous, vous ſont régime: 
ſfimples ou directs; Caton et ruf pour ne pu 
-tomber entre les mains de Cęſar. Les Romains 
Ju AG@RANDIS par la defaite de leurs voiſins. ( 
Il eſt evident:que dans ces derniers exemple 
eſt tu eſt pour a tu ſoi, et ſe ſont aggrandis pou hau 
ont aggrandi ſoi. eee Oy Ws eſt ern 
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JU: 


OE ITT ITE TITTY 


—_— o 
n 1 
n 


ſimple ou direct. rep 

| I Rigle. 8 

Les memes participes ſont mafoLinged 18 
ne &accordent pas avec le nominatif dans leu! 
tems compoſes des verbes proprement reflechis e 2 
* rEviprogues quand me, te, ſe, nous, vous, Ton ( 
3 49 . ou indirects. Ex. Puc. 


tb ; > 2 


SUR LEY PARTICIPES: 95 

lf Les hammer ſe ſont BA des villes pour leur ſurett. 
_ Eucreee Se Donn 6.la'\mort, ne pouvant furvivre 

ul Poffront qu elle avoit regu de Targuin. 8 

Dans ces phraſes Sg eſt viding: regime 
compoſe ou indirect; car c'eſt comme gil. y avoit; 

BL hommes ont bats. pour ſo: ou pour eux—FElle a 
pa donne ia mort a ſſi gu at q ER 


| „„ 
eu Les participes paſſes ou paſſifs a à la ſuite as 
tems du verbe Avo rx, ou-duggerbe £rxz mis pour 


woir dans les verbes proprement reflechis et reci- 
proques ſont BEcLINABLEs, et doivent s'accorder 
avec leur regime abſolu-ſoit nom, ſoit ge ” 
quand ce regime les precede. Exemples: 
| Quels cor es Venus w a- t- elle Pas pourt e's? - 
Au ſpectacle touchant des MuR BUN qub¹w A BAITS, 
- Quel plaiſir de ne voir que des coeurs ſatisfaĩts! 
On Demandoit d une Feune Lacedemonienne fort 
hauvre quelle dot eile apporteroit | ſon Efoux. 
a CHASTETE n aitsatimα de mes ee 
i hondit-elle. 2 17 | N CODE TH 3 Ja 
Seneque dit que 55 5 Jeuneſſe a riphtoit * 
mille x ous propres, aþres L EU avoir ENTENDUS une 
$ 74 feule Jois, el qu'il LES No” irc W me ane 
is on E. Es but avoit R FTS. 5 
fol Comment avez vous fait pour ade tant # ſei : 


( if ce, demandoil-on, d un homme 1 | avant. * me 


8 


FI 


_ Sh — 
n 


8 2 — 
n 
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| Ache n p ak 


CEN EEE rr „ nt 


Me Gt bs 


— 


place avant le participe, qui le rẽgit. 
. imperſonnellement. 


8 \ News ne deumns jamais laiſſer paſſer ae jours, - ns donn 


SUR LES'/PARTICIPES.” 


1A us procure; ropondit-il," avec la vigilan 
d'un Corbeau, Þavidite- d'un pourceun, la" 1 
d'un chien et la fineſſe d'un chat. : 
Nota. 1. Craint, ful, de ne fone pas uſits 2 
aw feminin avec le verbe avoir,” 0 


E 


Nota. 2. Quand le, Ja, les ou que ſont les regima ® 
Fe: participes, ceux-ci s accordent avec les ante oh 


cedents de ceux- hy . 5 

85 8 i E141 0 J. iel. nne 

Pipes ſont inpfoiinAnuese 

pron reſter au maſculin fingulier; ry 

1. Quand ils n'ont point de regime fimple. by 
Tes Rois qui ont bien USE "__ leur autorite merit 

une eſtime particulier. 


2. Quand ib ya un regime hay qui m weſt 50 | 


* 


x 


Les ee n inces ont VOY "au LES dener E 
LES ARTS. - 


3 A nd l. 1 putctcipe et yauxiliire dont ſon 


Les chaleurs _ rves qu HA a FAIT qui ont PI i 
ene „ Wen N 319 45d. n Ne 
On dit ſans faire 8 2 48 2 


a tems & la ſcience que nous nous ſommes n d ẽtudi 

Demetrius de 4 Phalere ayant appris que les Atbeni. 6 
cin renverſe 2 ſes: Statues 4 ils 1 ont pax, 6 dit-l, rave 
Veri qui me les A FAIT dreſſer. 1 L 


UR LES PARTICIPES, / 


La raiſon eſt que dans ces phraſes et auttes 
ſemblables ce ne ſont pas les participes, mais les 
infinitifs à la ſuite des benieipes, aui x6giſlent les 
relatifs. | 
Les participes ne ſont pas moins indlelinables, 
lorſque les verbes avec leſquels ils font un ſeus 
indiv iſible font ſous- entendus, comme dans cette 
phraſe: Fe vous ai rendu tous les ſerviges gue j ai 
Bvouru, que ja D, gue fai rv Cet-aediret 
que j'ai voulu, que j*at du, que, 1 a 8 woug R una. 
Au contraire on dit en felai 5 
Les mathematiques, gu on nous 4 3 
ctudier dans la Feuneſſe, ſont propres d rest ſter li 
Jugement, et accoutumer Feſprit & l application. | 
Lor {que nous avons recouvrè la ſants, ſoyons fiddles | 
la r4ſolution que nous We- Serge __ "I 
bendant gue nous £110nsS malades. 0 
La raiſon eft que eee eee eee 
-ſorfſemblables les relatifs ſont regis par les panticigies. 
- | Far les mèmes raiſons on dira dune femme 
it evo pergnott: Je 1 wor peindne et __ 
Femme pi peignoit: je hai vu peindre. 
Lueſques — — wy 
„ Peipe redevient indeclinable et ne prend nigente 
wn Ji nombre; quoique | precede; de ſon regime, 
. of hand il * d'un nominarif ou tur adjeQif. 
| O N 2 


K PAR FEI FES. 


Selon eux il faut dire: Les loix que toten, nf! 
ros las premier i Chritibns eloient pleines de ſagiſi le 
„ Les Amaſones ſe ont x xp) cklebres Par e 5 
— dans la guerre,” +8302 5 7 qu 
Oependant tel meſt pas I- uncge de Besdedoßb dq oc 
n auteurs, qui dans des cas déclinent et achat 
cordent le participe. Om lit dans les meilleu le 
vouvrages. | F HG) s Dd ch 5 5 
1 La langue Qu onÞtcttts Cicẽron el vue 
| . breh "pure. 7 17h, eg . N Ne en ee e 
Dieu "avoit Cres Adam et Eve innocents; tt | 
pPromeſſes trompeuſes d Demon LES ont reno ure 
v\coupables. det N d Nr inn 
* Pau dis, v0ulu Goiter 2 'petits 1ttail, daris'Tesque acc 
= je ſuis em mais je Ls ai cus ndceſſaires. a. K-- 
1 mieux ſembleroit de laiffer aux Pobtes 
Hüberté de faire accorder ou de ne pas faire 2 
zrorderavet for regime ſimple le participe es 
eeſt ſuiviqd'un nominatif ou d'un adjectif. et! 
„ Quelquéès grammairiens enſeignent auffi qui 
= -&ily a un pbonom conjondtif avant les particip 
ALLE et van ſuivis d'un autre verbe, ces pal 
-ticipes lont indéclinables. 8 Selon ux, 2quoigqu 
faille dixe glle 97 VEN uEνν,ͥ noi; elle et ALI. 
| Jui ppvler, partequ- alors le pronom conjontifi 


oa nn doit dire: q 


Nt 


diclr 2 O 


b — oak parier ;1pata 
reque dans ges. pbr aſes le pronom conjonRtif-eſh 
avant le participe. De bons auteurs ont penſe 
aue les pronoms conjonctifs, quelque place qu'ils 
FYoccupent,,n 'empechent pas que le-participe ne ſe 
rapporte;au, nominatif et n en wks genre et 
le nombre, 3 e SSI 
Ri80LVU et RESOUS , ſang hog 8 V autre parti: 
cipes du verbe reſoudre. Quand ce verbe fignis 
fe determiner, decider, le participe eſt 7e/olu. 
Lorſqu'il ſigniſie riduire, changer, le n on 
rifous : alors il n'a point de feminin. 
Do paiticipe du verbe DEVOLR- youre: un. 
accent circbnfle ses. v1Ta n 8 
ese SUR 'LES  ADVERBES. -; 
e Les adverbes ſe placent ordinairement apres 
e qles verbes qu'ils modifient; ou entre l'auxiliaire 
det le participe, ſi le verbe eſt à un nnn 
_EXEMPLES: © 7 { 9410 STE 


Dieu ſait, quand il lui plait, faire Eclatter ſa gloire; 
Et fon peuple eſt Tovzours preſenta {a memoire.. 


qu I. Herſonne ſage parle MODIESTEMENT . Pelle 
1 uffneme 3 et ne dit Nen, fans. en avoir en ban 
Rif ur x r examane la , a. 


Les adverbes qui ont ou qui peuvent as avoir r un 
6.4 O 2 regime 


2 Q is 4 Y A ; 
X ö ** . F 4 k . 
0 . 1 Ii 1 — — . - 
; - 
* 
f o 


Lats ne ſe wb. ae” après Paucititire'er tl YA 
| Participe: Ex. La philoſophie apprend d os 0u 
3 & des principes. A 

Les adverbes qui marquent le tems Fane n 
 vieve fixe ſe mettent avant ou apres le verbe. En 


WO © Un Oenfral Francois, d gui, dans la chaleur tf 
= e guelgu'un vint dire que ſon fals venoit d'ttriip* 
tdi, vepondit: ſongeons MAINTENANT & vaincrahpas 
 Permimi ; ruAIN je pleurerai mon e La Pa 
trie doit paſſer avant moi. 1 ˙⁰ 
Les adverbes qui marquent le tems d· une me 
niere relative, ſe.placent après le verbes. Ex 
il vaut micux ſec courher de BONNE hevke 87 * 
lever MATIN. = A 1515 
WW  Bravucovy dans le ſens de W ne en 
ploye ſeul, que quand il eſt precede d'un pronon 
perſonnel ou de ex. On dit: nous ſommes BRAU 
cout: il en a BRAUCUUP. | 


Mais on ne dit point: Beautoup ont mp, 1 
faut dire: Beaucoup de gens, de 3 Sc. on 
penſe. 

Pi us et bAVANTAGE ne employent pas tou 
Jours hun pour l'autre. — Davantage ne peut tr 
ſuivi de la prepoſition px, ni de la conjonQio 
dux; il nes employe que comme adverbe: il f 
0 modifier un 9 Ne dites pas: II) 
| DAVANTAG , 


ö 
x 5 a 


— 


A 2 
1 
0 I 3 _ Y 4 
# x . 5 
1 6 
i 


 leflpav anTage-Dr- brillant que de ſolide dans cortains. 
nerflouorages— Malheur d ceux qui ęſtiment DA 
ace les richeſſes que la; Vertu. Mais dites: v Ls 
pE BRILLAN T, EZTIXENTFL Us. it > 
C'eſt encore employer mal DAVANTAGE: que 
e employer pour le plus. —Davantace neſt 
as un ſuperlatif; c'eſt un comparatif, Ne dites 
10 f pas: les livres ſont parmi nos conſeillers ceuæ qui 
pa Du plaiſent DA A ,. Mais Wy Ceux gui 
Mrous plaiſent LE PLUS, 
On met px avant le ſubſtantif qui eſt pe + 
pas les adverbes de quantite plus, moins, tant, au- 


Jant, peu, beaucoup, ex, trop, combien. Ex. 


„ 
* % 7 * 0 
- 


Une juſte louange à de quoi nous fatter, 


"We Mais un eſprit bien fait doit prendre 
Bien MOINS DE plaifir A Ventendre, 1 
8 . de peine à la mẽriter. 

AU 


Peu o m&decin, . fs 
Peu Ds médecine, 
Point vs chagrin, 
Sobre cuiſine, | 

Si tu pretends, © 
Vivre long-tems. 


Gd vous de dire: plus eur PIER ans moins 
Pur diæ guince— plus cu' d moitié - plus Qu. à 
lemi, Sc. Les Etrangers font ſouvent cette faute. 
On doit dire: plus DE deux ans — moins DE dix 
nées— SEE D'd noitic.—plus * d demi, Sc.— 
Plus 


405 SR LES ADVER BES. 


Plus et moins ſont ici des, ares de quantite all...) 
non pas de comparaiſon. 3 


1 
2 Now rlus s'employe pour 0 pareillement, 
py la phraſe eſt negative.” Ainſi aulieu de 
dire: un babillard parle toujours, guoigu- on 

hẽcoute point, et il n' coute point Avss, quand on 
lui parle. Dites: 11 n*Ecoute Pas NON PLUS. 


0411 
rec. 


Mois, PLUS, 81, Ab s1, 3 AUTANT, ſont 
Fuivis de ove dans les comparaiſons. ; Ainfi 1 ne | 
dites pas: Afrique, weſt pas fo peuplee con 
Europe. — l 7 autant de difference entre le Javan 
el Vignorant COMME 11 y en a entre celui ui | * 
horte bien et celui qui eſt malade. Bien des per 
2 font cette faute. Mais dites: : QUE, Þ Europe ' 

Avss1 et 51, e de comparaifon ne ſq 
joignent qu? aux adjettifs et aux participes paſſifs 


— TANT Ct AUTANT ne ſe joignent qu' aux ſub 
ſtantifs et aux verbes. 8 1 
 Avss1 et AUTANT S 'employent Sie les phraſe is: 
affirmatives ;—s1 et TANT dans les phraſes negt 
tives ou interroga tives. | 


Si le verbe qui ſuit le out dans les comparai me 

ſons, eſt a Vinfinitif, on repete avant cet infinitif 1} 
-prepoſition que demande Pagjedit precede d 
Padverbe comparatif. Ex. | 


33 


SOR LES ADVERBES. toy | 


ein oft a en de vancre ſes paſſ ons que DE 
Iiaincre ſes ennemis. —Nous fOmmes moins portes 2 
con noitrex nos torts gu” d nous exruſer, 
On repete auſſi après WWE, dans les comparai- | 
| ſong! ld ptepolition/avantJes noms. Comme dans 
Acct exemple: Petude eft auſſe. a d un Ma- 
<q piſtrat « qu 4. un Eclefuaſtique,,, otter. Mah 1 
Aves MIEUS, $YFANTa, Prvrdr. on. wet, . 
JVant 1s ſecond infinitif, quoigue, le h boi 
| (7 DE Exemples: - 5 3 
Tits 11011 2114. 13 
I vaut mieux 5 Bhs 2 Faire des 226 et que DE 


0 — 4 3, 


manguer aux miſerables. Il a des erſonnes qui 
75 8 2219 21 Hf iii — ge 0 115 7 


ment autgnt far 777. Que DE e. glaindre, n Chre- 


lien doit ere pret 7 Z mourir -plutdtque DE renter. ſa . | 
\ Bren employe pour beauroup pr rend Particle. ol 
On dip: bien DU tems. bien DE LA beine bien. Des | 
amis; quoiqib' on doive dire : beaucoup DE bens 
— DE prine—beaucoup D. amis. | 5 

; Vioighe le mot x ait été mis au nombre des 
pronoms” "<oRjontifs {page 38) © et. les mots od, 
d'or, par od, au hombre des pronoms relatifs et | 
abſolus (page 49) ils ſont neammoins commune 


nent Ttefat ded cvime' adverbes, quand ils ex pri- 
qo relques Eitconitinces ar Wynn” 2 

| OnmetWWiaccent'grave'fur & & far od ad- 
30 derbe 00-0 la vraye felicite ? Dans le ciel. La 


SUR LES. ADVERBES. | 
on voit et connoit Dieu 2 ; peut fax were Phomn . 


| parfaitement heurcun. an * 
| 76-08 la Vers finit, 13 le rice commence. we 
. 6 ce 

SUR LES PRE O SITIONS. | 


mn, ya des prepoſitions qui Tegiſſent le genit 
ou Vablatif, telles font loin de, pres de, &c. 
D' autres qui régiſſent le datif, comme jus gu Net! 
ou jus ques d, par rapport a, &c.—Et d'autres, e 
grand nombre, qui regiſſent Vaccufatif comm 
apres, avec, Sc. | | | 
On repete les prepoſitions, comme les article n 
avant les ſubſtantifs et les adjeQifs qui exprime 
des choſes ou des qualites oppoſees. Rien n' 
moins ſelon Dieu et ſelon le monde que d ahpuier 7 
; d'ennuieuæ ſermens 222 ce e que For dit dans 
converſation. rs tg fx 1 + 115 
Il ne faut pas confondre rns ve, qui ſignif 
ir le Point de, avec PR EST A, qui ſignifie diſpoſe 
On ne doit pas dire: 10 eft an. a ae mai 
i 90 PRES de tomber. 1 = 
[- II a de la difference entre 10 1 | 
et EN cu AGNE-, Cette derniere expreſſio 
ne ſe dit que du mouvement des troupes. I 
mee oft. en campagne. — l faut e Jai Safe Pd 
4 la nne. 5 | 
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5 i 


in n y a 1 auſfi de la difference e entre 5 1A v VILLE 
et EN VILLE. —Monfieur oft ala Ville, © eſta dire, 
weſt fas a la Campagne. — Monfieur eft © | «Vie 
Aeſt-A-dire, u eſt pas au logis. 
| Dans et EN ne s employent pas indifferem- 
nent Pun pour l'autre. Dans marque un ſens 
precis et determine; xn marque un ſens vague 
et indeterming. On dit: Nous demeurons dans 
de. Nous demeurons en province, © 2 
Dans admet l'article defini avant les n noms 
communs qu'il regit; EN ne l'admet point ordi- 
nairement. Ex. L' Agriculture 4 1 e "Iu 
onneur DANS LES E'tats bien gouvernẽt. 
Dans avec ſon regime repond à la cucſtidef 
mand; et EN à la queſtion en combien de tems. Ex. 
La mort arrive, quand? pans le moment qu'on 
1 le moins; et Pon paſſe, en combien de tems ? 
un inſtant, des plaiſirs au tombeau.' 1129 
Avant le nom propre d'une ville ou d'un lieu 
ſarticulier, ſi ce nom ne prend point d'artiele, 
In met A quand il ne s'agit que d'une ſimple de- 
Heure fixe ou paſſagere; mais quand il eſt queſ- 
ion d' autre choſe que de la demeure, on em- 
loye DANS (pour Forilinaire.) Ex. 
L'Empereur demeure d Vienne, capitale de Þ Au- 
Fiche —11 ya pres d'un million d'ames dans Paris. 
P „ 


* 


nit 
A 
uw 


cle 
ne 
ne 


fa 
S 


of, See 


Avec un nom de province, de roy aume ou de 21 


pa Y 5, au lieu. d' A on employe EN. On dit: En 
Var ndie, en France, en Angleterre, en Lalie, Sc. 
Si les noms de Royaumes, de provinces, def rs 
villes ou de lieux particulier gardent Particle pr 
comme une portion inſeparable, alors on employe et 
av pour le maſculin, ALA pour le feminn, Aux 
pour le pluriel. Ainſi on dit: al Japon, d 
Chine, au Havre, d la Martinigue, auæ Ind, 
parceque Von dit: Le Japon, la Cline, le Heor 


la Martinique, les Indes, Oc. 


„Ex s'employe avec pluſieurs 1 et il en of 
5 la ſignification, —I7 EN veut d un tel, C'eſt 
A,dire, il ueut du mal d un tel, —A qui EN voulez. 
vous 2 C'eſt à dire, contre qui tes-vous irvile} 
Ces deux phrafes peuvent ſigniſier auſſi: II vel 

| parler a un tel -d qui voulez—-vous PO Cel; 
depend de: circonſtances. 5 

Exits employe encore par une certaine tha 
dance que uſage a autoriſce et rendue eleganteÞpr 
I ne aut EN uſer mal avec IRE e 
nemis xN ſont venus aux mains, Br. ' 

1 Ex & rene auff ” e d la manienſm 
| eg ane . on a 2 Frome te i eee av 
multitude Har en 4. ta ae, elle ſuit 8) 


"7; „„ aveugi 


Je aveugle, 5 


Enfants du meme Dieu, vivons du moins EN freres. 8 


Mal à prepos on fe ſert quelquefois d- auba- 


prepoſition. . C*eſt un adverbe. [1 ne e doit Jjamais 
etre ſuivi d'un régime. 13 | 


\ 


ployent. point Fune pour Fautre 1 2h) 
Avaur marque priorité de tems ou ordnet 
Le devoir av AN tout, et le plaifir apres, 


preſence ou vis-d-vis. 


„e Le ſage Ecoute tout, s explique en peu de mots. | 

777 1. ng et repond à propos. : > : 

_ Rarement il ouvre la bouche | 

le! Deva v un plus age que lui. g 
II weſt Os, curieux des affaires d'autru, 

Oele Et cequ 'il doit ſavoir eſt tout cequi le touche. 


| Avant, devant ſont auſſi des adverhes, ein 
don! A TRAVERS regit 1 accuſatif; 5—AU TRAVERS 
prend pe. 

Autravers Des 1 un —— ſe fait jour. 

PENDANT marque un tems d*Epoque ; DURANT 
marque une duree continue. —On dit : ma. vie 
durant pour durant ma vie. —La PrP elt 1a 
avant ſon régime. 


AvTovs eſt une e "oe 'regit pr. 
2 AEN TOUR 


tre 


SUR LES PREPOSITIONS. fer 
177 uqu elle 41 U nite ſeulement Je Kom. 1 


ravant aulieu d' avant. Auparavant n'eſt point une | 


Les prẽpoſitions Aviaant, et DEV ANT ne dem- 


Devanr-ne s' employe gueres que Pour en 
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108 SUR LES 'CONJONCTIONS. 


ALE NTOuR eſt adverbe, et n' admet pas de re 
gime. i = 0 & 3 ay -” 


1 


On met un accent grave fur. A et 'DEs pre r. 


anions 1 | IV; 1 B F $1 ) 1757 sten 7 
a 1 


"SUR LES CONJONCTIONS, 


on .Quand on ne peut tourner QUE ni par leque| 
laquelle, leſquels, leſquelles, ni par quelle choſe, iſ 
n'eſt point pronom, mais il eſt conjondtion. | | 
Tendons une main bienfaiſante 
- & cet infortunẽ que le ciel nous prẽſente. 
II ſuffit u' il ſoit homme et qu'il ſoit malheureux. 
La conjonction gu fe place ſouvent entt 
deux verbes, et ſert comme de paſſage du pre 
mier au ſecond qui particulariſe le ſens et qu 
_—_— et developpe l objet du premier. 
| Quand la conjonction qps eſt à la ſuite d 
quelque verbe qui marque une affirmation, o 
une eſpece de certitude, elle regit ou demand 


le verbe ſuivant 3 2 1. INDICATIF, 
EXEMPLES: 


Dh chore nous apprend gu les ae 
© DONNOLENT des eſclaves tures en ſpectacle a leu 
Enfants, pour leur Pe concevorr 1 een 
rr 10 wy 
Nous ſavons Qv'on 3 SERVOIT tra darbrt 
on de peaug pour ècrire, avant que le papier fi 
Ee... EP 2 +0 


* 


SUR -EES{CONJONCTIONS. |. 109 


On raporte u' auſſetat que le grand Cham de 
Tartarie A DINE, un Heraut crie que tous les autres ; 
Princes de la terre PEUVENT- aller diner, 
Il eſt inconteſtable” que by vertu AURA LL ou | lard 
4 recompenſe. .f... + RODS LN Ol 
© Mort! eſt-il donc vrai Que 1 nos ames gong 17% 
Wo N T rien A redouter de tes fureurs affreuſes, fl | 
Et qv? au moment cruel qui nous ravit le j jour 5 
Tes victimes ne rox r due changer de ſe Joan 1 
La conjonction Que precede. d. un, verbe 0 ou 
nterrogatif, ou accompagne, d'une negation, ou 
ui marque doute, ignorance, crainte, deſir, ou 
qui h'exprime rien de Loh } aon rag le $1 B- 


JONCTIF. 1 1334 201 
I kxxxxuplxs: | 


Eſt-il croyable qui r ulsRE y avoir de vraie amilic 
ntre des perſonnes qui ne ſont pas vertueuſes ? 1 
Quand une Verite eft unefors etablie par. des preu- 
es ſolides, le ſage ne croit gas qu'il FAL LIE Laban- | 
Ponner pour quelpues drffucultes quon y oppoſe. * : 
On doute avec raiſon quil Jo ALT des incredules de 
bonne foi. 735 örA 
11 vaudroit mieux pour YH" Bote bien nd qu il 
e Dfr la vie que de Se Phonneur Bi, La | 


* 
on 0 
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nie 
leu 
ur ( 


faction hontenſe et criminelle. oh 262 1 
1 
. Quand on eraint qu'un matheur ne now geist artiver, 
| Cell alors qu'il y faut rèẽver. 1117 82 


V penſer apres c'eſt folie: RY r a 5 __ 
Maxime ſage et peu ſuivie. ein (Nota 


1 
0 
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11 SOR LES\CONJONGTIONS. 


Nota. De cette derniere Regle H venfuit qu la © call Le 
, abe. QUE rẽgit le ſubjonctiff : Kcat 
| 1. Quand elle eſt precedee;des verbes ec ſort 
1 Rong conjurer, craindre, douter | difendre, demander Ie . 

grace, difirer, emptcher, Exiger, e mne Pri Ce 

ſupplier, ſoubaiter, — -OO 7 net 
3 Quand elle ſuit les e ee qui nexprim ole 
point de .Fertitude, comme il faut, il conuient, il import: ont 


fuſfit, il off d propos, IL EST niceſſaire, juſtt, poſſible, ſu 
prenant, facile, affligeant, honteux, dangereux, &c, 


Gr fait partie de 1a plupart des conjonAion 
Parmi tes. conj onctions terminges par QU E, | 
y en a qui gouvernent Findicatif, d'autres qui i 
| giffent te fubjonRiif, et quelques unes qui dema 


dent tantot un indicatif, tantöt un ſubjonktif. 


Les Conjonctions qui gouvernent Pindicatif ſont; 


ins Attendu que, Non plus que, 
Autant- xr Bien entendu que, Outre gg | 
Aufh en, _  C'ft pour cela que, Pendant que, 


a condition que, Des que, _  Parceque, 
Ala charge que, Depuis que, Puis que, 
Ainſi que, . De meme que, Tandis que, 
Auſt que, Durant que, Tant que, 
à cauſe que, Dans le tems que, V uque. | 
Auſſitòt que, Lorſque, : 15 


Loes Conjonctions qui regiſſent le ſubjonctif "= 
| Amoins que, De crainte que, Pour peu que, 


Avant que, En cas que, Pour que, 

Au cas que, Encore que, | Quoique, 

Afin que, le U a ce que, Soit que, 

ala bonne heure que on que, Sans que, 

Bien que, Non pas que, Suppoſe gue, 

Ce n'eſt pas que, Malgrẽ que, "JONES en faut que ul 
Depeur que, Pourvaque, ... 5 | A 


A 


1110 


Les: ea qui demandene iantöt u un in- 


catif, tagte pA: ſubjonRif font. | 


ſorte que, | Enforte que, Si ce n'eſt ls 
2 que, Tellement que, Sinon wat : 


Ces dernieres gouvernent l'indicatif ou le lab 5 


nE&tif de la meme maniere et ſuivant les memes n 


gles que la conjonction QUE; ce ſont les verbes 


nt elles font preced&es qui en decident. 'Si ces 


rbes ſont accompagnes d'une negation, fi outre 
Ja ils expriment commandement, déſir, doute, 
certitude, les conjonQions regiſſent le ſubjonc- 


| mais fi les verbes expriment quelque choſe de 


rtain, et de poſitif, elles gouvernent Vindicatif. 1 
EXEMPLES : 


Contiportons nous de telle forte ne nds MER ions 
time des Gens de bien. e ee en 
Vous vous etes comportè as telle forte que vous AV v2 
rite Peſtrme des gens de bien. 
Avant que de rien enireprendre, * de ze 


„ares, enſorte que nous x AYONS rien my nous re- 


1 


que 


ocher, ſi nous ne reufhfſons has. 
Vous avez pris de fort juſtes a cans, 10 


Ms N*AUREZ rien d vous Ws 1 vous ne 


e conjonctions regiſſent VinGaitif, telles fone. 
de, pour, Amoins de, Julſqu' à, 

pres, : ; | Amoins que de, Lein . 

in de,  - \® S-fan one Bien loin de, 

lulieu de, Depeur de, Plut6tque de, 
Avant de, * De crainte de, Sans, &c. 


= 


Avant que de, | Nota. 


112: SUR LES CONJONCTIONS: | 


Nota. 1. Quelques' mots qui ſont prepoſition 
avant les noms ſont conjontions avant les verbey 

2. Crainte de, Faule de ſe diſent bien avant ut 
nom; mais avant un verbe il faut de crainte dene 
et ſelon quelques uns d | ſaute de. 7 1 

the Autrefois on diſoit preſque toujours avan 
que de, amoins gue de; aujourdhui uſage eſt par 
tage. I ſembleroit plus analogue de retranchelt 
le QUE. _ 2 | ; 1 

Ce ſeroit une  faute groffiere Joao: com | 
me conjonctions les adverbes auparavant et de 6 
vant; et de dire: auparavant "me de.—Deva 
que de. e od 1 

Les conjondtions ſuivies d'un verbe a Piuf. 
nitif forment toujours, comme les participes er 
AN r, des phraſes incidentes et ſubordonnees 
d'autres; et il faut nẽceſſairement que le verbe eq 
dont elles ſont ſuivies ſe rapporte au ſujet o 
nominatif du verbe de la phraſe principale don 
la phraſe incidente eſt une ee On dir 
bien: | 

. * Evitez le j jeu, Hows d'en faire une paſſio ron. ; 
On n occupe gueres les grands emplois, SANS PAH 
expoſe & quelque diſgrace. 

On reprochoit d P Empereur Theodoſe le Jeun 
d etre trop douæ et hs bon envers ſes Ennemis. E 
verite 


F 


son Es TON oe riods, 5 5 


122 ripondit-il, BIEN-LOIN DE faire mu mourir ts. 

eMlrivants, je voudrois pouvoir reſſu uſciter les morts. a 

ay # fils de Dieu s'eſt fait fils de Phomme AFI N D2, 

10us faire enfants de Dieu; il a cte bleſſe, POUR. 

gutrir nos playes ; ils N fait eſclave POU R NOUS en- 

Wire libres; il eft mort enfin poux nous | faire vivre. 
Il eſt evident que dans ces exemples les verbes 

qui ſuivent les conjonctions ſe rapportent au no- 

Hinatif de la phraſe principale, 

Mais il ſeroit mal de dire: 


Que les '&gards dus d nos pridiceſſeurs ne fervent 

Point d'aliment d la pareſſe, rour 8'fPARGNER la 
heine de penſer par ſoi- meme. 1 on 

On voit que $'fearcneR ſe rapporte à une 

per ſonne indeterminee, et qu'il ne ſe rapporte pas 


es hu nominatif du verbe de la phraſe prinkipale, 
erbe equel eſt tes tgards. 


by | DIVERS USAGES DE L4 CONJONCTIONS QUE. 

dir} Lo ſe met a la place de „, comme, quand, lor / 
ue, parcegue, puiſque, quoique, amoins que, et autres 
onjonctions compoſees de gue, lorſque dans les 
periodes, a des propoſitions qui commencent par 
es mots, on en joint d'autres ſous le meme re- 


f * ger x 7 
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Ion og Sour TIC ST 1 


| 
Teunt ime par le moyen de la conjonction ET. 
p ' EXEMPLES:) 
1 81 Anibal ne ſe rör 2 amuſe 2 Capoue, et gu il 
eritch - - 
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207 . profiter. de ſa viftoire, 10 eit. en ẽtat de de. 
truire Þ Empire Romain. Pu 
Mon fils eſt ceque Jaime | le Plus for 2 terre, dit ile 
un jour la Reine BTA chr, mere du St. Roi 
Louis IX. cependant 81 ctoit malade 4 mort, et 
QU'n me PROMIT 9.11 gutriroit de fe maladie en 
commettant un ſeul peche nortel; 7 aime ros mieuæ l. 
laiſſer mourir. L 
Obſervez le fubjonAif n mis apres Qus. pqur 51, 
Comme nous dedons rendre comple, « de notre. loifir 
et du tems de nos occupations ; et av il u 'eſt pas per- 
mis d un Bonn ẽte homme, encore moins d un chretien 
de ſe livrer d Pinaftion et a la molle/ſe ; ; roꝛici gue je 
vous offre les fruits de mon boifi 22 5 
Qu anD Dieu la iſe fortir du puits . de Pabime l 1 
Jo qui ohſcurcit le ſoleil, felon expreſſion. « 
P Apocalipſe, c'eH-d- dire Perreur ei Pherefie, et qui 
pour punir les ſcandules ou reveiller les peuples et le 
Paſteurs, il permet a l'eſprit de ſeduction de trompe 
les ames hautaines et de repandre partout une indo : 
cile curiofite et un eſprit de revolte ; il determin 
dans ſa fageſſe e les limites qual veut donnt 
aua matheureux prog? es de Favs et aux ene 
de ſon Egliſe. © 
Quoigve Scipion eut. ele le Maitre de Cartas 
et qu'il eũt enrich ſes - ſoldats plus qu“ aucun aur 
General, ul ne fit aucune N. San 5 2 E 


df Los, apres un verbe dans le premier membre 
one phraſe, eſt repere dans les membresuiyangy 
dit ils ont differents verbes. Ex; than 21 

doi Les Gaulois adorerent Apollon, Minerve, S 
ei ſbiter, Mars. 
ene Maladies, uE Minerve prefidoit auæ Ouvrages, 
Por Jupiter tort, le A des Cieuæ et Mars 
arbikre de la guerge tt i DO if 597 
81. Qu pre cëde r les crifiemes perſonne 
le PimpeEratif, Ex. | 
Qvu'on ne vante point un grand nom: jl Pt tres 
oy fo celui qui le fende eſt: inutile d Etat. 


surtout Qu 'en vos'Ecrits la langue reverce, 
Dans vos plus grands exces vous $01T toujours ſacrẽe. 


Emin yops me franpeg nn ſon mélgdie un. 
5 Site terme eſt impropre, ou le tour vicieux. 
. HUE ieee i 1 
QUI Qu ſe met pour ann au commencement 


N 8 0 0 S 0 
i 106 dee Kenne M kenne, dit Jand * 
Emile J. J. Rouſſeau entrainẽ par la force de la 
Verité, 4a ſaintels. de.l! Evangile parle d mon coeur. 


8 — petits pres de celui- Id 1. ſe peut. il q un 
tagiſlvre d la, fois fo, ſublime et. fe | 
bs ere nnen th torr 


DIV; USAG:, DE, LA:CON]: QUE. : 136, | 


Ils croyoient Co Apollon .chaſſoit 5 


Hes phraſes d admiration, di ironie, > Tindjgnatign. | 


4 
” » om 
—————3 x 2 I SAS Ce os re 1 
as 3 225 — 
? Ch 
4 


MVoyez les livres des philoſophes avec toute leur pompe: 


mple ſoit Pouyrage 


x 7 r n M ] K ⁰˙m•A ˙PppP7—˙“———.— . 7 oy 
Y N TI % ger — : 


8&6" DIVIUSAG! DE LA CONT: OE. 


ne ſoit u un homme ui meme? Ove de douceur, 
 gve de purite dans fes morurs 1 Que K elevation 
dans ſes maximes 4 an Luk ofonde Joſe dan 
| fs diſcours ! monbechr W 
Quan ami veritable eſt une douce hoſe! , 
- Adorable vertu Que tes divins attraits Ho 5 

Dans un coeur qui te perd laiſſent de longs regrets! 

Nota. Quand Qos eſt mis pour combien Pad. 
JeQif ne doit pas etre. e des ene hs 
bien, fort. _ 115 

.» Quz fignifie quelqueſois et and re. 
eee dans ma Patrie, QUk je ne vous oublie. 
rois pas. C'eſt-à-dire, et * 1 ne. Vous 
oublierois pass. 14 Ts 

Que ſuivi de $1 ſe met pout z7.—Qur $I Vous 
en doutiez, vous ne me rendriez fas Juſtice. G eſt-3- 
dire, ET fi vous en doutiez, 

Qox s employe au commencement dune pr 
pour des que, auſſitot que, fi.— Que dans une emeute 


Fopulaire un homme eftime du peuple paroiſſe et parte * 


doguemment. le calme ſuccede d Vorage. C'eſt-3-dire, 
Dis gu AUSSITOT QUE un eee Nane du 1 
8 et parle. Rea 


Que les Romain Fu ent v eue Fus ennemi 


ẽtranger, les Dames donnoient volontiers toutes leurs 


bagues et tous leur: joyauæ four affiſter le gouverne- 


ment. C'eſt-a-dire, $1 les Romains Elotent Menactes. 


. 


2 


DIV: USAG: DES CONF: QUE, n 


1 


Quz x ſe met pour amoins que, faris gue. | 
La guerre eft un fieau meme pour les vaingueurs; S- 
et les Rois ne la doivent jamuis entreprendre belle 
ne ſois juſte et neceſſaire ; c 'eſt-a-dire, OPIN 
Ile ſoit juſte et neceſſaire, 2 IE 
| Le depit n'a jamais fatisfait ſes tranſports, c 
| Qu'il wait livre notre àme & d'ẽternels remordsv WY} 
ad. C'eſt-à- dire, ſans qu'i! ait Hort notre me. 
ren] Quz s' employe pour depuis que, apres Wp 
\ Wfonnel iy 4. Ex. II y a trois ans que Louis XVI, 
re. net plus. —C'e elt-à-dire 3 " Louis AVI. | 
lie. a'eſt plus, 
10ull Que apres Vimperſorinel c oh, elit, Gee. eſt pour be 
I sauue.— Pourquoi faiſons nous tant de fautes? Ceft QUE nous 
you t rEAechifſons point aer. C C'eſt-à- dire 3 nous ne 
LA riflichiſſons point aſſes. 
a Que à la ſuite d'un adjectif q qui n'eſt pas immediate | 
ment precede du mot tout 1 een comme ou 
parceque. | Ex. 
eule Les me e, REMPLIS avi font de lewrs Gil 
are veulent fat cider aux lumieres de la Religion et de la Rajfon, 
re, C'eſt-à-dire, comme ou parceque tes mecriants fot remplis 
uple a leurs prejugts. z | | 
Nous admirons Veclat, vains juges CA nous ubs, My 
emi Le veritable honneur eſt d'&tre utile aux hommes. 


eur} Qusz peut etre à la place de pour quoi. Ex. Que 
Pne- rden eas id bs ede: : r e tardez-vous 3 9 
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| Que apres. Pimperatif ſe met ou pour feng 
ou pour depeurque. — A procheæ qu on nous par 
* c eſta- dire, aſin qu on vous are. Depeche. vo 
| e on ne vous ſurhrenne. Celta © ""_— 
ne vous ſurprenne. | ( 
Que apres Vinterrogation, 3 Ell < 


Qu guez-vous, que vous paroiſſea fi trifter? fou 


C'eſt=3-dire : Puiſque vous paroifſez i triſte. un 
.-Quz s 'employe. par. energie et pour donn ot 
we. de force à ceque l'on dit. Ex. ( 


Ce &r E ve ritablemeni Yr iche aur bg jouir del eq! 
ſantẽ et du Eo et Pere content de cegue " 
e ; | v . . ' : 

Es Si. Pamour fi doit _ nous 4.207 OE 
1 C'eſt ſon bien ſeulement R nous s devons! vouloir, 


C' eſt imiter les Dieux has 


Qu d' oecùhper fon coeur du FOR des ehen. 


C'eſt par lẽtude Que nous ſommes 1g 201 1 
Contemporains de tous les hommes CULT TION þs 

* * Et Citoyens de tous les lieux. „ an p 
Que ſert à lier deux termes de comparail | 

% © EXEMEELS: | (ud 
La e eft beaucoup plus grande que Þ Europe, 00 
Le ſiſteme enen MOINS *grafalle gue cel 
de Coper nic. 1 par 
Mr. de —— 8 ja 


ne cauſa janiais d la Fronde unt join A uniuerſelle 
i ſenſible, que M. De Turenne vaincu far la veriſ pe 
el * au Joug de la fort. Pl 
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Les grands Pjog ſunt en butte anx.coups de la te 
Et la rage des vents briſe PLUTOT le faite 
Des maiſons de nos Rois que des torts des er 
% 17 2971190 k Ex i 
Qu A peut $ employer. pour, r ſoit g que. Ex Ex. 
Que ce ſoit le ſoleal . Ouz ce fot ta terre, qui 
our ne, Vauvrage du Createur nen. eſt fas moins | 
admirable, C'eſt- *. dire: ſoit que ce ſoit le ſoleil 
ot que ce ſoit la terre gui tournee. 
8 Quza quelquefois la ſignification de jule 4 
le ſerque, avant que. Ex. Avant de uous allarmer, at- 
endez que le malheur foit arrivẽ.— O'eſt. res 
uſqu'd ceque le malkeus ſoit arrive. | 
Ve commencez rien QUE vous nge e 
nage d Dieu: e'eſt-à-dire, aun. que vous 2 
end hommage d Dieu. 5 
/ Que après un nom de lieu peut fe d par 
ia. 4 7 Ecole de OT aur Je enn, 
ks grands iommes. . os 
Que ala ſuite d'un bd Ae tient lieu de 
(12nd, Le jour aus la Paix: eſt ennoncee MF un 
our de binediffion et d' allegrefſe. 
' Quz fignifie. comme, lorfque, dans les Fas de 
parler ſuivantes : vous arriviea QUE Je fu. 
Ei / avois ni Eur vous commencier. 
4e Que ſert à Her une phrafe où it L a 2 prine et 
erif peut ſe tourner yer tl. Ex. ts 
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e DIV: : USAG: DE-LA'CON}: QUE. 


"oF ezine Ceſar fut- il entre dans le Senat QUE 
conjures ſe jettèrent fur 4 et le gercerent de ving 1 
trois coups de foignard. a1 

Enfin Qux, au commencement d'une phraſeſſ/e: 
avec le ſubjonktif ſert a exprimer un ſouhait. Ex n 
| * Que ce petit recueil vous ſoit utile p' il contri. A bas 
ue d vous perfeFionner dans la langue Frangois! 
Voila mon voeu, en vous le preſentant. 
Nota. Que mis pour fo des que, auſſi 222 
Juſſu @ ceque, avant ques amoins que, ſans que, in. 
que, * que, ſoit que regit le ſubjonRif. 
F * 

Nx rAIxE QUE DE avec un infinitif marque 
une action nouvellement paſſee.—Nous ne Faiſon 
que d'arriver. C'eſt-à-dire, nous arrivons tout dg 
Pheure. e 
NN FAIRE eur ſans DE kgniße ſans celſe.— er, 
autre choſe finon.— ! Empereur Neron na fait qui 
du mal. C' eſt-à-dire, a 127 fans __— ou na fail 
autre choſe finon du mal. . 
\ Nx....Quz s' employe pour n Ex. 
Une jeuneſſe qui ſe livre d ſes paſſions x E trans- 
met & une vieilleſſe precoce avꝰ un . . Eel 


- 


z-dire tranſmet_ſeulement. « 
Nos clartes ici bas xz ſont qQu”enigmes are. 
Mais Dieu ſans voiles et ſans ombres, 
Nous 6clairera dans les cieux. : 
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PAS/ G FNF rm. 


N.. * quelquefois pour 
. rien. ne. . has beſoin.— Les Bons N*ont- Eur 
aire avec les mechants.  C'eſt-a-dire n' ont rien d 
aire. Quand on vit au ſein dune nation vertueuſe, 
on v' que faire de craindre. enn n on "a 
bas beſoin de craindre. 8 ieee 


| USAGE DE NE SANS PAS OU POINT. . 


. + 


craindre, avoir peur, epprehender, quand on ne 
louhaite pas la choſe e par le ſecond 
verbs. > 


Des Parents vertueux craignent que leurs Enfants xx fot 
quentent de mauvaiſes compagnies et NE U iſent de mauvais 


livres, parcegue ce ſont les tcucils de Pinnocence. © © 


Mais ſi l'on ſouhaite la choſe exprimee par Te fecond 
verbe, A NE on ajoute pas ou pcint. Ex. Un bon maitre 
craint que ſes E'leves Ng rẽuſſiſſent PAs. 


On met auſſi ſeulement ze avec le que qui ſuit les verbes 
impicher et prendre garde ſignifiant prendre fes meſures, - 
quand la phraſe eſt affirmative. On dit: La vigilance 
impiche gu on ne ſoit furpris.—Prenezgarde gu "on ne vous 


ſedui ſe.—Si prendre - garde ſignifie faire rHexion, on met 


. | 


PAS pour toujours fur la terre. EA SHge 
On ne met plus NE apres Dur 3 em- 
cher, frendre-garde, craindre, avoir peur, appre- 
ee . accompagnes de ne pas. On dit: 
. R 85 Si 


ne.. pas ou ne.. point. eb sere gue nous NE e 


On met ſeulement xx avec le gur qui ſuit 


On obſerve la mème choſe avec decrainte que, A que. ” 


.... . A RS a GT 4. 44 . — 
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S7 Pon ne veut pa: . le bien, it x aut yas ehr 


fecher que les autres le faſſant. Ne craignez pas 
| que vous vous repenties d'avoir bte vrai chretien, 
Quand il Sen fant eſt aecompagnẽ de Pev, on met xx 


verbe, ou qu'il eſt accompagnẽ d'un autre adverbe que 
PEvV, les uns retranchent, les autres employent NB. 

Quand nx eſt avant nun, on le repete eps le 
n 


On *r nie pas qu's en NE puiſe quelquefois 5 accommuder au 
tems et d la niceſſitt; mais il ne faut j jamais le * aux di. 
Hens de ſa conſcience. 


On retranche ſouvent pas et point apres Kur, 
lorſqu* on veut dire qu'on eſt incertain.— Je ne 


apres le .- PIV Ven faut gu- mom ouvrage NE ſoit fini 
Mais quand ce verbe n'eſt accompagnẽ d' aucun ad- 


ais cegue je dois faire; mais il faut employer NA 
ou point, fi l'on veut dire que l'on ignore abſo- 


lument.— C' eſt une choſe gue je ne ſais point. 


On ne met que x x apres depuis que—il-y dla. que 


fuivis d'un pafſe,— Comment vous etes-vous porte, 
depuis gue Je NE vous ai vu? y a long-tems que 
je ne vous ai rencontre.— Mais il faut pas ou Point, 
ſi le verbe eſt au preſent,—11 y a long · tems aue nous 
nc correſpondons point. 5 

On employe x apres le ur gui, precede des 
mots autre, autrement, eſt ſuivi d'un indicatif,--0n 


1 ceux qui parient autrement qu ils x E penſeni. 


On ſe voit * autre _ YE voit nn 


Quand 


incommode.—11 KE des auteurs gui terivent micus gui ili - 


— Bait 35 0, 


NE 845 PAS. P POINT. 


Quand les adverbes eomparatifs pins, moins, mieux, pis 
et les adjectifs moindre, meilleur, pire, ſont duivis d'un 


12 3 


Vr et d'un verbe sei on met auly NE Went te 


verbe. Exemples. 


Les richeſſes font ſouvent plus funefte que | la paworeti v of 


parlent. | 
Ni repete n rempeche pas de zoinifre | NE, au 
verbe. Ex: | 


| Traitez les grands comme le eu, 22 Disse: 


et wen. ſoyez Jamais N1 trop Uoignt NI trop pres. 
On demandois au Chevalier Bayard quels biens un Pere de- 

voit laifſer a ſet Enfants La vertu et lu ſcierer, ripondit- 

il, ces richeſſes ineſtimables qui ne Neger, NI an 1 

vent, ni tempete, 17 dio lente humaine. 5 
NI lor, N la Grandeur E nous rendent beureux. 
Un coeur toujours flottant entre mille embarras 
Nes fait xi cequ'il veut un ceqaꝰil ne vent: pas. | 
On met x ſans pas ou point avec nul, aucun, nian, per- 

ſenne, { pronom) Jamais, gure, nullement, plus, (patticule) 

et We employes adverbialement. Ex. 

Nur denon na vecu ſans — larmes, 


N'ayez pour vos avis aucun.ente 
Keien ne Tune plus la ſanté et N Ca plus les 


jours que les excès de Ja bouche. Ht PIO, as - 


triers que hepce. e n eee ef 
L hannete homme oft celui 40 e cou k ben 7 a pon, 


ſvi ne ſait de mal aipenſonne. 


Non Aus, on x'eſt grand. ne ane RY m jule. 


Troure-toon des amis N "OW Lys-heureux I 5 
. 


P — 4 — 
5 . pb een 


reer eee eee e e. . G62 es A DARE 
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Te ſavant woit le double des autres, et Pignorant N 
voit 60v'TTE, lors meme qu, il croit voir le plus clairf 
7 Jeſus Chriſt” Nz repondit or 4 Pilate Jr le 
crimes dont les Funfs Paccufotent. my 
On fupprime pas et point apres Que mis pour plit-h 
Dien que, pourquoi, ainfi qu” Ipres anvins fue, et 7 dan 
le ſens damoins que, Ex. 
Clovis J. ecoutant lire la bal on " Fauveur $'ecria 
. Que. x'etozs:5e ld avec mes Francs four le defendre 2, 
| N“. entrepreneꝛ rien, AMOINS que v vous n N co 
ſults des perſonnes ſages, 
On xx fait aucun cas de 4 + hordie 1 elle 1 N'c 


|  accompagnie de prudence. 


NoTta.—La delicateſſe du language DIP ba de ae * 
et point. —Pas ne nie qu'en partie et avec modification. —Point nie abſo 
lument et ſans rEferve. Dire: tous ceux 7 on accuſe ne ſont pas coupables 
c'eſt donner à entendre qu? entre ceux qu'on accuſe il y en a qui ne font pa, 
coußables.— Mais $i aulicu de par on employe fot; wings cette phraſe hgni 4 
 fiera aucun de ceux gu on accuſe n'eſt coupable. 
Dans l'interrogation on met point, ro la * marque doute; dis © de 
l'on eſt perſuade de ceque l'on demande, on fe ſert de pas. 
Fo! * s'cmploye avec plus de grace que fas avant, de, et ala fin dn 
raſe Ex. 
r Ceux qui 9 ont comme les corps celeſtes qui ont beaucoup d'eclat et qu 
non? point der 
St. Pierre fra de la priſon ou il etoit, et ſes Gardes ne fen apperpurent poin 
II faut ſe ſervir de pas avant les mots qui 8 quelque degre de 
| rnd ou de quantite tels que beaucoup, fort, plus, morns, un, deux, &c 
te qui ſemble jetter un voile ſur les plus belles actions et gui n'e1 atten 
2 couvrir, ne ſert pas moins d les relever et d leur dinner du titre, 
1 Go les plus pompeux, 
Inh a pas un moment d perdre 4 „ 2 2 draft et le tems eſt | 
n gue ceux qui le perdent ont les plus condamnables les Favors. 


Wes © SUR LES INTERJECTIONs. | 


Les princi po ions ſont aß! bon ! helas! Sooke ! hat ed ben die 
70 ga, 


les 


"if 


laee de a Verſification F rangiſe.” 
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$1. | 
lair 
1 le 


h is £28 380 
N Antag ordinairement cing ted de yers Frangois par 
le nombre des ſyllabes qui entrent dans leur compoſition. 
2, Ceux de douze Syllabes, qu' on appelle Alexanarins, H- 
lt. nes ou grand vers et que l'on employe dans les potmes;h&-'+ 
dan hoiques, dans les tragedies, les eglogues, les flegies, les ſatyres. 


i 2 3 4 6 Nur g 264698154 
Le Pe- re des hu-mains con- tre Dicu re- vol-tẽ', 


A fait tout le malheur de ſa poſterite. 932840 8455 9 
35 Ceux de dix ſyllabes, appelles autrefois communs, et aui 
ont en ulage dans les ouvrages d'un ſtyle naif et familier. 


CCC 
Si vous vou-lez gou-ter les vrais plai-fars 


Ne donnez pas l'eſſort à vos deſirs. 
3. Ceux de huit ſyllabes, employes aſſez ſouvent dans 
les epitber⸗ Pode, les chanſons. 


\ 5 1 „ 5 1 
bables | Heu-reux, qui du ciel oc-cu-pẽ, 4 
nt fe - Eft du faux Eclat dẽètrompè. 


4. Ceux de ſept ſyllabes, qu'on employe 33 toutes fortes 8 
ais de ſtyle. | 


"710 
Ire 
co 


VC 


— 

Fuy- ez le diſ- cours flat- teur 

D' un fourbe, d'un impoſteur. | eto 
5. Ceux de ſix ſyllabes. FF. 


2 34 5 6 
Aointe Ve-ri-tE! 


Sans Dieu rien n'eiit ẽté. 

Les vers qui ont moins de fix ſyllabes ne ſont gutre Paſage 
que pour la poeſie lirique et quelques petites pieces badines. 

On diviſe auſſi les vers Frangois en maſculins et en feminine, 
par la ſyllabe qui les termine. il 
din Ceuxqui finiſſent par toute autre lettre que l'e muzt ſoit ſeu}, 
went] ſoit ſuivi d'une 5 ou de ut dans les pluriels des verbes, S 'appel- 
Ju'or lent maſculins. Tels ſont les Os , - 


— LEE HRT ts. VS — — # — n — 
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Cm "MW le dernier mot eſt termine par un e muet ſoit ſeul, I Un 
foit ſuivi d'une 5, ou de t dans les pluriels des verbes s appel - Hama. 
lent /entnins. Ils ont toujours une ſyllabe de plus que les maſ. ſu un 
culins; mais le ſou'fourd de 1's met fe fait entendre fi foible- Au 
ment, que la fyllabe od il ſe trouve eſt compite * rien, a, Tels 
ſoont les ſuivants:” © 


A vous former le coeur ite len fans ceſſe. 
Regardons les malheurs des autres 


Et nous nous plaindrons moins des natres. 
© Quoi donc! n'eſt il pas tems que nos peines finizzanr? 


Nota. -La ſyllabe oient dans les im parfaits et les condition f 
nels des verbes forme un vers maſculin, parceque cette ſyllabe 


2 le ſon de 2 ouvert. Ainſi les vers ſuivants ſont maſculins. 
Aux accords d'Amphion les pierres ſe MouvoiENT, 
Et ſur les murs Thebains en ordre s' Voir. 


Quand dans le corps du vers la dern ere ſ „abe d'un mot 
eſt terminee par e met ſeul, et que le mot qui ſuit commence 
par une voyelle ou par une þ non aſpire, cette ſyllabe ſe con- 
fond dans la prononciation avec la premiere du mot ſuivant. 


„ 4 


La Jois eſt naturelle aux àmes innocentes 
Autant que la triſteſſs aux ames malfaiſantes.. 


Mais fi le mot termine par un e muet elt ſuivi d'un mot qui 
commence par une conſonne ou par une 5 aſpiree, Pe muet fait 
fa ſyllabe et ſe prononce. | 


Ecols du bon goũt, theatz E du genie 
La Francs Lx diſpur E a l'antique Auſonie. 


Dieu veui- il que l'on garde uns HAINE 1mplacable ? 

L'e muet final, ſuivi dans le meme mot d'une ou de nt dans 
les pluriels des verbes fait ſa ſyllabe, ſoit que le mot qui el 
apres commence par une voyelle ou une þ non aſpiree, ſoit qu'il 
commence par une conſonne ou une þ aſptree. | 


Les æuvx Es des humains ſont fragil s comme eux. 85 | 
Ma vie et mon bonheur tous deux court nt hafard. 


got 
ice 


n- 


nt. 


Jul 
ait 


Un 


« — >» 28 
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Un mot terminẽ par une autre voyelle que Ve mutt ne peut 
jamais ſe trouver avant un mot qui commence hart ane e voyelle 
u une þ muette. Ce ſeroit un Piat. 

Ainſi les phraſes ſuivantes ne formeroient pas de vers: 

Que l' aĩmable vertu à peu d'adorateurs! N ” 


24 


>-. ., Evitez le ſouci et fuyez la egtcre, (1 2 255 2 20g THIS 
Ainfi on ne pourroit faire entrer dans des vers ces mots, 
Dieu eternel, verite immortelle, le vrai honneur. 


Le r qui eſt renfermé dans la con jonction et ne ſe pronon- 5 
ant, jamais, cette conjonction ne ſauroit non plus ſe trouver 
lans un vers avant un mot qui commence par une voyelle ou 
ne Y nuette. Ainſi on ne pourroit pas dire en vers. 

Qui ſert et aime Dieu poſſède. toutes choſes. 

Mais on dira bien: 4 815 0 | 

Qui connoit et ſert Dies polldcde t. toutes choſes. 

Quoique, Va Anale de la negation abu ne ſe prononce pas plus 
ue le r de la conjouction et, cependant les Poetes ſont en poſ- 
ion de la mettre avant des mots qui commencent par une 
oyelle, comme dans ces vers: ö | 


Non, vox, Un Roi qui veut ſeulement qu'on le craigne, 
Eſt moins Roi que celui qui fait fe faire aimer. 


Malgre cet uſage la Regle généralle eſt que les LIES 
aſales quĩ dans la prononciation ne doivent pas Etre liées avec : 
e mot ſuivant ne peuvent avec grace ctre ſuivies d'un mot qui 
mmence'par une voyelle, amoins que la prononciation ne 
ermette de pratiquer un petit repos entre le mot qui finit 
ar un ſon naſal et le mot qui commence par une voyelle. 

On blame ce vers : 
Un grand nom eſ un poids difficile à porter. 
Mais on ne blame point dans Racine: 


| Cel qui met un rein à la fureur des flots, ee 
Sait auſſi des mechanis arr6ter les complots. VV 


Les mots qui ont une voyelle avant 'e muet final comme Abe, 
rer, due ne peuvent entrer dans le corps du vers qu'au 
| | | moyen 


— — ite nb 
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07 en de 1'clifion ; et 158 Plartels des e dans EEE ent 0 


ſont prẽcẽdẽs d'une voyelle, n'y ſont A toleres. Ainſi le ver; 


fend 

ſuivant eſt. mal conſtruit. 4 1 L. 
On vous loug tout haut, ils vous a tout; 150 5 

Mais ces memes mots peuvent ſinir un, vers, 81 


Au nom de libertẽ le peuple ſe KALILI Iz. 
Souvent dans leurs projets les Conquerants echouent. 
L'e muet dans un mot et precede d'une autre voyelle ell 
compte pour rien dans la prononciation ſouvent meme on ne 
Pecrit pas; cequi arrive le plus ordinairement dans les futurs 
des verbes » Zinſi, par exemple, enjouement, agreera, le pronon- 


cent et peuvent ser ire: enjoiment, agrera, Sc. | : 

Les vers de douze (yllabes et ceux de dix ont une ce/vure, 
Ceſt-a. dire, un repos qui coupe le vers en deux e dont 3h 
chacune s'appelle hemi/iche ou demi vers, ; 
Que toujours dans vos vers—le ſens coupant les mots 4 


- Suſpende Phemiſtiche,—en marque le repos. | Boileau, 


Las c&ſure des vers de douze ſyllabes eſt a la ſixieme, et celle 
des vers de dix eſt à la quatrieme. a | | 1 


Veiller, prevoir,—agir avec conſtance, 


Sur nous du ciel—atutre l'aſſiſtance. 


Pour que la cẽſure ſoit bonne, il faut que le ſens auto 
riſe le repos. Ainſi la cẽſure eſt defectueuſe dans le vert 
ſuivant: | | | Tot 

N*oublions pas les 8 de 4 Patrie, | 

Te dernier mot du premier hẽmiſtiche peut ſe termine 
par l'e muet, pourvuque le mot ſuivant commence Pal 
une voyelle. 


Manguer a ſa parole,—et trahir ſa promeſſe, | 
C'eſt une fourberie,—ou c'eſt une foibleſle, | k 


L'e muet ſeul, ou ſuivi d'une s' ou de ut dans hes plu 5 
riels des verde, ne your Jn terminer la ſyllabe diff n- 
repos. . 95 8 y Chaque v 


5 wir wy "A a Vaxetrreatith Fa Ago 18y. 125 | 


S ent Chaque vers doit finir par un mot qui r rime, ou qui ait con- 


> 


J 


vers ſenance de ſon avec le dernier mot d'un autre vers. 15 


La rime ſe diviſe, 1. en maſculine et en feminine, FL od les 
ers ſont appelles maſculins ou féminins; 2. en fiche et en 
ufiſante, ſelon qu'il y a plus ou moins Gexadtitidle dans la 
onvenance des ſons ou de Portographe. 1 0 

On ne conſidere preſque jamais que le ſon de la derniere 
hllabe des mots pour la rime maſculine; mais dans la rime 
feminine on fait une attention ee au ſon de Pavant 


n ne 


ur Berniere ſyllabe. ” : ET my 

"NY Les deux hemiſtiches Sun 5 vers ne doivent p pas avoir une con- | 

, ſpenance de ſons, ni le dernier hémiſtiche d'un vers rimer avec 

oh | premier du vers precedenc ou du vers ſuivant.—Il faut en- | 
ont 


core éviter la rime dans les | premiers hémiſtiches de deux vers 


qui ſe ſuivent, amoins qu'elle ne ſe faſſe Par la repetition 


Vane belle penſce ou d'une expreſſion & energique, comme, 
Qui cherche vraiment Dieu, dans lui ſeul ſe repoſe, 
. qui craint vraiment Dieu, ne craint rien autre choſe, 

Un mot termine par une 8, par une x ou par un z ne rime- 
toit pas avec un mot qui ne ſeroit pas termine par Pane de ces 
trois lettres. Ainſi d1scours ne rimerolt pas avec:3J®UR, 
Les troifiemes perſonnes du pluriel des verbes termintes en 
veriſ ent ou en oient ne doivent jamais rimer qu? avec d'autres troi- 
| ſiemes perſonnes de verbes qui ayent les memes terminaiſons. 
Ainſi Ass ENT ne rimeroit pas avec SURFACE. | 
une] Un mot ne peut rimer avec lui meme, ni un mot ſimple avec 
Pag fon compoſe ; mais deux mots entierement ſemblables, ayant 
des fignifications diffcrentes, riment bien enſemble. 23 
On place avec grace les regimes compoſes avant les noms et 
les verbes dont ils dẽpendent.— On place auſſi entre Pauxi- 
liaire et le participe, entre le verbe et ſon regime, des mots qui 
e din y feroient pas. ſoufferts en proſe.—Mais ces tranſpoſitions ne 
que raudrotent rien, fi ki elles obſcurciſſoient la penice. 

12 8 | 0 


celle 


uto 
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; On Ecrit en proſe je erois, je dis, je /ais, Ec, Les Potte 
ſelon le beſoin employent ou retranchent Vs dans ces mot 
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ppel 
Am: 


Ils ecrivent de meme jaſue ou juſgues, encore ou encor. N 
Il y a des expreſſions que les Poetes employent heureuſe 

ment, et qui ne plairoient pas dans la proſe. Telles ſont a * 

tigue pour ancien; courfier pour cheval: I Eternel, le tres. Hau ; 


le Tout-puiſſant pour Dieu: le flanc pour le ſein, le ventre: | 
glaive pour Peper: les bumains, les mortels pour les hommes: H | 
men. hymence pour mariage: eſpoir pour eſperance: le penſe 
pour /a penſee. jadis pour autrefoir : naguere ou nagueres po 
il ni a pas longtems: labeur pour travail: ' repentance pour r 
pentir < ſoudain pour auſſitot; ombre eternelle, Jombres bords pouf 
Penfer ; forfaits pour crimes : les ondes pour les eaux. Sc, 
n apres deux vers maſculins, il sen trouve deux fe 
minins, enſuite deux maſculins et ainſi de ſuite, ces vers ſonf 
appelles vers d rimes plates. T* ſont les ſuivants : . | 


( 
Ce Dieu, maitre abſolu de la terre et des cieux, : 
Nꝰeſt point tel que Perreur le figure? a vos yeux. 5 
L'sTERNEL eſt ſon nom: le monde eſt ſon ouvrage, 0 | | Nus 
Il entend les ſoupirs de I'humble qu'on enn pas 


Juge tous les mortels avec d'ẽgales loix, „ ; mag 
Et du haut de ſon trone interroge les Rois. 55 55 
Des plus fer mes Etats Ià chute Epouvantable ( 
| Quand 11 veut, n'eſt qu 'un jeu de ſa main xrdoptable: ria 


Que peuvent contre lui tous les Rois de 6 tener. 
Envain ils s'uniroient pour lui faire la guerre. , 
Pour diſſiper leur ligue, il n "a quꝰ à ſe montrer, ; ; 
II parle: et dans la poudre i] les fait tous rentrer, © 
Au ſeul ſon de fa voix da mer fuit, leiciel tremble, | 
5 A1 vou comme un heant tout univers enſemble, E 54:30 NL. 
Et les feibles humains, vains jouets „ of oondegy 


> 
by 1 
1 19 - 


Sont tous devant ſes yeux, comme s'ils n'etoient Pave s 1 - 
| Lorſqu' an vers maſculin eſt ſuivi d'un ou de deux feminins 
ou un vers feminin d'un ou de deux maſculins, ces vers ſon 
appe lle 
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opelles vers à rimes' raider, comme Vans ce portrait de 
{mitic par elle meme. 20 
Mon abord eſt civil, j'ai la bouche riante, #7 TRIO 
Et mes yeux ont mille douceurs : | 
Mais quoique je ſois belle, agreable et charmante, - 
Je regne ſur bien peu de coeurs. | : 
II eſt vrai qu'on m' exalte, et presque tous les 8 
Se vantent de ſuivre mes loix: 
Mais que j'en connois peu dans le ſiecle oũ nous lommes, | 
Dont le coeur reponde à la voix. 
On m' accuſe ſouvent d'aimer trop a paroitre, 
On Pon voit la proſperite; 
Cepnedant il eſt vrai qu'on ne me peut connoitre, 
Qu' au milieu de Vadverſite. 


Quand on n' obſerve d'autre regle que de ne pas mettre de 
rite plus de deux vers maſculins ou Raining, les vers ſont. 
zppelles vers d rimes melees. 
Quoiqu'on ne puiſſe mettre de ſuite ni trois rimes * 
lives, ni trois rimes feminines, on peut cependant employer 
dus de deux vers ayant la meme rime, pourvuqu'ils ne ſoient 
das tous de ſuite, comme dans ces vers, od Voltaire rend hom- 
nage au divin fondateur de la Religion. 
Ciel! 6 Ciel! quel objet vient de frapper ma voz? 
Je reconnois le CxRISYH puiſſant et GLORIEUX. | | 
Aupres de lui dans une dux, | 
Sa croix ſe preſente a mes vEURX. 
Sous ſes pieds triomphants la mort eſt ABBATUB : 2 
Des portes de Venfer il eſt vie rox IRUx. 
Son regne eſt annconce par la voix des oracles: 
Son tr6ne eſt cimentẽ par le ſang des martyrs. _ 
Tous les pas de ſes ſaints ſont autant de miracles; 
11 leur promet des biens plus grands que leurs der Pe: 
Ses exemples ſont ſaints, ſa morale eft DIVIx . 
8 11 conſole en ſecret les coeurs qu'il ILLUMINE. WW. ak | 
nine! Dans les plus grands malheurs il leur offre un appui: + 5.4 
Et ſi ſur Vimpoſture il fonde fa DOCTRINE, 5 * 
* un bonheur encor d eue trompe pen __ | - Maximes 
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1 hs is Sage ſſe, 


Extraites, Pont Plupag fe SE des Mien Z 
| Caignez un. Dieu vengeur et tou ne] is bleſle : : 
C'eſt la le premier pas qui mene ala Sageſfe, 
Ne plaiſantez jamais ni de Dieu, ni des Saints ; 
Laiſſez ce vil plaifir aux jeunes libertins. 
Que votre piete ſoit affable et fincere, 
Qx'en vous la verite ſe montre ſans myſtère. 
Tenez votre parole inviolablement; | 
Mais ne promettez pas inconfiderement. -- 
Manquer à ſa parole et trahir ſa promeſſe, 
C'eſt une fourberie, ou c'eſt une foibleſſe. 
Qui veut Etre prudent doit ſe reſſouvenir 
De ne promettre rien qu'il ne puiſſe tenir. 
© Reflechiſſez avant que de rien entreprendre; „ 


Bt rendez à à chacun ceque Pon doit lui rend re. c 
Aimez avec reſpect, ſervez avec amour 5 Et 
Ceux de qui vous tenez la lumiere du jour. | ; 
Soyez officieux, complaiſant, doux, affable, | 11 
Et pour tous les humains d'un abord favorable. „ 
Bon pere, bon epoux, bon maitre, bon ami, Re 
Supportez les humeurs et les defauts autrui, 
Aimez ſans intereſt, pardonnez ſans, foibleſſe, ky 
Soyez ſoumis aux grands fans aucune baſſeſſe. | 
Cultivez avec ſoin Pamitie de chacun: = 
De vos concitoyens n'en_haiſfez aucun. 
Aimez la yerite, qu'elle ſeule vous touche: "Ra pr 
Fermez N ut menſonge et l'oreille et la bouche. 
Choiſiffez des amis de qui la piẽtè N. 
Vous ſoit un ſar garant de leur fidélite- 
Deferez volontiers aux ſentimens des autres, | 71 


Cedex = honnetement, ſi Lon combat les votres. Noaye | 
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be. N pour vos s avis aucun entstement, no up {titans 8 
Th ciflez la liberte:de-penſer-autrements9ig 27 1 nt 95) 
Si de quelque fagon vous dſiren parotre - nth 
Que ce ſoit ſans exoès et ſans vous ed 5576 21811 
Donnez attention. à tout ceque Fon dit? Ms 108) 11G 
Et jamais n'affe&ez d'avoir be 1130604 uA 
| Neentretenez perſonne audelà de ſa ſphèere 
Et dans tous vos diſcours tachez Were get eng 


Eſtimez tout mortel dans ſa eee „ b 
Et ne critiquez rien par oſtentatioaƷ g. 


Aimez qu'on vous conſeille; et non pas qu . e 10 
Tel vous ſemble applaudir, qui vous raille et vous joue. 
Du bien qu'on vous a fait ſoyez reconnoiſſantr. 
Mon trez- vous genereux, ſenſible, bienfaiſan. 
Ne ſouhaittez du bien que pour rendre ſervice: 
Du mérite opprime reparez l'injuſti ce. 
Goũtez le doux plaiſir de faire des 3 12% 
Et ſoulagez ſurtout le pauvre vertueu x 4 / 
Volez reſpirer l'air des indigents aſiles; 2 1 
A la main qui demande ouvrez des mains facile? 
Le ſpectacle touchant de tant de maux ſouflert: 
Rendra vos goũts plus vifs et vos plaiſirs plus chers 
Donnez modeſtement: n'humiliez perſo nne 
La fagon de donner vaut mieux que cequ'an donne. 9 57 
Compatiſſez toujours aux diſgraces d' autrui :? | 
Soyez des malheureux le plus ſolide appu.. 
Veillez pour Porphelin, protegez Pinnocence : 
Prevenez leurs beſoins, ſans manquer de iprudegice. : 
Etre acceſſible à tous par ſon humanitg, 5 | yy 5 
Non, rien n'eſt comparable à cette volupte. * 1 
Ne publiez jamais aucun bien que vous faites 
Il faut le mettre au rang des affaires N e 
5 4 21 $1.92 £6317 2 39 
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Le bienfait qu'on reproche eſt un bienfaĩt peda. 


_ Jamais ne vous liez qu! avec dihonnẽtes gens. 
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' Rappellez rarement un ſervice HR As ; 


Que toujours vos profits ſoient juſtes, legitimes;. 


On garde ſans remards: cegu'on gagna Rog: 


Pretez avec plaifir, mais: avec jugement. 


| Bil faut recompenſer, faites le dignement. 


Au bonheur du prochain ne portez point 3 5 


= N'allez pas divulguer ceque Von vous confie, 


Sans Etre familier, ayez un air aiſc, 
Ne decidez de rien qu' apres Vayoir 8 

A la Religion ſoyez toujours ſidèle:: 
On ne ſera jamais honnete homme ſans _ 

Ne ſuivez pas les moeurs d'un monde corrutapy ; 
Valent-elles les loix qu* impoſe la vertu? 

Soyez homme d'honneur, et ne Ss 8 
A ſes ennemis meme un coeur noble pardonne. 
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Jamais ne vous vengez qu'a force de _ 1180 


Parlez peu, penſez bien et gardez vos ſecrets. 
Ne vous informez pas des affaires des n ** 


| Sans air miſterieux diſſimulez les votres. 


N'ayez point de fierte: ne vous 3 i | 
e humble et modeſte aumilieu des ſuccꝭs. 


Surmontesz les chagrins, oh Peſprit ados. 


Ne faites rejaillir vos peines ſur perſonne. 


Ne penſez plus aus biens qu'on ne 206 Ry * 


Le ſouverain bonheur eſt de les oublier. | 
Reprenez ſans aigreur ; louez ſans: "RPA * 

Riez quand il le faut, entendez railleriee. 
Fuyez les lhertins, les fats et les pẽdants. 


| Croyez que des mortels le plus ea df 178 


| _Ceft le plus vertueux et le plus raiſonnable. 


* e du coeur, Pexate probitẽ, 12 
1 e lie de la ſocicte, 
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Ea ne e parler mal des perſonnes abſentes. 

Badinez prudemment les perſonnes preſentes. p 

Confultez volontiers : evitez les procès. | 

Od la diſcorde regne apportez-y la paix. 

Avec les i inconnus uſez de defiance  - 

Avec vos amis meme ayez de la prudence. 

Point de folles amours, ni de vin, ni de j Jeux ; 

Ce font Ia trois Ecueils en naufrages fameux. 

Dans le crime une fois il ſuffit qu'on dẽbute: 

Une chite toujours attire une autre chite. 

 Helas! pour des plaiſirs peu durables et faux, 

On attire ſur ſoĩ de'veritables maux. W SO 

Sobre pour le travail, le ſommeil et la cable, 1 

Vous aurez Veſ) ſprit libre, et la ſants durable. 

Jouez pour |; le  plaifir, et perdez noblement. 

Sans prodigalitz depenſez prudemment. 1323 
 Maderez les tranſports d'une jeuneſſe ardente, - - 

Tächen de maitriſer la paſſion naiſſante. 

Le chagrin tres ſouvent nait de VinaRtion : : | 

Cache le prevenir par Poccupation. 15 

; Ne perdez point le tems à des choſes frivoles: 

Le ſage eſt menager c du tems et des paroles. - 

Sachez | à vos devoirs immoler vos plaiſirs, 

Et pour vous rendre heureux, moderez vos dẽſirs. 

Heureux, qui, retirẽ de la foule importune, 

Reſte dans ſes foyers content de ſa fortune. 5 

Gardez- vous de trahir vos plus chers i interdts, | 

En fatiguant le ciel par des voeux indiſcrets. 

Ne demandez à Dieu ni grandeur, ni richeſſe, 

det 1 vous 1 n, 14 sale. 
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Participes preſents ou aftifs, K 
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99 
32 SUR LES: PRE'POSITIONS, / 4 104 
8 ˙ ON, 
Indie. apres ld colon: 4 . 
\- Subjondjif, apres ban a 
tion au, 105 
\. Conjontions qlilgrayernen 
Pindicatitf, . 5. 
Ne ot mnt qui regilTens 1 le 
52 zocken,, 7 8 T6 ora 


A 210 


Con onttions 


qui repiſſeng 


* 18 
= e, ove, r 2 52 PI Hinitift, | - 14 
1 =; ” y 
Pronoms 1 FE: 2 575 * Divers! uſage de 1a bonjene. FS 
3 MAY 

Z 


que," 1 tion f, $2 gf * p 113 
7, Ner- Que, 22807 on 21 [eo 

Nx ſans As ou POINT, | Fn 
62 Ne: Pas, ne point, 2 
1,65, SUR LES INTER jxcrioRs, * 224 
| 63 *Jdee de la Verfificationy 125 
78 Maximes de la Sageſſe, - 132 


